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ÖyA¥5 scExrˆEymJ5 x9Mymstq5
kNc6Ïg[î5 Wyt1aX9oxiq8k5 WNhZ5nc3iq8kl vg5÷c3[4 ASEP

xqctŒAt4 W5JtQ5hQ5 wlw4vtA5 ®NsIc3tbsiq5 vt[4 kNooµ5 v?mzb yKi3j5 xqctŒAt4

x?b6 WsygcoE[4 x?b6

Commission de la construction du Québec 
GnNJoEº5 vtmº5H

CCQ

Commission des normes du travail 
GWNh5†5 moZc3iq8k5 vtmº5H

CNT

vt3hymJk5 wt3g5 ®Nsè5 CRF

ev3is†5 EI

WNh8ioEi6, wo8ixioEi6, ®NsItA5 nS5pAtoEi6 x7ml ÑE5y[oEi6 ETISC Department

fÑ4 b3Czi fxXk5 wMŒn FCNQ

ÏNbu WNh5†5 WQs3niq8k5 W?9oxt5yº5 HRSDC

v?mgc4f5 x9MoE[z b3CusoE[zl INAC

èu+ Ñ x7ml fÑ4 b3Czk5 xqctŒAt4 JBNQA

vt[4 kNooµi WNh8ioEi3k5 wo8ixioEi3kl vtmpx„5 KRETC

vt[4 kNooµ5 v?mz KRG

vt[s2 Søyq5 KRPF

vt[4 won3ioE[4 KSB

kNo8i WNhZ5noE[4 LEC

mr{[4 fxSèn8 mr{[4

Ministère de l’Éducation, du Loisir et du Sport 
(won3ioEi6, W1axioEi6 x7ml WostJoEi6 r=Zg3tmE4f5H

MELS

Ministère de l’Emploi et de la Solidarité sociale 
(WNhZ3k5 x7ml wªctŒ8ik5 whmuA8Ni3k5 r=Zg3tmE4f5)

MESS

kN[7u s[4Ü5 WNhZ5nc3tbsiq8k5 r=Zg3[4 Nunavik YES

w5©is†5 OAS

ÏNbu rNgw8Nf5 wly3hyx3iq8k5 r=Zg3[4 PHAC

vg5pi3k5 xqctcD†5 mrbZhx3itA5 x7ml kNoc3itA5 W?9oxi3k5 kN[7u nN3Dt4 xqctŒAt4

fÑ7u eg3qsg5 w7mcstc3iq8k5 X3âA†5 QPIP

Régie des rentes du Québec 
(w5©istoEº5 vtmº5)

RRQ

ã7mnst1ax6 SIN
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WNhZ5noEi6, WQs3nioEi6, ieÌoEi4f5 wvÔyxoEi6 x7ml Ñ3y[oEi3i WNhx3[4

vt[4 v?ms2 grjx5typzb gn3bsdIq5

WNh8ioEi3k5 wo8ixt5yioEi3k5 ®NsItA5 nS5pioEi3k5 x7ml ÑE5y[oEi3k5 
WNh{[z (ETISC) vt[4 kNooµ5 v?mzb xqi3XsK6 vt[4 v?ms2 vJyt5y[oµq8i. 
vJyt5y?5g6 kwblt4 ryxisJi4 ®NsItA5 nS5pi3i4, ÑE5y[oEi3i4, WNhá5 x7ml 
WNh5g5 WQs3Xoxiq8k5 r=Zg3î5 wq3CtbsAtc3Xg5 r=Zg3bsJ5 r1åmIq5 w2WQ5hQ5, 
kNooµ5 kNoq5b wkq5. w¬8Nq5b r=ZgDtq5b WAbs5yxExc3iq5 W5JtQ5hQ5, ETISC 
Öm1z5 kNo8i vmQIui4 vJytbui4 wk5tg5 scsy6 xg3bst9lA vJyt5yQxc3Xg6. bm8N 

gÇZQ5hA W7mEsQx9MS6, w¬8NvñqtA5, kNo8i ETISC WNh{[q5b WNh5tq5 
w¬8âi kNo8i wk8k5 W[5ngxEIs7mb wk8ªozJi4 v?mgc4f5, fÑ4f5 x7ml 
kNooµ5 v?mzb xgw8Nstbq8k5. Öàozizl whmQlA, WNhx5yxX8iq5 
kNo8i WNhZ5noE[s2 WNh{[q5b WNh5tq5 x7ml WytsAtc3iq5 
xuhwozJi4 vmQIcExc3ht4 wobEIsQxc3S5.

b{?i x3ÇAu cspIs5yxExcEK6 kwbs5yxht4 WI‰3ym5yxy5ht4 
kwbsMsJ7mî4 m3Dw4 kÌ4 xqctcD†4 W5JtQ5hQ5 wkw5 kN3Mi 
kNous5. vt[4 kNooµ5 v?mz xfii5 rsmAtcChx3ymo3m5 r=ZgExoq5b 
wMq5 r=Zg3bsAtQQxoui4 r=Zg3b?1qiq8k5, Wlx3gu4 r=Zg3bsAttA5 
wob3ymAts5ht4 x7ml W?9oxt5yAts5ht4 wkw5 wl=Ayzi4 scsyzil. 
yK9o6 xqctcDt4 sk3ysut5yAbsJ6 WNhZtA5 x7ml wo8ixtbsiqtA5 
WNh5†5 m8gpxMu kwbsymJ5 @))*-u x7ml gzox xqctŒAt4 wozJ6 
wq3Cytbsizk5 wkw5 WdI3i4 won3[zb.

kÌ6 kN[7u s[4Ü5 WNhZ5nc3tbsiq8k5 r=Zg3i6 (Nunavik YES) xyQ7uIz 
ETISC WNh{[s2 WQx3tym7uhis4 bf5nst5yo3hil iEs5yxN3gi4. WNhZ6, bZbZ 
kwbs?9oxi3uîo3g6, xgw8Nst5yAbsix3g6 xuhwi4 r=Zg3ii4 vJq3gwAbslt4 wªctŒ5-
WNh5tMEsi3k5 s[4Ü5 wo?9oxiq8k5 wvJ3ylQ5 W?9oxt5yZhx3tlQ5 N7ui3uªozJi4 
x7ml WNh8iuªozJi4 WQs3XoxZhx3tlQ5, Nlâ3glQ5 WNhZc3[ã5, won3iu4 
k6ÜN3tÖolQ5 s{?¬8î5 won3ij5 st3tsc3tQx3lQ5, x7ml WQx3[o2XoxZhx3lt4 
N7ui3uªozJ5ni4 Wyt1aDtÌ3tQx3lQ5.

b{?i W[5ncDmJz Nf3ülQ5 WNh5tdtø5, x5pŒ1qgl kNooµi tü5, x7ml v?mgc4f5 
fÑ9l v?mzb WNh{[q5 ETISC WNh{[zi4 WNhxctc3Xg5. gi3Dy?9lt4 ryxiK5 
vJy5yxdN3mb x7ml x5bâo5yxlt4 W?9oxiq5 kN[7u WNh5†5.

µr wm5M6 
vt[4 v?ms2 grjx5typz

µr wm9M6, 
vt[4 v?m4f5 grjx5typz
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WNh{“5 vmp7mEzb gn3bsdIq5

WNh8ioEi3k5 wo8ixt5yioEi3k5 ®NsItA5 nS5pioEi3k5 x7ml ÑE5y[oEi3k5 
WNh{[z (ETISC), s[4Ü5 swmA5IsQxco3iq5 ho W7mEstbK5. yK9oXs5Isiq5 Öà7mb 
kwbs6vusK5 Ws4ft5ã5 ß5©tQ5hQ5 $@ ui+i4 briø5 bf8NC5ã5 xtc3tbs5ht4 Spark. 
gÇZz Ì5hm WNhZs2 s[4vi4 w2WAho3tyQx3i6 W7mEsizi4 won3iu4 k6ÜN1qis2 
x7ml yKi3u WsyEAmIui4 WQx3lQ5 wXê8âQxc1qi3u4.

x3ÇÅMs3gu, WNhxctQ5hQ5 x5pŒ1qg5, ETISC WNh{[4 WI‰MsÔ6 
kbs9otEi3u4 b9omk5 x3ÇAk5 gÇzymJu4 WNh5ti4 wo8ixt5yi3u4 
x7ml W?9oxt5yQx3ik5 X3âymstu4 wozJu4 ybmsJ1qZ3gk5 WNhZ3i4 
xgw8Nst5y[8k5 Nlâ3bsym5ht4 kNooµi WNhZ3k5 wMŒ5tgdtq8k5 
ÏNbu WNh5†5 WQs3niq8k5 W?9oxt5yº5 x7ml vt[4 v?ms2 
xqctŒAtzb, sfx9MEst9lQ5: ÑE5y“5; nNî5; kNo8i r=Zg3î5; 
gnsmstoEî5 x7ml W9lfQxo8ixî5; wlyoEi6, wªyoEi6 x7ml s[4Ü5; 
wªctŒi mrbZhx3ioEi6 x7ml bfI3gymJoEi6. x3ÇÅMs3gi b9omi 
xiA3gi, kNooµªozJk5 WNhZ3k5 ®NsIc3tystk5 kwbsMeymJ5 !%) 
szÌk5 WNhZ5ã5 x7ml b9om5 kÌ5 ®Ns5IChx3“5. x7ml gn3bsQxc3uJ6, 
R!$.# uox8 woIsymJ5 x5pŒ1qgk5 wo8ixt5yi3k5 kwbsMet5yym5ht4 
R% uox8 szÌª3gi4 ®NsIgw8NtA5 gi3DyMeAtq8i4 x5pŒ1qg5 
WNhxctQ?5bb.

ETISC WNh{[s2 w2WQ9ME2XuIz ÑE5y[8i4 r=Zg3i6 €6rymAtos3hQ5 
v4v˜Ç„5 wo8ixnstQtbsiq8k5 xgC5ã5 wkw5 wl=Ayz xg3hA 
w2WQ5hAl wo8ixtbsiq5 vJytbs?5ht4 vJyt5yyxDtQym7uIz. Ì4fx 
W7mE5bsiq5 wMc3ht4 ÑE5y[oEis2 kNooµi ie5yx©mt5yi3u4 vmQIs9ME{[s?7m5 
g1z[QIs9ME5tlQ5 ÑE5y[8k5 WsiEIs9MEsbs5ht4, ie5yx©mtbsiqtA9l 
ÑE5y[tA5 v4v˜Ç„5 vmQIs5yxDtq5b wMQIs7m5 xuhwi4 W?9ot5yMesbsMz5ht4 
gê8NgtA5 gê8Nq5gtA9l ckwo1ôyxDbsA8NyMz5ht4 kN[oµu WNhZ5nc5yxi3u4.

µfp5 vsë 
WNh{“5 vmp7mEzb

µfp Aw[x8, WNh{[j5 xzJ3ç6 
WNhZ5noEi3k5 ®NsItA9l 
nS5pi3k5 WNh{[u
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WNhZ5noEi6, WQs3nioEi6, ieÌoEi4f5 wvÔyxoEi6 x7ml Ñ3y[oEi3i WNhx3[4

xqctŒA†5

WNh8ioEi3k5 wo8ixt5yioEi3k5 ®NsItA5 nS5pioEi3k5 x7ml ÑE5y[oEi3k5 
WNh{[z (ETISC), wMc3ymo3g6 kw5yMecbs5hi b9omi4 xqctŒAti4 mo5hQ5 yx4n8 
@(-q8îg5 èu+ Ñ x7ml fÑ4 b3Czk5 xqctŒA†5 x7ml yx4n8 #%!.@-q8îg5 WdIs2 
W5Jtos2 b3Cu kNo8i4 x7ml vt[4 kNooµ5 v?mzi4. Ì4fx xqctŒA†5 xÌi, 
ETISC WNh{[4 xgw8Nst5yA8NyMeymJ6 xuhwi4 r=ZgDti4 x7ml kN[s2 wkq5b 
xgw8Nc3tbsiq8k5 WNhZ3i4.

ÏNbu WNh5†5 WQs3niq8k5 W?9oxt5yº5 – vt[4 kNooµ5 v?mzb 
xqctŒAtz

b9omk5 x3ÇAk5 gÇzJ6 ÏNbu WNh5†5 WQs3niq8k5 W?9oxt5yº5 – vt[4 
kNooµ5 v?mzb xqctŒAtz (KRG x7ml HRSDC) wloc3S6 WzhwozJi4: yK9oÙ6 
wlozb wozJ6 WNhZ5noEi3k5 x7ml wo8ixt5yi3k5, gzox wloz wozt9lA 
ÑE5y[oEi3k5, x7ml WzJx wloz gÇzJ6 kNooµi hNgw8Nk5 Nlâ3gymJk5 
WNhxC5nk5. xqctŒAt4 xgw8Nc3tyAbsMeymJ6 xuhwi4 x5pŒ1qgi4 v?mgc4f5 
r=Zg3iq8k3 x7ml WNhZdtq8i4 x6ftQ5hQ5 kNooµkxzJ5 ®Nsè5 x[5gymstq5 
X5Iq5 gÇzJ5 r=Zg3ik5 x7ml wk8k5 xgw8Nc3tystk5 Gxro3bsym5ht4 x6ftQ5hQ5 
vt3hymJk5 wt3g5 ®Nsè5 (CRF) x7ml xyq5 ®Nsè5 x[5gymstq5 X5Iq5 gÇzJ5 
r=ZgD†5 wMq8k5 x7ml x7ml xu§i3nq8k5 wk8k5 xgw8Nst5ys†5 Gxro3bsymJ5 
xg3hQ5 ev3is†5 Gxro3bsymJ5 ev3istkzJk5 ®NsIk5H. wo4ƒgl ®NsIc3tbsA†5 
xgw8â5 woz5ht4 ÑE5yitA5 r=Zg3ik5, Wsy3lgk5 x7ml s[4vk5. ra9oÙu, W5Jtc3S5 
kNooµi hNgw8Nk5 Nlâ3bsymJk5 WNhxC5nk5 xgw8Nst5yAt5nst9lQ5 ®NsIc3tyi4f5 
WNh5†5 W?9oxtbs9ME8iq8k5 WNhZ9ME8i4 ybmsJ1qZ3gME8k5 WNhZ5nc3tyAtk5: 
ÑE5y“5; nNî5; kNo8i r=Zg3î5; gnsmc5bstAtoEî5 x7ml W9lfQxoAtoEî5 kÌIi4 
xgC5nc3tys†5; wlyoEî5, wªyoEî5 x7ml s[4voEî5; sIC3ixî5; x7ml ©EyoEî5 
bfI3gymJoEî5. @))(-@)!)-u, WNhZ5noEi3k5 wo8ixt5yoEi3kl wq3Cî5 vticMsÔ5 
R^ #)# $&$-i4, x7ml5bs6 WNhZ5noEi3k5, wo8ixioEi3k5 x7ml ÑE5yioEi3k5 
WNhx3Ö5 vtic3tlQ5 R!) (($ *%$-i4.

cspmIsQxc3S6, @))(-@)!)-u, HRSDC x7ml KRG-f5 xqctŒAtz xgo3g6 ra9oÙu 
x3ÇAu wq3CicMs3m5. x3ÇA whoMs3tNA kbs9obsizk5 xqctŒAts2 xqctŒZhx3î5 
WI‰3bsA8NyMs1qmb, xgo3g5 xqctŒA†5 broQx3bsMsJ7mb gÇzy7uht4 @)!)-@)!! 
®Nsè5 x3ÇAzk5.

xyq5 v?mgc4fi4 xqctcD†5

ÏNbu rNgw8Nf5 wly3hyx3iq8k5 r=Zg3[4 (PHAC) gi3DyymJ6 ®NsItA5 sk3io8i4 
R&#$ ^)&-i4 gÇzt9lQ5 ÑE5y[tA5 r=Zg3î5 wh3EN3iq8k5 Wsiq8k5.

WNhZ3k5 x7ml wªctŒ8ik5 whmuA8Ni3k5 (MESS-KRG) xqctcD†5

xuh5 xqctcD†5 MESS-fi4 gÇzJk5 ®NsItA5 nS5pi3k5 r=ZgDtc3ik5, WNhZ5noEi3k5 
x7ml wo8ixt5yi3k5 WNhZ3i4, x7ml ÑE5y[8k5 mgmIsA8NyymJ5 xÌî5tlQ5 yKi3j5 
xqctŒAtj5 ÉXIo !, @))$-ui5.

Ì4fx r=Zg3î5 x7ml xgw8Nst5yAbsJ5 kwQxcMet5yymJ5 b9omi4 toIsAti4. yK9oÙ6 
toIsAt4 mgmIsAtq8k5 ®NsItA5 wvJ3ys†5 vJytbsiq8k5. x3ÇAu xgMs3gu ETISC 
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x3ÇAbµ5 gn3tys†5 @))(–@)!)

WNh{[zb Ì5hjzsozJ5 wq3Ci3k5 ®NsI3©tq5 vticMsÔ5 R! &*$ #!!-i4. gzox 
toIsmAt4 ETISC WNh{[u4 wh3EN3intA5 €6®ymt5yMéAbsymt9lA WNh8ioEi3k5 
x7ml wo8ixioEi3k5 r=ZgDtq8i4, wh3Et5yi3k5 x7ml gnsmc5bsti3k5 r=ZgDtq8i4 
x7ml wk8i4 xgw8Nc3tysttA5 €6rh3ymQxc3iq5 7̂m 3̂ymMet5hQ5 b3Cj5. b{?i x3ÇAu 
Ì4fkz xgw8Nc3tyAtk5 WNh{[4 É5gwA8NyymMsÔ6 R! ))5 $&!-i4. wq3Ci3k5 ®NsI3©†5 
Ì5hm toIsmAts2 xÌi vticMsÔ5 R&$@ @!*-i4. yKi3j5 xqctcDtk5 toIsmAtub 
xÌA5, ETISC WNh{[4 vJyt5yA8NX5g6 ÑE5y[c3ik5 r=ZgDti4 kNooµi. b{?i x3ÇAu, 
R!) $!@ @(@ WIsMsÔ5 gÇzMzt9lQ5 xro3bsA†5 wos6vbsiq8k5 x7ml wq3Ci3k5 
®NsI3©tsymJk5 WIsymJk5. ETISC WNh{[s2 ybàz toIsmAtz W5Jtc3S6 kN[7u 
s[4Ü5 W?9oxtbsQx3iq5b wq3Cizk5, s[4Ü5 WNh{[nc3tbs[zk5, ®NsIdtc3tbsJ5 
R*)) )))-i4. ETISC WNh{[s2 b9oàz5 toIsmAtz wozJ6 vJytbsiq8k5 r=ZgD†5 
fÑ7u eg3qsg5 w7mcstc3iq8k5 X3âA†5 (QPIP) ®NsIdtq5 sk3ic3tlq5 R@^ (*)-i4.

gn3bsMEQxc3uJ6 ETISC WNh{[4 vJyt5y?7m5 WNhZ5noEi3k5 x7ml wo8ixt5yoEi3k5 
r=Zg3bsiq8i4 wkw5 m8gpxMus5 Gx3ÇAbµ5 xqctŒAt4 ®NsIc3tbsAtc3Xt9lA 
R%% )))-i4H x7ml gi3Dyi3j5 xqctcDtu4 xsM5yMsJ5hi, vtic3gi4 R$@@ @&&-i4 
b{?i x3ÇAu, gÇzJi4 WNhZ3j5 bmgmij5.

xyq5 xqctcD†5

@))(-@)!)-u , ETISC WNh{[4 vJyt5yMsÔ6 wq3Ct5yhi xqctcDtu4 tuu4 
çq3ifos3tsq5gu4 bmgmîu4 W5Jtst9lA xsM5yi6 sk3gi4 uoxi4 xg3gu4 WNhZ5ni4 
kwtEA5pi3u4 wk8i4, Wlx3gu4 sIC3ix[7u Ç1vM8u. gryQx9M[5nsK5 WNhZ3j5 
bmgmîj5, bfZhx3lQ5 Ì4fNi x3ÇAbµ3ysti gn3tysti x9MbsymJ5 wo4f5 x5yym5ht4 
WNhZ5noEi3k5, wo8ixt5yioEi3k5 x7ml ÑE5y[oEi3k5 xgw8NstÖ5 WNhá5: 
kNc6Ïg[î5 Wyt1aX9oxiq8k5 WNhZ5nc3iq8kl vg5÷c3[4, sIC3ix[s2 Ç1vMs2 
®NsIc3tystq5 x7ml sIC3ixî5.

WNh5†5

ETISC WNh{[4 x[5gymJ5 vm[q5 ybàAt9lQ5: 
W N h Z 5 n oEi 3k5  x 7 m l  ® N s I t A 5 
nS5pi3k5 r=Zg3î5, WNhZ5noEi3k5 x7ml 
wo8ixt5yi3k5 WNhá5, ÑE5y[8k5 r=Zg3î5, 
x7ml hNgw8Ni4 xsM5yi6. WNh{[s2 
WNhZ5noEi3k5 r=Zg3[z #^-i4 WNh5tdto4 
GwMst9lQ5 kNo8i WNhZ5noEi3i4 
vmº5 w¬8âi kN[7u kNo8i WNhx3gi4 
ev3istoEi3i4, ®NsItA5 nS5pi3i4, 
eg3qsgk5 w7mcst5noEi3i4 x7ml w5©istoEi3i4H. b9omsJ1qZ3g5 xbsy3l WNh5g5 
wiq5 vm[sJ5 vJytbsiq8i4 WNhZ5noEi3k5 x7ml wo8ixt5yoEi3k5 WNhZ3i4, x7ml 
b9omsJ1qZ3g5 WNh5g5 wiq5 vm[st9lQ5 vJytbsiq8i4 ÑE5y[oEi3k5 r=Zg3ii4. 
WNh{[s2 xsM5y[z WNh5tdto4 b9omsJ3gi4. bflQ5 ETISC WNh{[s2 tusAtzb 
wi9Mziq8i4 Nlâ3ystq5 Ì4fx x3ÇAbµ3ys†5 gn3tys†5 whxi.

WNhZ5noEº5 
wonC5noEº5 
WNh5tq5.
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WNhZ5noEi6, WQs3nioEi6, ieÌoEi4f5 wvÔyxoEi6 x7ml Ñ3y[oEi3i WNhx3[4

gryix3i6, gnsmctc3i6 x7ml Ns5yg3i6

@))(-@)!)-u, ETISC WNh{[4 wMsymJ6 @^-k5 vtmpxW8k5: Wz§J3g5 ÏNbjxzJk5, 
b9omsJ1qZ3g5 fÑjxzJk5, b9omsJ1qZ3g5 kNooµkxzJk5 x7ml xbsy6 c9l 5̂ 
kNziuskxzJk5. WNhx3bq5 Ì4fx vtmpx„5 Nlâ3bsÇW5g5 xÌi.

vt[4 kNooµi WNh5tyi3k5 wo8ixt5yi3k5 vtmpx„5

vt[4 kNooµi WNh5tyi3k5 wo8ixt5yi3k5 vtmpx„5 (KRETC) gryix3[sK5 vmcbs?5ht4 
kNooµi tuoµi4 Nlâ3gbst9lQ5 WNhQs3nt5yi3kxzJk5 x7ml WNh5ht9l 
wo8ixgkxzJk5 swmN3gw5, x7ml wq3Cytbsiq8k5 bm4fkzsozJ5 WNhx3bsQxø5. 
KRETC kwbiq5 woz9ME5g5 ETISC WNh{[s2 vJy5yxt5yiq8k5 bm4fx W5JtQ5hQ5. KRETC 
wMs[sJ5 xbsys5tgk5 r=Zg3tk5 w¬8âi5 bv4fN1z5 wkw5 tudtq8i5 WymJk5: x?b6, 
vt[4 won3ioE[4 Gwk7m‰5 won3iq5 x7ml woñ5 r=Zg3bs[q5H, wMŒn4f5, b3Cus5 iWz, 
kN[7u wlyoEi3k5 x7ml wªyoEi3k5 r=Zg3[4, vt[4 kNo8i W?9oxt5yQx3[4, mr{[4, 
x9Mt®NsIoEº5 kN[7u vg5pctŒ{[z, nS†5 s[4Ü5 vg5pctŒ{[z, ng3[4 wkw5 x3â5 
kN[7us5 vg5pctŒ{[z x7ml kN[7u kNu4 tAux3tf5 vg5pctŒ{[z.

b{?i x3ÇAu KRETC-f5 vtmic3ymJ5 m3D[5ht4 Gx4©X x7ml ÷kxpH kw5yht4 wozJi4 
wo8ixt5yi3k5 WNhx3bsJ5nk5 vtic3gk5 R!@ uox8 szÌk5. NlâEx3lA, !* x5pŒ1qg5 
tü5 wq3Cyt5yic˜o3tlQ5 !)#-i4 wo8ixt5yi3k5 WNhZ3i4 x3ÇAu xgMzo3uJu. vt[4 
v?ms2 vtmpq5 vtmic3ht4 [Kxpu Ì4fiz wo8ixt5yi5ni4 WNhZ3i4 xqMsÔ5.

Ç1vM8 WNh5tyi3k5 wo8ixt5yi3k5 W9lfQxo8k5 
vtmpx„5

Ç1vM8 WNh5tyi3k5 wo8ixt5yi3k5 W9lfQxo8k5 vtmpx„5 
wMs[sJ5 m3Îˆ3tgk5 r=Zg3tk5 w¬8âi4 bv4fiz tui4: 
sIC3ixt4f5 (Xstrata Nickel), vt[4 won3ioE[4f5 x7ml vt[4 
kNooµ5 v?mz, wMc3uhtl yMÌi5 WymJu4 vtmpxW8k5 
grjx5typu4. vtmpx„5 toIsmAtc3S5 WD3Xoxt5yi3u4 x7ml 
WJ8N[oµqtA5 WQx3ty9MEZhx3iu4 wkw5 WNhZ5nc3iq8i4 
sIC3ix[7u Ç1vM8u. gryQx5yxDmA[5 WNhZs2 bmgmis2 u5ñk5, 
bfZhxD8Nbt5 Ì4fx xÌî5g5 xtc3ht4 WNhZ5noEi3k5 x7ml 
wo8ixt5yoEi3k5 WNhá5: kNc6Ïg[î5 Wyt1aX9oxiq8k5 
WNhZ5nc3iq8kl vg5÷c3[4, Ç1vM8 ®NsIc3tystq5 x7ml 
sIC3ixi6.

vJyt5yQx3†5 WQs3ngi4, wo8ixgi4 x7ml WNh5taEx3gi4

ETISC WNh{[4 wMs?5g6 vJyt5yQx3tk5 kwbsymJk5 kNc6Ïg[î5 WNh5†5 vtmpq8k5 
vmQIc9ME5gk5 WQs3nt5yi3i4, wo8ixt5yi3i4 x7ml WNhZ5nysD5pi3i4. gÇZc3S5 
Ì4fx vJyt5yQx3†5 w2WAho3tyQx3ii4 kNooµi, fÑ7u x7ml ÏNbu tui4 hNi4 
WZhx7mEstc3Xm¯b kNc6Ïg[î5 x7ml wkw5 WNhZ5nc3itA5. vJyt5yQx3†5 
Wg{[sympsQK5 bmguz vmQIc3gk5 ®NsIc3typk5. b{?i x3ÇAu, vmQIc9ME5ymJ5 
W?9oxt5yQx3ii4 WQs3nt5yi3k5 €6rh3ymst9ME8i4.

bmgmi 
WNhx3bsizk5, 
WNh5toEp, 
x?toEp swAwtg5 
woãº5 ê4M8 
sIC8ix[zi.
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x3ÇAbµ5 gn3tys†5 @))(–@)!)

Nc6Ïg[î5 x7ml wkw5 WNh8if5 ®Ns5IDt5nq8k5 vtmpx„5

Ì4fx vtmpx„5 kwbs6vusJ5 WNhZ3k5 x7ml wªctŒ8ik5 whmuA8Ni3k5 (MESS) ek[s5ht4 
kNc6Ïg[i3k5 vJyt5ypk5 ®NsIc3typk5. xJéQx3†5 vtmpx„5 vtmAtc§5 eu3Dht4 
x7ml wàozQxøMAtos3ht4 wozJi4 WNhZ5noEi3k5 x7ml wo8ixt5yioEi3k5 
moÛW8i4 x7ml WNhZq8i4 MESS-f5, x7ml ETISC-f5 WNh{[s2 yKi3u vJytQxDµ3ixbui4 
gn3bst5y[Q§E5hiq5 x7ml wkw5 WNh8if5 ®Ns5IDt5noEIsiq8k5 cspmi3ui4 
wk8kxzJi4 gn3bst5yA8N[Q5hiq5 fÑ2 v?mzk5.

wkw5 WNh5tsi3uA5 W?9oxtbsiq8k5 W9lfQxotA5 vtmpx„5

yKo3bsJ5 wkw5 bW‰5 ÏNbu4fk5, Ì4fx vtmpx„5 vtt5ypsK5 wk8i4 WNh5tdto8i4 
tui4 Wz§J3gi wkw5 kNooµq8i ÏNbu scsyc3Xht4 Wlx3gu4 ÏNbu vmQIsQxo8i4 
woz5ht4 ÏNbs2 r=ZgDtq8k5. b{?i x3ÇAu, vtmpx„5 vJyt5yMsÔ5 r=Zg3ic3Xi3ui4 
ÏNbs2 v?mzk5 W7mEQx3ht4 ®NsIc3tbsAtsQxo8i4 vJytbsd9lQ5 ˆ7mg5 
r=Zg3isQxø5 gÇzlt4 wk8k5 m8gpxMu kNo8k5. kwMet5yym7uJ5 ÏNbu WNh5†5 
WQs3niq8k5 W?9oxt5yp4f5 kNc6Ïg[î5 Wyt1aX9oxiq8k5, WNh8ioEi3k5 x7ml 
wo8ixt5yioEi3k5 X3âymstq8i4. vtmpx„5 m3D[5ht4 vtmMsÔ5 x3ÇAu xiA3gu x7ml 
b6rbµ5 sçAt4f5 vtm?5ht4.

kN[7u xJ3ni3i4 cspn3i6

à @))(-u, won3[Jx6 M¿9 Université Laval kw5yMsÔ6 ckwozizi4 kN[7u xJ3nis2 
gn3tysti4. gn3tys†5 kwbsymJ5 vJydpstqtA5 ETISC-f5 WNh{[zb, kw5yAbs5ht4 
!^*) kN[7us5 ®NsI3tA5 sdà5niq8i4 x7ml wµ4, w2WQ5hQ5 Wi3ÙAi3i4 Nlâ3gwyms†5, 
@! x7ml #)¶ w9lusctŒoµ5 xf8iq8îg5 ckwo1zbsymiq8i4 xJ3ni3j5. b4fx 
rt5yyms†5 Wzh[9lxg5 fÑ7u xyq8i xJ3ng5 sk3iq8i4. wk©5tg5 eg3zø5 wMq5 
x7ml wk7m‰5 ckwo1zbsymi3Ù5 xJ3ni3j5. cspIsymJ6 sk3iq5 w9lusctŒ5 
xJ3ng5 sk3y?9oxymiq5 @))) x7ml @))% xf8izi x3ÇAw5. ckwoz7m̄ b gn3tys†5 
kw5yymsbsJ5 WQx3Xoxi[izi cspn3is2 cspIsJ[i3i4. wvJ3bslt4 wk8k5 x7ml 

x3ÇAbµ5 wo8ixtbsJ5 kNo8i WNhZ5noEº5 sz?us5 vq3hJx3üht4.
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WNhZ5noEi6, WQs3nioEi6, ieÌoEi4f5 wvÔyxoEi6 x7ml Ñ3y[oEi3i WNhx3[4

wMsiq8k5 xyq5b kNooµi tü5, vt[4 kNooµ5 v?mz xgw8NsAtco3g6 xJ3ngi4 
wf9Msut5yQx3ij5 X3âymst5ni4 xJ3ni3j5 ckwo1zbsymlx3g5 wf9MtQxDm9lQ5.

kNc6Ïg[î5 W5JtQlQ5 xJw8NExctŒ5†5

nNJoEº5 vtmº5 CCQ-f5 wq3Ct5yuJ5 Ì4foz xJw8NExctŒ5ti4 wh3Esut5yQx3ik5 
WNhxcbs?8iq8i4 kNc6Ïg[î5 x7ml wkw5 x7ml nNi3k5 WNh{“5, x7ml 
Wsysut5yQx3ik5 wos6vyxD8Niq8i4 nNi3k5 WNhZ3k5 kNc6Ïg[î5 WNh5†5. 
xJw8NExctŒ5g5 wMs[sJ5 !(-k5 vtmpk5 wMst9lQ5 WNh5tdto4, vg5pctŒ8i6, 
kNc6Ïg[î5 x7ml wkw5 tudtq8i4 r=Zg3†5. vtmpx„5 vtmymJ5 m3D[5ht4 b{?i 
x3ÇAu.

sNb3tñDw5 xgw8Nc3tbs[zk5 vtmpx„5

Ì4fx vtmpx„5 kwbsMs3ymJ5 @))&-u X3âbsyt9lA x7ml wq3Cytbsli WNhZ6 
WA5plQ5 vt[s2 Søyq5. xgw8NstbsJu WNhx3bsJ5 gÇZc3tlQ5 vJq3gwQx3iu4 s[4vi4 
kNoui vmQIcD8Nyx3lt4 wk1abs5yxiq8i4 x7ml, yKizA5 WNhZ3ÌD8Nyx3tQx3lQ5 
vt[s2 Søy4fq8i Søy1aD8Nylt4. vtmpx„5 wMs[sJ5 r=Zg3tk5 Wym5ht4 vt[s2 
Søyq8i5, ETISC-f5 WNh{[z8i5, vt[4 won3ioE[7u5, wkw5 x5bâ5gü5tbsiq8k5 
r=Zg3[u5 (ministère de la Sécurité publique), x7ml École nationale de police du Québec GSø¥5 
won3[z8i5H. xsI6, sNb3tñDw5 wo8ixtbsic3ht4 vtmic3tbsMsÔ5 wk5Jxu, 
ƒ5Jxu x7ml vq3hxl5Jxu. x7ml, sNb3tñD3i4 wo8ixt5yQs3ntbsMsJ5ht4 Sø¥5 
wMq5. ra9oÙu, vtmpx„5 vmcbsMsJ7uJ5 yK9oÙu scsycDbsoÖ8Ni3u gÇZst9lA 
vJytbsA8NCI3izb cspn3bsi5nz WNhQs3nt5yî5 SøysQs3ngi4 kNooµkxzlt4 
W9lfQxotA5 wo8ixt5y[sZI3g6 whmQ5hA.

WNhZ5nk5 wo8NtEQx3ik5 WNhx3Ö5

ETISC-f5 WNh{[zb xÌî5tlA s[4vi4 WNhZ3i4 ß5gC3tyi3k5 xgw8Nstbzb, kNo8i 
WNhZ5noEº5 gn3tysti4 gryst5ni4 kNo8ªòMsÔ5 xsIu WNhZ5ã5 xgw8Nsiq8k5 x7ml 
raizA5 gryixc5bht4 s[4vi4 kNoui WNhxÜ8NDm5ht4 xsIsizi woZhx3ymJi4. 
Ì4fx WQx3bsQxMsÔ5 vJytbs5ht4 wvJ3yAmi3k5 s[4vi4 WNhZ3i4 ß5gCEsChx3gi4 s9lu 
xJEnDtc3ht4 yKi3u hN5tsAm7m̄ 3u4 grÌ3XoxiqtA5 wvJ3yIsQx3ht4.

b{?i x3ÇAu, ETISC-f5 WNh{[z vmcbsMsÔ6 m3Dwi4 bf8NC5nos3ij5 WNhÛ8i4 woz5ht4 
yKi3u WNhZ3ÌX9oxi3k5 X3âAtos3itA5 s[4vi4 wvJ3yQxDt5nst9lQ4. yK9ou, brio4 
$@ ui+i4 bf8NC5n6 xtc3tbsJ6 Spark wi3bsMsÔ6 @))&-u vtmi3JxcDbsJ[ist9lQ5 
s[4Ü5 WNhZ3k5 wos6vX9oxiq5. bf8NC5ã5 s[4vi4 gn3ty5yxDtsMsÔ5 WsJi4 wozJi4 
N7ui4WJ8Nyx3iu4 w2WAh8iq8i4 x7ml nW3ExÖoQxc3iq8i4 x7ml s9lu won3[i 
bf8Nbstbs?5ht4. gzoxi, ETISC-f5 WNh{[z ®NsIc3tyMsÔ6 wi3bsiq8k5 bf8NC5ã5 
kwbt5yJ5 kNooµ5 wk8i4 ß5gCst5yxi4. Ì4fx nN3D†5 xgw8NsAµ3ixS5 @)!) sW3¯zi 
s[4vk5 bfIsJ5nslt4.

gnsmsti3k5 X3âA†5

b{?i x3ÇAu, ETISC-f5 WNh{[z kbs9otEMsÔ6 gnsmsti3k5 X3âymstui4. X3âyms†5, 
wq3CtbsAµ3ixg5 x3ÇAi b9omi gzoq8i, xuhwk5 xg3bsA8NDµ3ixht4 GwMst9lQ5 
kN[7us5, wkw5 kN3Mus5, WNh5tdtø5 x7ml ETISC-f5 WNh{[zb WNh5tq5H Ì4ftÅNl 
gryst5ã5 wozJk5 ETISC-f5 WNh{[zk5 kwbsosu÷3XMzt9lQ5.
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x3ÇAbµ5 gn3tys†5 @))(–@)!)

WNhZ5noEi3k5 x7ml ®NsItA5 nS5pi3k5 r=ZgD†5

x6ftQ5hQ5 kNo8i WNhZ5noEº5, ETISC-f5 WNh{[z vmQIc3Xg6 vJyt5yi3i4 
kN[oµu x7ml kN3Musk5 wk8k5 gÇzJ5 bv4fx r=ZgD†5: ev3istkxzJ5, ®NsItA5 
wvJ3bsAtkxzJ5, eg3qsg5 w7mcstq5 x7ml w5©ist5nkxzJ5. ETISC-f5 WNh{[z 
vJyt5y?7uJ6 wvJ3yi3i4 xbsys5tgi4 WNhZ5nys3gi4, wo8ixî5 gÇZq8i4 x7ml 
ã7mnst1axÌChxDti4, x7ml xgw8Nst5yht4 gryst5ni4 wozJi4 WNh5†5 moZq8i4 
x7ml rNgw8Nf5 wkw5 WJ8Nstq8k5.

vtiq5 WNhxDybµ3ysttA5 rtbsmA†5
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xfo[4 52 52 3 22 17 17 10 53 18 15 70

xsXl4 52 9 0 3 2 2 0 6 0 0 5

wk5Jx6 52 52 0 418 64 48 76 133 92 6 108

wKp[4 52 46 0 19 0 9 4 19 2 0 23

vq3hxl4Jx6 52 45 0 232 0 25 20 6 20 3 6

vq3hJx6 52 44 0 128 16 22 19 24 14 1 21

vq3h4 52 45 18 183 105 36 31 92 68 65 99

ƒ5Jx6 52 52 2 251 279 56 7 87 17 17 34

ƒ5JxÇW4 52 49 0 88 66 27 4 51 8 0 16

m8gpx9 52 19 25 6 10 0 30 1 0 0 0

S[3ig6 52 44 12 266 309 34 47 52 23 0 59

dx6b6 52 3 1 8 3 1 1 1 0 6 3

n9lw5 52 45 1 129 9 44 41 47 33 1 75

bysI6 52 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

susI6 52 52 21 78 10 29 28 52 17 31 26

vt5ht4 83 1831 890 350 318 624 312 145 536

ev3is†5

ETISC-f5 WNh{[zb kNo8i WNhxC5noEpq5 xgw8Nst5y?5g5 ev3istkxzJtA5 
r=Zg3ii4. sk3iq5 WZhx3Xg5, x7ml sk3iq5b vtioµq5 ev3istÌ3bg5 w¬8âi kNo8i 
x7ml kNooµi wlw4vsht4 kwbtbsJ5 mq5bi Ì4fx xÌQxq8i.

sk3iq5 ev3istÌ3bg5 kNooµi b{?i x3ÇAu sk3ysuymMsÔ5 &¶-k5 #^&-[is5ht4 
@))*-@))(-u #(@-1aht4. kNooµi Öà9lxiq5 kNo8i x5pŒ1qME8iq8i4 
NlN3©÷3tyymJ5. Wlx3gu4, xfo[7u ev3istÌ3bg5 wr9omE5ymJ5, wKp[7u x7ml 
vq3hxl5Jxu sk3ysu7mE5tlQ5. Ì4fx sk3iq5b x5pŒ1qME8iq5 gryN3tbsZMA8Ng5 
xy5pÜ8NX7mb WJ8NisQxc3tlQ5 v?mgc4f5 kwt3ymIq5 xy5pym?7mb w2WQ5hQ5 
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WNhZ5noEi6, WQs3nioEi6, ieÌoEi4f5 wvÔyxoEi6 x7ml Ñ3y[oEi3i WNhx3[4

mrbZhxDtosD†5 W?9oxi3nstQx3hQ5. Öàoz?Zlx3tlQ5, cspmIsQxc3uJ6 
sk3ist9lq5 WIsJ5 ev3istÌ3bgk5 gn3bstbs?5g5 xbsys5tgk5 r=Zg3bsJk5 
wr9osuym9MEÜ8Nmb b{?i x3ÇAu, wr9osuic3ht4 R% !$)-[is5ht4 @))*-@))(-u5 
R$ %*&-1aht4.

kNoz ev3istÌ3bg5 WIsJ5 vtiq5 ($)

xfo[4 10 –i5 wr8iã5 24 974

xsXl4 10 –i5 wr8iã5 12 645

wk5Jx6 60 235 402

wKp[4 10 54 534

vq3hxl5Jx6 38 219 261

vq3hJx6 21 85 371

vq3h4 13 52 780

ƒ5Jx6 66 290 545

ƒ5JxÇW4 71 390 408

S[3ig6 33 122 088

dx6b6 10 23 501

n9lw5 35 186 604

bysI6 10 –i5 wr8iã5 12 023

susI6 18 88 179

vtht4 392 1 798 315

w5©is†5

WNh{[4 wvJ3yym§6 kN[7u w5©istÌ3bs†5 WQxo8ªc3bsiq8i4. @))(-@)!)-u, b6rbµ5 
sk3ik5 g1z[QIs9MEc5bymJ5 WIs5bht4 R%!^.(^. ®Ns5IQx9Ms†5 W?9odt5nQx9ä5 
xrøAbsQx9M§5 b6rbµ5 WIs§i4 W5bgk5 ®Ns5In1qgk5 ®Ns5In5yxq5gkl. @))(-@)!)-u, 
b6rbµ5 WIs5bymJ5 sk3iq5 Wo6rs†5 sk3icc5bg[î5 R!!^(.$&-i4 xbsys5tgk5 
É2Xc1qgk5 s{?¬8î5 É2Xo8k5 ^) xÌî5gi4 srso8i4. bmq5 É2X‰5 Wo6rstÌ3bD8Ng5 
xgi5 R($&.*^-i4 WA8Nc5bg[î5 b6rbµ5. sw=Zî5 srsø5 ̂ ) x7ml ̂ % xf8izi Wo6rsti4 
WA8N©Qxc1qvlxCu4 Wc5bg[î5 R!)%).^*-i4 b6rbµ5.

fÑ4f5 eg3qsgk5 w7mcst5nk5 X3âA†5

fÑ4f5 eg3qsgk5 w7mcst5nk5 X3âA†5 QPIP WIstbs§5 kbC5nø5 x7ml eg3qsg5 
W?9odt5nÌ5nEIq8i ev3istÌ3bs†5 xÌî5tlQ5 W5bbsymJ5. @))(-@)!)-u, 
vtiq5 sk3iq5b kNooµi Öà5gÌ3bg5 Öà5gã8NZ˜AymJ5. R! *&* &^#-i4 vtiø5 
W?9odtÌEIsc5bymJ5, xgi5 Öà5gÌ3bg5 Wc5bg[ist9lQ5 R!) &(&-i4. Ì4fx sk3iq5 
WIs5bymJ5 sk3insµW5ymJ5 ev3istÌ3bsti5 xrosbsc5bymJi5 kbC5no8k5 x7ml 
Ws6rsgk5 WNhx1qÜ8Ngk5.
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x3ÇAbµ5 gn3tys†5 @))(–@)!)

Wx6rsg5 xro3gbsAtq5, xg3hQ5 ev3ht4 W5Jtq5

kNoz tAx3Ìg5 kbC5nø5 / Wx6rsg5 xatq5 / Wx6rsg5

xfo[4 2 3 0

xsXl4 1 0 0

wk5Jx6 5 12 0

wKp[4 0 2 0

vq3hxl5Jx6 0 6 0

vq3hJx6 1 5 2

vq3h4 2 8 0

ƒ5Jx6 5 27 14

ƒ5JxÇW4 0 16 4

S[3ig6 2 25 1

dx6b6 1 2 2

n9lw5 0 7 6

bysI6 1 3 0

susI6 2 6 1

vt5ht4 22 122 30

WNh5†5 WD3Xoxiq8k5 xJw8ND†5

b{?i x3ÇAu, m3Dw4 wo8ixt5yi3k5 vtmic3tyî4 vJytbsMsÔ5. yK9o6 vtmixDyc3tyi6 
vJytbsMsÔ6 x4©X @))(-u vq3hJxu tui WNh8ij5 x7ml WNhxC5ã5 w2WQlQ5 
W[5nc5yxD8NyQs3ni3k5 gÇzt9lA kNo8i WNhZ5noEpk5 sz?s2 y5Iziusk5 x7ml 
wk5Jxu kNo8i WNhZ5noEpk5 bysI3Jx2 y5Iziusk5. wk5Jxu kN[7u WQs3n[7u4 
bfI3gMsJ7uJ5. [Kxp @)!)-u, gzox vtmixDy6 x©tIsMsÔ6 ƒ5Jxu gÇzt9lA 
w¬8âk5 kNo8i WNhZ5noEpoµk5. xtc3tbsMsÔ6 x7mlrÌ5 bys3y“5 Guiding Circles: 
kNc6Ïg[î5 moZq5 eˆI3ik5 WNhZ5nME8k5 x6ft5ni4, vtmixDy6 X3âbsymMsÔ6 
kNc6Ïg[î5 WNh5toEi3k5 vtmpq8k5. kNo8i WNhZ5noEº5 gryst5nÌ3tbstlQ5 
woz9ME5goxEIsymJi4 bys3yDy5ni4 x7ml xyq8i4 nN3Dt5nq8i4 WNhZ3ui. x7ml, 
raizA5 ekAbsQx9MymtlQ4 xuhk5 kNo8i WNhZ5noEpk5, m3D[5ht4 sçAt4f5 
vtmtbsMsÔ5 eu3DctŒ5ht4 fÑ2 x7ml ÏNbs2 v?m4fq5b Wb5ygZdtq8i4.

x3ÇÅ2 wlxioµ6, WNhZ5noEi3k5 r=Zg3ik5 xJéQx3†5 xgw8Nst5yc5bMsÔ5 wo4ƒt3gi4 
nS5pymi3ui4 x7ml wo8ixt5yi3ui4 kNo8i WNhZ5noEpi4. kNouî5tlQ5 
vtIsc5bMsJZu4, Öµ4 nS5pî5 x7ml wo8ixt5yî5 vJytbsc5bMsÔ5 wo8ixt5y[s2 
wlxis1qg6 vmQIsicc5bt9lQ5 s9lbµ3ystq5 WNhxC5nq5, Wâlbq5 x7ml Wâlbui4 
€6®QxD8Nst5nui4 grytbsc5bht4. ETISC-f5 WNh{[z kw5yQxDmo3uJ6 x9MymJi4 
wvJ3yst5ni4 kNo8i WNhZ5noEpi4. yK9oÙu nS5pymsti4 b=Zst5yAbsQxMzJ5 b{?i 
x3ÇAu Nlâ3gwAbsZI3gns7mb wo8ixExc3itA5 r1åmIs§i4 yKi3u vJytbsvWQxo8i4 
womJoxEIsMzlt9l x3ÇAi xuhi wo8ixt5ysts§k5 X3âymstª3lQ5.

®NsI3tA5 nS5ps†5

x3ÇAi xiA3ymo3gi b9omsJ1qZ3gi, ETISC-f5 WNh{[z wvJ3yc5bymo3g6 MESS-fi4 
WNhZ5noEi3k5 x7ml WNh5tnos3ik5 W?9oxAt5ni4, x7ml wf9MtEQx3Xht4 
WNhZ5ã¬3ii4, vmcbstbs1q©i3i4 x7ml xJ3ni3i4 trst÷cDmj5 mrbZhxDt5ã5 x7ml 
wªctŒ5 WD3Xox5yxEx3iq8i4. raizA5 wo4ƒt3gk5 x7ml wMŒk5 wvJ3ystk5 
Wdè5, m3Dw4 fÑ4 v?mzb W[5nc1qgk5 ®NsI3tA5 wvJ3yA†4 kwMeymIq4 gÇzt9lQ5 
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WNhZ5noEi6, WQs3nioEi6, ieÌoEi4f5 wvÔyxoEi6 x7ml Ñ3y[oEi3i WNhx3[4

wo4ƒt3gk5 x7ml wMŒk5 ®Ns5IX5butA5 h1qlx3gk5. v?m4f5 moZq8k5 Ì4fx 
W?9odt5nÌ3bs†5 xrøAbsQxc§5.

wªctŒi w7ui3hA8Nt5yQx3ik5 WNhZ6 gÇZc3S6 wo4ƒt3gi4 WNhZ3ÌcI1qME5gk5 
x7ml wMq8k5. €6rh3ymtbsJ5 Öà5gi4 É5gbs5bg5 wMs5yxD8NMét5yQxDti4 x7ml 
kwbJtA5 gi3DycbsA8NMét5yQxDti4. vmQI5nE5hiq9l, wªctŒk5 wMsA8Ni3k5 
wvJ3ystk5 WNhZs2 gÇz9ME5tlQ5 wo4ƒt3gk5 wk8k5 WNhZ3ÌExu4 wh3Eq5gME8k5 
W“D9ME5ymJk5. €6rymstc3htl vJq3gwQx3iu4 Öà5gi4 W?9odt5nÌ3bgi4 WNhZ3k5 
wo?9oxZhx3iu4 xJw8NDtcD8NyZhx3lt4 x7ml wªctŒ5 kNous9l WNhx3Xbq8k5 
wo?9oxA8NyZhxD8Nylt4. cspmIsQxc3S6 WNhZ5ã5 kNo8i wMq8i xJ3Nmb. 
Öà7m5, WNh{[s2 r=Zg3bq5b wMq5 xuh5 WZhx7mEstclx§A7mb WNhxC5nysChx3ht4 
x7ml WNhZ3ÌnClxCu4 vJy5yExu4 xJ3Xht4. @))(-@)!)-u, #*! kÌ5 WZhxD†5 
W“D3ym9ME5g5 ekAtq5 vmQIsic3ymJ5 x7ml wvJ3yIsMeym5ht4 &%% wo4ƒt3g5. x3ÇAu 
W?9odt5nÌAtlQ5 xrosbsymJ5 vticMsÔ5 R# @(@ &%&-i4.

b{?i x3ÇAu, ETISC-f5 WNh{[z WMe5yxymJ6 W5yxDtQ5hiQ5 r=Zg3ik5 WsiEQxc3iutA5 
kw5yMestQ5yxbui4 MESS-f moQxc3iC3ymIq8i4 mo8ic5yxhi. xgw8Nst5y?5hi 
wh3EN3gi4, wä8ˆDts1qgi4 x7ml WNh5tMEsi3utA5 r=ZgDtQ5yxhQ5 kN[7usi4 
s9lbµ5 whµlAtQ5yxX5hQ5. WNh5†5 wo8ixtbsicMsJ7uJ5 wvJ3yIsQx3ht4 WNhZ3ui4 
7̂m 5̂yxlt4 vJyt5yA8NytQx3hQ5 x7ml moZ3tÅ3gi4 vmA8NytQx3hQ5, Wb5ygZ3il x7ml 

cEbsItA5 WNhx3bsQxo8i4 xy5pgDtst9lQ5 kwymIq8i4 MESS-f.

W“DymJi4 wvJ3ysti4 W5bg5 Gwk7m‰5 x7ml v4v 5̃H, kNoqtA5 b6rqtA9l
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ƒ5Jx6 47 48 51 53 54 57 52 54 63 63 59 58

vq3hxl5Jx6 97 90 91 85 94 94 90 91 92 92 78 87

bysI6 5 6 6 10 12 11 11 11 10 10 11 5

xsXl4 2 2 2 8 6 2 2 2 5 4 2 2

vq3h4 12 13 12 11 13 13 11 10 13 13 12 11

dx6b6 7 3 8 8 8 8 4 4 4 3 3 3

vq3hJx6 17 26 28 23 7 8 8 13 15 19 21 20

n9lw5 38 65 75 73 14 10 22 36 52 75 76 82

wKp[4 22 11 17 17 18 18 16 15 15 12 8 8

xfo[4 82 75 75 71 64 61 61 65 55 52 50 53

S[3ig6 110 97 93 92 85 85 86 82 82 80 89 83

wk5Jx6 279 255 264 276 298 291 285 283 279 282 270 267

susI6 38 38 39 38 37 37 41 40 38 35 39 39

ƒ5JxÇW4 32 31 30 31 30 26 22 24 24 34 34 34

vt5ht4 788 760 791 796 740 721 711 730 747 774 752 752
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W“DymJi4 wvJ3ys†5, vmQIsJ5 s9lu5ys†5 kNo8i WNh8ioE[tA5

ƒ5Jx6 kNo8i WNhZ5noE[4 Grt5JtzH wk5Jx6 kNo8i WNhZ5noE[4 Grt5JtzH

ÉXIo 143 275

à 145 266

Ôi 153 272

Jä 148 273

xsAyt 117 275

y2t7WE 114 268

x4©X 107 259

ª[7WE 118 258

ty7WE 136 253

Ikxp 144 255

[Kxp 139 256

µ5y 138 258

sk3iq5 134 264
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kN[7u s[4Ü5 WNhZ5nc3tbsiq8k5 r=ZgD†5

kN[7u s[4Ü5 WNhZ5nc3tbsiq8k5 r=ZgD†5 (Nunavik YES) gÇZc3S5 nS5pymi3u4 
wªctŒk5WNh5tME1aXoxi3jl wo?9oxiq8i4 s[4Ü5 srsø5 !^-i5 #%-k5. WNhZ6, 
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WNhZ5noEi6, WQs3nioEi6, ieÌoEi4f5 wvÔyxoEi6 x7ml Ñ3y[oEi3i WNhx3[4

bZbZ kwbs?9ox[uî5g6, xuhwtA5 r=Zg3isMzJ6 vJq3gbstlQ5 wªctŒk5WNh5tME8k5 
wos6vX9oxiq8i4 s[4Ü5 wvJ3ylQ5 W?9oxt5ytlQ5 N7ui3uªozJi4 x7ml 
WNh5tsi3uªozJi4 WytsAtui4, Nlâ3glQ5 WNh{[nµq5, won3iu4 k6ÜN3tÖolQ5 
s{?¬8î5 vJytlQ5, x7ml N7ui6 kw5y?9oxA8Nst5nq8i4 wo8ixtlQ5. bm8N WJm9lA, 
x9M[4 kwbsymo‰3g6 ƒ5Jxu x7ml xyq5 kwbsAµ3ixo3ht4 n9li, S[3igu x7ml wk5Jxu. 
kwbs9MEd9lQ5 wq3Cytbslt4 WJ5ns÷3tyst5ã5 WNhá5 kwtEsbsA8NMzlt4 
W5yxi3i4, kNo8i x7ml kNooµi wvJ3tŒ8ii4 kwt3bs?9oxuJ5.

wkw5 kN3Mus5

kN[7us5 m8gpxMüQxu4 hqs8isK5. xuh5 ÌK1zb3Xg5 x3ÇAbµ5 €8ixys3bsQx3ght4 x7ml 
x5pŒ1qg5 tü5 Gß5©tQ5hQ5 mr{[4, vt[4 won3ioE[4, x?b6, wkw5 t7uÔq5, wMŒn4f5 
x7ml b3Cus5 iWz5H kN3Mu x9M[c3ht4. m8gpx9 É[s§A7uJ6 sk3gZn3Dxk5 wk8k5 x3ÇAbµ5 
is[Ex3gk5, evEx3ggk5 x7ml whmuQx3ggk5.

Ôi @))*-u, ETISC-f5 WNh{[z s4fwyMs3ymJ6 WNhZ5noE[7u4 m8gpxMu wvJ3yc5bDm9lQ5 
wkw5 kN3Mus5, ß5©tQlA m8gpxMus5, WNh5tsA8NiqtA5 x7ml WNhZ5nys3iqtA5. 
WNhZ5noE[4, wic3g6 [xb8u kNo8i WNhZ5noE[7u, ®NsIc3tbsJ6 x6ftQ5hA 
x3ÇAk5 Wzhk5 gÇzJ6 xqctcDt4 MESS-fi4. x7ml, @)!) WQx6vustlA, ®Nsè5 
WIsMsJ7uJ5 HRSDC-fi5 wozJ5 m3Dwk5 ß5gCstsix3tlQ4 WNhÛ8k5. yK9o6 [x3b8u 
WNhZ5noE[7u WNh5ti4 sk3yQx3tyi6 W5JbstlA Wsi3ÙtA5 WNhZ5noEi3k5 
x7ml wo8ixt5yi3k5 r=Zg3î5 xgw8Nstbs5yxExc3iq8k5. gzox ß5gCst4 WNhZ6 

wozt9lA wq3Cytbsizk5 
WdIoEi3i4 won3[s2 wkw5 
Nigw8N6 ÏNbus5 sk3¥?9oxdj5 
WNhxD8Ni3ui4 WytsA8Ni3ui4 
wvJ3lQ5 WNhZ5nys3tlQ5 
x 7 m l  N7 ui 3 u ªozJt A 5 
x 7ml WNh 5tMEsi3utA 5 
whmuA8NytQx3lQ5 .  m3Dw4 
yK9oXs5ht4 kwbsoÖ8N©4 
®NsèDtsMsÔ 4  R !  uox 8 
nisî5gi4.

kNo3Jxu wkw5 WNhZ5noEpq5bl wonC5noEpq5bl WNh5tq5.
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x3ÇAbµ5 gn3tys†5 @))(–@)!)

WNhZ5noEi3k5, wo8ixt5yi3k5 
x7ml ÑE5y[8k5 WNhá5

WNhZ5noEî5 ®NsIc3tbsAtq5

ETISC-f5 WNh{[zb WNhx3bq8i4 ®NsIc3tys†5 x7ml WymJ5 x5pŒ1qgi5 xuhwi5 
®NsIc3typi5. ®NsIc3tyJ5 @))(-@)!)-u Nlâ3gbsymJ5 bv4Ni Nlâ3ysti.

®NsI3v3tyJ5

CRF
18%

kN3Mus
3%

i3ybs5bg o-Eº5
3%

3rv3is†
9%

s[4Ü5
6%

nN3r†5
18%

ASEP
4%

Ç1vM8
3%

wä8Nt
6%

nNi6
1%

wo{[4
2%

kNooµus5
27%

ÏNbu WNh5toE[4 x7ml WNh5†5 WJ8Niq8i4 W?9oxt5y[4

xg3g6 HRSDC–KRG xqctŒAt4 xgw8Nst5ysbsJ6 ®NsIi4 b9oàtA5 gÇ3ios3bsymt9lQ5:

vt3hymJ5 ®Nsè5 mimstq5
vt3hymJ5 ®Nsè5 mimstq5 CRF sk3iXs§5 ®NsIc3tbsAtQIq8i ETISC-f5 WNh{[zb. 
@))(-@)!)-u, CRF ®NsIc3tbsAtsMz5ht4 gi3DtsJ5 vtic3ymJ5 R@ #@) (@!-i4 
woz5ht4 @ )*)-k5 wMsJk5 x6ftQ5hQ5 !&& xqctŒA†5. x[5gbsymoCu4 sk3is?9liq5 
R! !!^-A?5g5 gÇzJ5 w¬8âk5 wMsJk5.

WNháD5g5 w7mcst5nq5 gÇzJ5 ®Nsè5
WNháD5g5 w7mcst5nq5 gÇzJ5 ®Nsè5 EI gi3Dyx5 @))(-@)!)-u vticMsÔ5 
R! !@@ @@(-i4 woz5ht4 #!#-k5 wMsJk5 x6ftQ5hQ5 *$ xqctŒA†5. Ì4fx 
x[5gbsymoCu4 sk3ic?9lX5tlQ5 R# %*%-i4 w¬8âk5 Ì4fkz w7mcstk5 wMsJk5.

kNi WNhZ3k5 gÇzJ5 ®Nsè5
Ì4fx ®NsIc3tbsA†5 W5Jtc3S5 kwtEi3i4 WNhZ5noEi3u x7ml wo8ixt5yi3il 
W[5nQx9Mi4 ybmsJ1qZ3gM‰5 WIsQx3Xt9lQ5 WNhá5 x[5gymiq8i: nNi6; sIC3ixi6; 
wly3hioEi6, wªyoEi6 x7ml s[4voEi6; kNo8i r=ZgD†5; ÑE5y[oEî5; x7ml 
gnsmstAtoEî5 W9lfQxoiEî9l. @))(-@)!)-u, kNi WNhZ3k5 gÇzJ5 ®Nsè5 
vticMsÔ5 R# #&% #))-A5ht4 gÇz5ht4 ! ^*@-k5 wMsJk5 x6ftQ5hQ5 *! xqctŒA†5. 
Ì4fx x[5gbsymicoCu4 sk3ic?9lc5bMsÔ5 R@ ))&-i4 w¬8âk5 Ì4fkz wMsJk5.
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WNhZ5noEi6, WQs3nioEi6, ieÌoEi4f5 wvÔyxoEi6 x7ml Ñ3y[oEi3i WNhx3[4

kNooµi WNhá5 ®NsIc3tbsiq5

©EyoEi6
22%

©EyoEi6
13% ©EyoEi6

0%

wlyoEi3k5 wªyoEi3k5
0%

gryst5noEi6
19%

kNo8i4 r=Zg3i6
46%

s[4vk5 gÇzJ5 ®Nsè5

HRSDC–KRG xqctŒAtzb xÌA5, wMq5 CRF-f5 ®NsIc3tystq5b WIsymJ5 ETISC-f5 
WNh{[zk5 wozQxc3S5 s[4vk5 xgw8NstbsJk5 WNhZ3k5. s[4Ü5 Nlâ3bsmAtc3tlQ5 
wo4ƒt3©ht4 srsø5 #) xÌi; Ì4fx sk3ic3S5 ̂ )¶-QIs5ht4 kN[s2 wkq8k5. @))(-@)!)-u, 
wr8iXs5ht4 r1åmN3g5 w2WQ5hQ5 gi3DtsQxc3ymJ5 s[4Ü5 WNhxD5Isiq8k5 sk3ic3ymJ5 
R*)$ ))%-i4. ETISC-f5 WNh{[z xgMsÔ6 sk3inq8i4 Ì4fx ®Nsè5 GR&#! @$^H s[4Ü5 
WNhZ3i4 ß5gC3tbsiq8k5. ®Nsè5 xux4fq5 gÇzMsÔ5 e7mfDt5nos3ik5, won3iu4 
k6ÜN3ty5Öoi3j5, hNg8Nk5 WNhZ3k5, r=Zg3Ö5 ckwoIsQxDtq8k5 X3âAtk5 x7ml 
kN[7u woñi4 wvJ3ystkxzJj5 WNhZ3j5. Ì4fx ®Nsè5 mgàMsÔ5 (#!-i4 wMsJi4 
x6ftQ5hQ5 &! xqctŒA†5, sk3ic?9lc5bt9lQ5 WIsJ5 wo4ƒt3gk5 R**!-i4.

hA8Nq3ymJk5 gÇzJ5 ®Nsè5
HRSDC–KRG xqctŒAtzb xÌA5, wMq5 EI ev3istÌ3bst5nk5 ®NsIc3tbsA†5 WIsymJ5 
ETISC-f5 WNh{[zk5 wozQxc3S5 wk8k5 WA8Nq5gk5 wly3lgk5, gÇá5 WNh8ik5 
wos6vX9oxtbsQx3iqk5 Ì4fx hIsMsJ1qg6. sk3inq5 wo4ƒt3g5 wkw5 Ì4fiz 
®NsIi4 mimIsAtø5 Nlâ3bsicDmMsJ1qmb wly3l©Qxu4. @))(-@)!)-u, hA8Nq3ymJk5 
®Nsè5 vticMsÔ5 R!& !((-i4 gÇz5ht4 wo4ƒt3gk5 ybmk5. Ì4fx x[5gbsymicoCu4 
sk3ic?9lc5bMsÔ5 R$ #))-i4 w¬8âk5 Ì4fkz wMsJk5.

W?9øymsts?5g5
xsM5ysbs5yxExcj5 , HRSDC–KRG xqctŒAtz 
vJytbs5yxExcMeJ6 ETISC-f5 WNh{[zk kw5yyx-
c5btlA wo4ƒt3g5 wMsJ5 ®NsIc3tbsAtk5 
Nlâ3bsmstq8i4 ®NsItA5 W?9øymstsQxc3iq5 
v J ytbsQxc3iq8k5  x 7 ml  W? 9odti 4 
gis6Ü[sJ5 Ì4fk1z ®NsIc3tbsAti5 WJi4 
cspmIs5yxExc3iq8k5. x3ÇÅMsÔ6, ETISC-f5 
WNh{[z kw5yAtcMsÔ6 # )!@-i4 Wb5yg3ymJi4 
WI‰3ymstq8i4 Nlâ3gbsAti4 gi5hQ5 HRSDC-fk5.

HRSDC- fk5  giIsJ 5  Nlâ3 gwyms†5  sfx 
gryst5nsht4 womt9lQ5: xtoµq5, wªo3[q5, 
xabsiq5 x3Nsiq5, WNhxy5ht4 s{?¬8î5 

wo8ixy5ht4 ckwoz8im̄ b x7ml xiA3tlQ5 wo8ixiq5 ck6 W?9obs8im̄ b. bv4fx 
Nlâ3ys†5 ß5gCstsK5 wMsJ5 ck6 wo8ixyiq5 WQx3[Q5hQ5 whoizk5 ck9lxtQ4 
W?9obsic3ym8im̄ b.

kNo8i WNhZ5noEº5 
kN[7usè5 
wo8ixtbsJ5 ƒ0Jxu.

nNî5
0%
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x3ÇAbµ5 gn3tys†5 @))(–@)!)

wMsJ5 ckwoziq5 WQx3tlQ5 W?9oxi3ui4 xJw8NDtcEx3g[s5ht4

WNhZø5
31%

ev3istÌ3bg5
7%

WNhx1qg5
59%

i3ybs5bg5
3%

wMsJ5 ckwozo3iq5 WZhx3bq5 whoymo3tlQ5

WNhxo3g5
50%

wono3g5
30%

WNhx1qg5
20%

vg5pctQIs?5g5
x3ÇAi xuhi, xuh5 uox8 kw6vbsymJ5 gÇzJ5 ETISC-f5 WNh{[zb WNh8ioEi3k5 
xml wo8ixt5yioEi3k5 WNhx3bq8k5 x6ftQ5hQ5 xuh5 vg5pctQIsJ5 gi3Dtq5. 
ETISC-f5 WNh{[z WNh5tdto8i4 W?9obs5bgi4 WNhZ3ui4 vJy5yyxD8Nytbst9lQ5 
WNh5tq5 gi3Dyc5bExc3ty5ht4. bv4fx Nlâ3ys†5 kwbt5yJ5 ®NsItA5 gi3DtsymJi4 
@))(-@)!)-u. wvJ3yAmi3k5 gi3DtsymJk5 kwb1qg5.
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WNhZ5noEi6, WQs3nioEi6, ieÌoEi4f5 wvÔyxoEi6 x7ml Ñ3y[oEi3i WNhx3[4

®NsItA5 vg5pctcDtq5 HRSDC ®NsIc3tbsAtq8k5, @))(-@)!)

vJytÖ5
vg5pctQIsJi4 
xqctcD†5

vg5pcbsJ5 
gi3Dtq5 

($)

ETISC 
gi3Dtq5 

($)

xrq5b 
vtiq5 

($)

WNh5ht9l wo8ixg5 62 3 770 326 1 643 903 5 414 229

wlw4vtA5 woãî5 is[xAJ5 14 1 103 858 2 387 817 3 491 675

wä8NtA5 woãî5 is[xAJ5 62 1 339 915 2 174 424 3 514 339

WNhZ3i4 ß5gC3tyi6 62 716 203 $ 807 253 1 523 456

won3iu4 k6ÜN3ty5Öoi6 1 99 750 99 750 199 500

vJyt5yQx3g5 wvJ3yIsiq5 11 655 415 878 070 1 533 485

hNgw8Nk5 WNhá5 24 367 927 358 621 726 548

vt5ht4 236 8 053 394 8 349 838 16 403 232

kNc6Ïg[î5 Wyt1aX9oxiq8k5 WNhZ5nc3iq8kl WNhxctŒ{[4

ETISC-f5 WNh{[z wMsJ6 xqctcDtj5 tuu4 çq3ifos3tsq5gu4 bmgmîj5 W5Jtc3gj5 
wkw5 WNhZ3ÌX9oxiq8k5 WNhZs2 xsMbsizk5. bmgmi HRSDC-fk5 nS5Isic3g6 
Gx6ftQ5hA kNc6Ïg[î5 Wyt1aX9oxiq8k5 WNhZ5nc3iq8kl vg5÷c3[4 ASEP), 
sIC3ixt4f5 Xstrata Nickel x7ml MESS. sk3iø5 R#$! $#)-i4 ®NsIc3tystq5 ASEP 
xg3bsMsÔ5 x3ÇAu xiA3gu, gÇzt9lQ5 !(^-k5 wMsJk5 !$ x5pŒ1qg5 xqctcD†5 
xÌî5tlQ5. x[5gbsymiq5 sk3ic?9lc5bt9lQ5 xg3bsJ5 wo4ƒt3gk5 R! &$@-i4.

Ministère de l’Emploi et de la Solidarité sociale (WNhZ3k5 x7ml wªctŒ8ik5 
whmuA8Ni3k5 r=Zg3tmE4f5)

wlw4vsq5gtA5 ®NsIc3tys†5
@))(-@)!)-u, MESS gi3Dtq5 vticMsÔ5 R*)% $&!-i4 gÇz5ht4 !(!)-k5 wMsJk5 
x6ftQ5hQ5 %# xqctŒA†5. x[5gbsymiq5 sk3ic?9lc5bt9lQ5 xg3bsJ5 wo4ƒt3gk5 
R$@@-i4. Ì4fkz ®NsIc3tbsMsÔ5 wMq5 x6ftQ5hQ5, MESS gi3Dtq5: €8igi4 ci7mgi4 
vmQs3ni6 x7ml Wsygc3tA5 WytsAti4 wo8ixt5yi6.

®NsItA5 nS5pi3k5 ®NsIc3tys†5
gÇz9ME5tlQ5 i3ybs5bgk5 ®NsItA5 nS5IsicExo8k5 ryxi, Ì4fx ®Nsè5 sk3icMsÔ5 
b{?i x3ÇAu R@)) )))-i4. ETISC-f5 WNh{[zi4 wvJ3yA8NysbsMsÔ5 *)-i4 wvJ3yIsJi4 
x6ftQ5hq5 #) x5pŒ1qg5 xqctŒA†5. x[5gbsymiq5 sk3ic?9lc5bt9lQ5 xg3bsJ5 
wo4ƒt3gk5 R@ %))-i4.

sIC3ixt4f5 Ç1vM8f5 ®NsIc3tystq5
sk3iø5 R$@@ @&&-i4 gi3DtsMsÔ5 wozt9lQ5 WNhZ3j5 bmgmîj5 gÇZo7j5 wkw5 
WNhZ5nÌ3Xoxiq8i4, Wlx3gu4 sIC3ix[7u Ç1vM8u. vt5ht4 wvJ3yIsymJ5 !*^ wo4ƒt3g5 
W?9oDt5nÌ3bsht4 Ì4fkz ®NsIc3tbsAtk5 x6ftQ5hQ5 !@ xqctŒA†5. x[5gbsymiq5 
sk3ic?9lc5bt9lQ5 xg3bsJ5 w¬8âk5 wo4ƒt3gk5 R@ @&)-i4.

WNhZ5noE[4 gÇzJ6 wk8k5 kN3Mü5gk5
Ôi @))*-u, WNh{[4 s4fwyMs3ymJ6 kNo8i WNhZ5noE[7u4 m8gpxMu wvJ3yAm5hQ5 
wkw5 kN3Mus2 WNhZ5nÌ3XoxiqtA5 x7ml r=ZgDtQA8NbutA5 W?9otQxDm5hQ5 
evgw8NDtcD8âlt4 WQs3XoxQxc3iq8k5. MESS xgw8Nst5y?5g6 x3ÇAbµ5 ®NsIi4 
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x3ÇAbµ5 gn3tys†5 @))(–@)!)

GR%% )))H Ì5hm wq3CytbsAtQQxoq8i4. 
x 3ÇA 5 m3Dvñi wq3Cymo3tlA , !%) 
szÌk5 wo4ƒt3g5 ekAtc3ymJ5 s{?¬8î5 
WmEA 8Nytbsym5 ht 4  x 5 p Œ 1qgi 4 
W N h Z 3 Ì h t 4  x 7 m l  w o n 3 i u t A 5 
r=Zg3bsAtÌ3ht4. xJá5©Zlx6, Ì4fx r=ZgD†5 
xgw8Nstbs?5g5 wk8k5 Nigw8N6 ÏNbu 
WymJk5, fÑ7usgw8Nsq5gk5.

nN3D†5 kNo8i W?9oxt5yi3k5 
wi9Mzs†5

@))@-u, fÑ4 v?mz, mr{[4 fxSèn8 x7ml 
vt[4 kNooµ5 v?mz xtosctŒMs3ymJ5 
nN3 Dt 4  xqctŒAtu 4 .  xqcŒA† 5 
@%-k5 x3ÇAk5 gÇzJ5 xgw8Nc3tyAbsJ5 ®NsIc3tysti4 kNo8i W?9oxt5yi3k5 
WNhZ3k5. @))(-@)!)-u, nN3Dt4 kNo8i W?9oxt5yi3k5 €6rhwyms†5 wq3CicMsÔ5 
ybmsJ1qZ3©Atzi x3ÇAu. x3ÇAbµ5, €6rhwyms†5 W7mEsic3Xg5 sk3y?9oxQxc3iq8k5 
wMsJ5 vmcbs5ht4 ETISC-f5 WNh{[zb WNhx3bq5.

€6rhwyms†5 xÌA5, x3ÇAbµ5 ®NsI3Ìtbs?5g5 w¬8Nt4 b3Cu kNø5. x3ÇAi xiA3ymJi 
Öµ5ãN6 Wsys?5g5 mo5hQ5, R! uox8 x[5bsMsÔ5 !$-k5 b3Cu kNo8k5 xgi5 Öà4fxctŒi4 
WtlQ5. ®NsIQx9äl x[5bsht4 b3Cu kNo8k5 w2WQ5hQ5 wkq5b c5ysiq5. @))(-@)!)-u 
xrøA†5 sk3icMsÔ5 R@ @%) @)&-i4. €6rhwyms†5 xÌA5, ETISC-f5 WNh{[z 
vmQIcExc3Xg6 b3Cu kNø5 ekAtq8i4 WNhxZ3i4 kw5yAmi3k5 x7ml, Öµ5ãN6 xyq5b 
WNhá5 Öà2XQxc3umb, vJyt5y?5ht4 ekAbsJi4 WNhx3bsAm5ht4 eu3Di3u4, giMz5hQ5 
vJyt5yAms†5 vt[4 kNooµ5 v?mzb S3gi3nq8k5 vJyAt5nÌ3bsMz5ht4, x7ml wq3Cy2Xb 
raizi cspQxc5bix3hQ5 ckwozo3m̄ b WNhx3bsAm5ht4 ekAbsymJ5.

Wlx3gu4, x3ÇAu xiA3gu kÌ5 WNhx3bsJk5 WsysQxø5 kwbsMsÔ5, xq3bsht4 x7ml 
wq3Cytbs5ht4. Öàbsymo3iq8k5, ®NsIk5 xg3bsJk5 gn3tystos3î5 NlN1qi3ns?o3g5 
x7ml woz9ME8ins?o3ht4 b3Cu kNø5 ®NsIk5 gn3tystoxEQxc3Xbq8k5.

WNhá5 xgw8NstÖ5

hNsiq5 w2WQ5hQ5 ®NsIc3tys†5

hNgw8Nk5
21%

WNh5g5 wo8ixht9l
13%

wlw4vtA5 won3g5
19%

wä8NtA5 won3g5
18%

xyq5 WNhá5
1%WNhxEs3ng5

7%

woñ5 k6ÜN3tb-
s5Öoiq5

3%

e7mdt5nos3i6
4%

wMsJ5 won3gk5 ®NsI3Ìq5
5%

vJyt5yQx3gi4 wvJ3ys†5
9%

kNo8i 
WNhZ5noEº5 
sz?us5 
vq3hJxü5ht4 
s[l3ysg5.
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WNhZ5noEi6, WQs3nioEi6, ieÌoEi4f5 wvÔyxoEi6 x7ml Ñ3y[oEi3i WNhx3[4

WNhZ5nk5 wos6vt5yi6
Ì8N WNhZ6 xgw8Nst5ysbsJ6 s[4vk5 wo8ixtbs5ht4 x7ml WNhZ3i WQs3nt5yi3i4 
W[5nc3tyAbs5hi WNhZ3ÌD8Ny?9oxQxc3iq8k5 x7ml wvJ3ylQ5 kNooµ5 kNozi 
WNhZ5ni4 NipZhx3tlQ5. b{?i x3ÇAu Ì5hjz woz9ME5gu4 WNhZ5nk5 wos6Üt5yQx3ij5 
vJyJcMsJ1qg6. Ì8Nl WNhZ6 bZbZ eu3DIsQx9Mic3hi. sk3inq5 r=Zg3bsJ5ã5 
xg 3̄Xmb r=Zg3Ö5 ckwoQx3iq8k5 X3âAtk5 vJytbsJi4 r1åmIui4 WZhxDtQi3nE5hA, 
Wlx3gu4 WI‰Zhx¯?9lht4 won3iui4 S3gi3ni.

WNhx3gi4 wo8ixt5yi6
Ì8N WNhZ6 xgw8NstbsJ6 W?9øt5yQx3ik5 
WNhZ5ã5 kwt3bsiq8i4 x7ml xgw8Nst5yAbs5hi 
WNhx3ht4 wo8ixht9¬gi4 gÇz5hi WNh5tÌ6vuk5. 
WNhx3g5 wo8ixtbsiq8k5 ®NsI3©†5 @))(-@)!)-u 
sk3icMsÔ5 R! ^$# ()#-i4 x6ftQ5hQ5 ^@ 
xqctŒA†5. sk3iXsMsÔ5 ®NsI3©ts5ht4 
WNh5tÌ3tys†5 wo4ƒt3gi4 wk5Jxu xa†5 
vg5pctŒ8izb s 2̂ WNh5tQix3bq8i, won3[il 
w¬8âi kNo8i woñi4 Wsy3utA5 WZhx7mE8Ngi4 
W9lfQxotA5 vmQIsQxo8k5 wvJ3tnk5, x7ml 
kN[7u ®NsIoEIsitA5 r=Zg3ik5 wMŒns2 
WNh5tQix3bq8i4 x7ml sIC3ixt4f5 Ç1vMf5 
WNh5tQix3bq8i4.

wlw4vtA5 wo8ixt5yi3k5 x®5
Ì8N WNhZ6 xgw8Nstb6 wo8it5yî5 vJytbsA8Nt9lQ5 wMsJ5 WNh5tnsi3utA5 
WJ 8Ni 3nsMetbsQx 3iq8k5 ,  wMs? 7ut9lQ 5  WNhZc‰3g 5  WNhZ3 ui 4 
vJyt5yyxD8Nyi3nstQx3hQ5. kNooµi wo8ixt5yisQxø5 swmN3iq8i4 Nlâ3gbs?5g5 
vt[4 kNooµi WNh8ioEi3k5 wo8ixioEi3kl vtmpx„5 KRETC vtmic3tlQ5 x3ÇÅ2 
WQx3[zi bµ5.

@))(-@)!)-u, $*-AMsÔ5 Ì5hm WNhZs2 xÌi vmQIs9ME5g5 vJytbsiø5 ®NsI3gic3ht4 
vtio8i4 R@ #*& *!&-i4. gi3D†5 sk3in7mEq5 gÇztbsMsÔ5 ÑE5y[8i 
wo8ixt5yº5 wo8ixtbsiq8k5 kNo8i vq3hxl5Jxu, susIu x7ml S[3igu, x7ml 
ÑE5y[8i ie5yx©mt5yi3k5 wo8ixt5yi3k5. ®Nsè5 xg3bsMsJ7uJ5 wozt9lQ5 
cEbsIoEQs3nt5yi3k5, Sø¥9l W9lfQxo8ix†5 x7ml Søygw8â5 wo8ixtbsiq8k5.

wä8NztA5 wo8ixt5yi3k5 x®5
Ì5hm WNhZs2 xgw8NstbsÔ2 gÇZq5 x5pQIsZ 5̃g5 is[3ij5 wlw4vtA5 wo8ixt5yi3k5, 
ryxi b{?i WNhZ3u wo8ixt5yî5 â5© 3̂ti3nst9lQ5 x7ml €6rhEx3bsA8Nht4 w2WQ5hQ5 
r1åmQIq5 bmq5b wMsJ5 wo8ixtbsJ5 x7ml WNh5tdtø5. Ì5hjz WNhZ3j5 woZhxD†5 
won3ik5 WNh5tdto8k5 Nlâ3gbs§5 WNh5tub WJ8Niq8i4 sk3ysudpi3uk5. wo8ixî5 
xrq5b $) x7ml &%¶-q5b xf8iq8îg5 Ì5hm WNhZs2 xÌi WNh5tdto8k5 xro3gbs§5.

x3ÇAu xiA3gu, x6ftQ5hQ5 ^^ xqctŒA†5 WNhZ6 gi3DyymJ6 wo8ixi3k5 x5pŒ1qg5 
wo8ixt5ysbstlQ5, wMst9lQ5 sfx: cEbsIoEQs3ni6 x7ml W9lfQxotA5 
gryst5noEQs3ni6, ©EyoEi3k5 bfI3ggoEi3k5 WNhx3Ö5 x7ml swmN3goEQs3nî5 
€8igc3X5 ci7mgc3X5. vt5ht4 ®NsèDbsymJ5 Ì5hjz WNhZ3j5 sk3iq5 R@ !&$ $@$.

kN[s2 uiyÙotq5b 
vmp7mEq5 
wo8ixtbsJ5.
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WQx3nt5yi6 WNhZ3i4 woñi4
Ì8N WNhZ6 W5Jto4 kwtEi3i4 WNhZ5nq8i4 woñ5. gryN3tQx3lA, s[4vi4 WNhZ3i4 
x5pŒ1qgi4 ß5gCD8Nt5yAbs?5g6, WNhZ3il hqstnD8Nyt5hQ5, ®Ns5ID8NytQx3hQ5 
x7ml w7uieQs3ntQx3hQ5. x6ftQ5hA WNhZ6, gi3D†5 xrosbs?5g5 WNh5tdto8k5 
woñi4 WNhxÜ8Nt5yMzt9lQ5 xsIsizi won1qiq8i s{?¬8î5 won3iq5b 
xf8iq8i won1qÜ8Niq8i. @))(-@)!)-u, woñi4 hqstn3tyi3k5 ®NsI3gbsJ5 
vticMsÔ5 ^#^ %#*-i4, ^&@-k5 wMsJk5. x[5gymstq5 sk3is?9lc5bg[î5 R($& 
wo4ƒt3gk5 wMsJk5.

kNotA5 woñ5 WNhx3tbsiq5

susI6
41 xfo[4

39

xsXl4
20

wk5Jx6
94

wKp[4
51

vq3hxl5Jx6
136

vq3hJx6
43

vq3h4
49ƒ4Jx6

210

ƒ5JxÇW4
54

S[3ig6
54

dx6b6
21

n9lw5
75

bysI6
9

wä8NztA5 WQs3nt5yi6
WNhZ6 xgw8NstbsJ6 xgw8Nc3tysbsK6 ®NsItA5 gi3Dti4 WNh5tdto8k5 woñi4 
wlw4vtÅ3gi4 WNhxÜ8Nt5yJi4 wä8NztA5. mo5hQ5 WNh5†5 moZc3iq8k5 vtmº5 CNT 
moZq5, won3Ns2 x3ÇAzb wlxi won3g5 wlw4vtA5 WNhx3tbsQxc1qmb !% wvs3î5 
szÌk5 WNhxDybµ5. @))(-@)!)-u, wä8NztA5 WQs3nt5yi6 WNhZ3i4 ß5gC3tyi6 
®NsI3gicMsÔ6 vti9o4 R!&) (*%-i4 gÇzJk5 @)(-k5 wMsJk5 WQs3ntbsi3k5. 
x[5gbsymAtq5 sk3ic?9lc5bMsÔ5 R*!*-i4 xgi5 wMsJ5 ®NsI3gDtc3tlQ5.

won3iu4 k6ÜN3ty5Öoi6
Ì8N WNhZ6 wMc3g6 gzo‰i4 wf9Mt5yZhxDt5ni4 gÇ3bstlQ5 s[4Ü5 won3iu4 
vJq3gbsiq5 x7ml S3gi3ni won3iui4 WI‰5yxtbsQx3lt4. WNhZ6 wvJ3yAbs?5g6 
s[4Ü5 WMed9lQ5 nN3Dt5nui4 WNhZ3k5 woA8Nyst5nui4 x7ml gÇ9ME5bsQx3tlQ5 
s[4Ü5 won3iu4 k6ÜN3Xg5. x6ftQ5hA Ì8N WNhZ6, ®NsItA5 gi3D†5 wos6vbs?5ht4 
x5pŒ1qgk5 WNhZ3k5 vJtbsJk5 vt[4 won3ioE[7j5 x7ml woãpk5 kN[s2 won3[q8i.

xuh5 WNhá5 k6vb3g5 woñi4 W[5nc3tbsAts?2S5 WD3tyQxD8Ny5hQ5 WytsAtui4 
x6ftQ5hQ5 wªctŒi mrbZhx3ikxzJ5 x7ml kNo8i ckwoAtcEx3ik5 WNhá5. 
x3ÇAi xuhi Öàozymo3ht4, ®NsIc3tys†5 xgw8NstbsMsJ7uJ5 x6ftQ5hA won3iu4 
vJyt5yQxDt4 xgw8NstbsJ6 gÇzt9lA kNooµi €2SôI3ik5 woãi3j5 vtmt5ysbsi3j5. 
b{?i x3ÇAu, m3Dw4 wMŒ{[sÔ4 wk5Jxu x©ttbsMsÔ4 €2SôI3ik5 wo8ixt5yî4.

@))(-@)!)-u, won3iu4 k6ÜN3ty5ÖoAtk5 ®NsI3©†5 vticMsÔ5 R#%# &!*-i4 woz5ht4 
wMsJk5 *&#-k5 x6ftQ5hQ5 Wz§J3g5 xqctŒA†5. x[5gymiq5 sk3ic?9lc5bMsÔ5 
R$)%-i4 r=Zg3bsJk5 wo4ƒt3gk5 wMsJk5.
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e7mdt5noEi6
Ì8N WNhZ6 vJytbsJ6 won3bsQxc3iq8k5 Wsygc3tA5 cspmi3i4 x7ml 
W?9obsQx3iq8k5 wkw5 wl=Ayzi4 xgD8NytbsQx3iuA5 WNhZ5nc1qg5 s[4Ü5. WNhá5 
Ì5hm xgw8NstbsÔ2 xÌi wq3Cytbs?5g5 b3Cu kNo8k5 bric3XtlQ5 wo8ixt5yî5 
!)-i4 s{?¬8î5 !@-i4 b6ri4. Ì4fx WNhá5 wMc3Xg5 srs3bgj5 ßmZxD8Nyt5yQx3ik5, 
x7ml wi3bsiq8k5 wkw5 x8kÇ5nIq5 x7ml nN3Dt5nIq5. @))(-@)!)-u, e7mdt5nos3ik5 
®NsI3©†5 vticMsÔ5 R$&) &(*-i4 woz5ht4 !$*-k5 wMsJk5 x6ftQ5hQ5 Wz§J3g5 
xqctŒA†5. Ì4fx x[5gbsymoCu4 sk3ic?9lc5bMsÔ5 R# !*!-i5 wo4ƒt3gk5 
wo8ixt5yi3k5 wMsJk5 xg3bsJ5.

vJyt5yQx3g5 wvJ3yIs[z
Ì8N WNhZ6 xgw8NstbsJ6 nS5pAts5hi xyq8i4 WNhZ5noEi3i x7ml wo8ixt5yi3i 
WQx3tbsJk5. Ì8N nS5pymst4 wMc3g6 WNh5†5 vmQIcEs3niq8i4 X3âA8NylQ5 x7ml 
xbs5yƒ3tA8NylQ5 xuhw5 ETISC-f5 WNh{[zb vJytbq5. @))(-@)!)-u, #) xqctŒA†5 
wq3Cytbsc5bMsÔ5 xrc3tlQ5 R! !!& !*!-i4.

hNgw8Nk5 WNhá5
Ì8N WNhZ6 xgw8Nst5ysbsJ6 wMsJi4 W[5nc3tQx3hQ5 WD3Xoxt5yA8Nlt4 
WNhx3lt4 WytsAtui4 x7ml W?9otbsQx3iq8k5 WNhá5 vtt3bsiq5b. Ì8N WNhZ6 
xgw8NstbsJ6 xg3bs?7uJ6 ckwoQxDbsMe?5hi w2WQ5hQ5 wo4ƒt3g5 vmQIsQxExø5 
w2WQ5hQ5 r1åmQIc3iq5 WNh5tdtø5 k6vb3g5 WNhxZdtq5. @))(-@)!)-u, hNgw8Nk5 
WNhZ3k5 k6vb3gk5 ®NsI3©tsMsÔ5 vticMsÔ5 R@ ̂ )* *@*-i4 gÇz5ht4 ̂ )#-k5 wMsJk5 
x6ftQ5hQ5 $& xqctŒA†5. x[5gymoCu4 sk3ic?9lc5bt9lQ5 wMsJk5 ®NsèDbsJ5 
R$ #@^-i4. nN3Dt4 kNo8i W?9oxt5yQx3ik5 €6rhwyms†5 ®NsIc3tyc5bMsÔ5 
sk3inq8i4 Ì4fx WNhá5 xgw8NstbsJ5, mip5ht4 R@.@ uox8 szÌk5.

r=Zg3Ö5 ckwoQx3iq8k5 X3âA†5
Ì8N WNhZ6 xgw8NstbsJ6 ®NsI3tA5 wvJ3yst4 wk8i4 
WNhZ5nc1qgi4 WNhZ5nys3gi4 x7ml WNhZ3j5 wo1qi3ui 
won6ÏExc3ht4. wkw5 WNhZø5 WNhZ3ui4 wh3Ei3nsAmJ5 
woncbsA8NX7uJ5 Ì5hm WNhZs2 xgw8NstbsÔ2 xÌi. 
@))(-@)!)-u, Ì5hjz WNhZ3j5 ®NsI3©†5 vticMsÔ5 
R@& #&&-i4 gÇz5ht4 Wz§J3gk5 wMsJk5. ®NsIQx9ä5 sk3iø5 
R@$$ ()@-i4 xgw8NstbsMsJ7uJ5 !%@-k5 wMsJk5 won3ltl 
®Ns5InDtQix3bq8i, Ì4fxl won3g5 sk3inq5 won3iui4 
s{?¬8î5 WNhx3ht4 WJ8NDtui4 c{ëQxDmj5 wMsc5bMsJ5ht4.

N7uic3î5
Ì8N WNhZ6 gÇzJ6 wo4ƒt3gk5 W?9oxt5yQxDmJk5 x7ml 
kw5yZhxDmJk5 WyiyQix3bui4 ®Ns5InDtQix3bui4. 
@))(-@)!)-u, Ì5hm WNhZs2 ®NsI3©tq5 sk3icMsÔ5 
R$% (@$-i4 gÇzt9lQ5 Wzhk5 wMsJk5.

kN[7u woñ5 wvJ3yIsAtq5
Ì8N WNhZ6 xgw8NstbsJ6 vJq3gwAbs5hi s[4vi4 
S3gi3ã5 szÌk5 won3iu4 wonDmMetQx3lQ5. x3ÇAbµ5 
woñ5 wvJ3bsAtq5 x5pŒ1q©c5bMsÔ5 R! ^)) x7ml 
R# ))) xf8iq8i x3ÇAbµ5, x7ml g1z[c3ht4 won3ymiq5b 
N9oxî8iq8i4 x7ml WJ8NyymIq8i4. b{?i x3ÇAu, woñ5 

WI‰3g5 ÑE5y[7u4 @))(< WI‰3g5 ÑE5y[7u4 
vmp7mEsi3u4 Gnsuxi5 bo3Wxk5H: Îb yªX, 
pi xIAb6, €i ƒv8, yxy mqs6 x7ml wxMy 
cn9lx6. ™mo w3Dux6 Gkwb1qg6H.
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wvJ3bsAtq5 vticMsÔ5 R@^ ^))-i4 xgw8Nstbs5ht4 b9omk5 woñk5 wonEx3ymJk5 
won3[Jxi x7ml ybmsJ3gk5 woñk5 wonEx3ymJk5 WNhxEs3ngk5 S3gi3ni4 xiAwymJk5.

wkw5 wly3hq5g5
Ì8N WNhZ6 xgw8NstbsJ6 vJyQxc3iq8k5 ®NsItA5 nS5ps†5 wk8i4 wly3lgi4. 
@))(-@)!)-u, Ì5hjz WNhZ3j5 xgw8NstbsJk5 ®NsI3©†5 vticMsÔ5 R!! )$(-i4 
gÇz5ht4 m3Îk5 wª8k5. wkw5 wly3lg5 Nlâ3gbsymMsJ7uJ5 ETISC-f5 WNh{[zb 
WNhZq8i xgw8Nstbq8i xyq8i. gryQx9Mst5ã5 kwbJ5 Ì4fNi gn3tysti WNhZ3i4 
xgw8Nstbi4 ®NsIc3tyº5 MJ5 xÌî5ht4. ETISC-f5 WNh{[z Ì5huz xg3bsyx3Xq5gu4 
W?9oxt5yZhx3iutA5 WNhxDtc3Xg6.

wMsJ5

sk3y?9oxgw8Niq5 WNhZ3k5 xgw8Nstb3k5 wMsJ5 kwbt5ysbs5yxS5 ETISC-f5 WNh{[zb 
xJw8NDtc5yxExzi4 ckwoQxDtc5yxX5ht4 hoJi4 r1åmIs9ME5gi4. WNh{[s2 gÇZq5b 
W7mEsi3bq5 xgw8Nst5yî5 xuhwi4 WNhZ5noEitA5 x7ml wo8ixt5yitA5 r=ZgDti4 
woz9ME5tlQ5 wo4ƒt3gk5 sk3©A8N[oµq8k5 sk3©tZhx3XhQ5 W?9øAbsA8Niq5 
xuhi4. Ì8N gÇZ7mE4 vJytbs?5g6 wo8ixt5yitA5 w¬8âi kNo8i mo5hQ5 WIsAmJ5. 
@))(-@)!)-u, w¬8âi kNo8i wo8ixt5yic3ymJ6 xbsys 3̂tgi4 wo8ixt5y[sc5bht4 
w¬8Nt4, wMst9lQ5 wo8ixt5yî5 cEbsIi4, WNhZ5nys3gi4 WJ8Ni3Ìt5yQx3i6 x7ml 
ÑE5y[8i wo8ixt5yº5 vtmixDyq5 ®NsIc3thQ5.

bv4fx Nlâ3ys†5 sk3iq8i4 xqctŒA†5 xq3bsymJ5 w¬8âk5 gÇ3tlQ5 kN[s2 
kNoq8k5, c5ys?7m̄ bl wMsJ5, x7ml r=Zg3bs?5g5 sk3iq5.

xqctŒA†5 kNø5 mo5hQ5

sIC3ix[4 Ç1vM8
23

xfo[4
5 xsXl4

4

wk5Jx6
29
wKp[4

2
vq3hxl5Jx6

11

vq3hJx6
14

vq3h6
6

ƒ4Jx6
70

ƒ5JxÇW4
11

S[3ig6
10

dx6b6
7

n9lw5
11

bysI6
1

susI6
4

kN[s2 yMÌi
39

kNooµk5
81

sk3iq5 xqctŒA†5 w¬8âi kNo8i kwbt5yJ5 xqiq8i4 kNø5 wo4ƒt3g5, 
WNhZ5nc3[q8i4 x7ml WNhZ5noEi3k5 x7ml wo8ixioEi3k5 WNhx3bsJk5 wMsAmi3i4 
vmcbsAmi3i4. w¬8ˆA5 gryN3tQx3hA, kN[s2 yMÌîMJ5 MAtc3ht4 woñ5 wonEx3ymJ5 
wvJ3ystÌ3bstq8i4 x7ml wo8ixt5ys†5 wMq8i4 W9lfQxo8kxzi3ni4. kNooµi 
xqctŒA†5 Nlâ3bsymJ5 xqctŒAtsQxq5 trst÷AAbsQx3ym5ht4 wMsJi4 kNo8i 
xbsygw8Nsq5gu, kNooµil WymJ5 wMsJ5 sk3iq5 x5pŒZt4.
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wMsJ5 kNotA5

xfo[4
243

xsXl4
101

wk5Jx6
590

wKp[4
179

vq3hxl5Jx6
505

vq3hJx6
409

vq3h4
233

ƒ5Jx6
744

m8gpx9
179

ƒ5JxÇW4
330

S[3ig6
355

dx6b6
171

n9lw5
473

bysI6
213

susI6
252

wMsÔMIsJ5 rNgw8Nf5 wo4ƒt3g5 wMs5ht4 WNhZ5noEi3i x7ml wo8ixioEi3i 
WNhx3bsJk5. wo4ƒg6 rNgw8N6 wMsA8Ng6 xbsy3j5 szÌk¬8î5 WNhZ5noEi3k5 x7ml 
wo8ixioEi3k5 WNhx3bsJj5, x7ml ÖàozAi whmQIsZI3g6 xbsygw8NsqQxz m3D[7m5 
szÌk¬8î5 woncbs5hi. ETISC-f5 WNh{[zb wMsJi4 Nlâ3gw[z mgu5yymJ6 w¬8âi4 
WNhx3bsJoµi4 won3istbsJoµi4 x©tJi4 s?¬8î5 ®NsI3ÌDtQymIui4 w¬8âi 
N9ogw8Nq8i ®Nsè5 x3ÇAzb wlxi. wMsJ5 wMq5 kN[s2 yMÌi Wymgw8NExc§A7uJ5, 
ÖàAtc3tlQ9l wonEx3ymJ5 WNhQs3n[8i x7ml wo3n[Jxi wvJ3bsAtÌ3tbs?5ht4.

r=Zg3Ö5 kNotA5

xfo[4
142

xsXl4
71 wk5Jx6

402

wKp[4
113

vq3hxl5Jx6
262

vq3hJx6
256

vq3h4
156ƒ5Jx6

464
m8gpx9

113

ƒ5JxÇW4
210

S[3ig6
256

dx6b6
107

n9lw5
311

bysI6
121

susI6
154

b2Wfx Nlâ3ys†5 bf5nst5yJ5 r=Zg3Ö5 sk3iMEq8i4 mo5hQ5 kNoq5. ß5©tQ5hA, 
r=Zg3bsJ6 wMs5nCu xsIu woñ5 WNhxÜ8Ntbsiq8k5 x7ml Wtbs5hi wonEx3ymli 
wvJ3bsAtui4 Nlâ3bsZI3g6 m3D[5hi wMsJ5 Nlâ3bsmAtq8k5 xtz kwZI3m5, 
ryxi xbsy[gw8Nli xtz kwZI3g6 r=Zg3bsJ5 Nlâ3gbs[zi. xyx ß5©t4 wk4 
WNhZc1qg6 wMsJ6 xuhwk5 wo8ixt5yi3k5 WNhx3bk5 GWNhxD¥8i m3Îi cEbsI3i4 
wo8ixtbscbsli, !%-i wvs3io7u swmN3yJi4 vmQs3ncbsli x7ml #)-i wvs3ii 
won‰Di WNhx3gnµAli wo8ixtbsic6ÏliH x7ml WNh5tdto7j5 WNh5tÌEIsMeli 
b{?i5ãN6 ®Nsè5 x3ÇAzi WNh5tdto9l ETISC-f5 WNh{[zk5 gi3DyDtÌ3bshi 
WNh5tQix3bzb won‰3©2 wiÌ3tyMzizk5. Ì8Nã8N6 r=Zg3bsJ6 kwZI3g6 ybm[9li 
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wMsJ5 Nlâ3bsm[q8k5 wMsQxbµ5 xtz kwc5bli, ryxi xbsy[gw8Nli xtz 
kwZI3g6 r=Zg3bsJ5 Nlâ3gbsmAtq8i.

wo{[4 ®NsIc3tbAtq5

ETISC-f5 WNh{[z vmQIc3S6 xsMbsiq8i4 x7ml xbs5yƒ3tbsiq8i4 wo{[j5 
®NsIc3tbsJi4 WNhZ3i4. ekA†5 xq3bs?5g5 S3gi3nk5 vtmpxWq8k5 bmq5b 
vt[4 won3ioE[s2 x7ml vt[4 kNooµ5 v?mzb. @))(-@)!)-u, vt5ht4 !^ wMsJ5 
W?9odtÌMeMsÔ5 ®NsIk5 xgw8NstbsJk5 wo{[4 x6ftQ5hA.

kNo8k5 gÇzJ5 WNhá5

HRSDC–KRG xqctŒAtz x6ftQ5hA kNo8k5 gÇzJ5 WNhZdtq8k5 wMst9lQ5, xuh5 
wo8ixt5yî5 WQx3bsymJ5 s{?¬8î5 vJytbs5ht4 x3ÇAu xiA3gu w¬âi ybmsJ1qZ3gi 
WNh{[i x5pŒ1qgi. Ì4fx Nlâ3gbsJ5 xÌixW4 WQx3ht4 Nlâ3gbsAtq5.

ÑE5y“5
wq3Ct5yctQ5hQ5 vt[4 won3ioEp4f5 
x7ml ypx2 ã8[oyx, ÑE5y“5 wo8ix-
t5yiq5b won3bsiq5 WQx3tbsMsÔ5 
x 7 ml vJytbs 5 ht 4  ybài kN[7u 
kNo8i. $@ x5pŒ1qg5 wMsJ5 wonMsÔ5. 
x7ml, sk3inq5 ÑE5y“5 vmp7mEq5b 
kNooµi5 WymJ5 wMsc5bMsJ5ht4 
x5pŒ1qgk5 vtmixDyk5 WytsAtq5b 
W?9obsQx3[q8i. ra9oÙu, Ì8N kNo8k5 
gÇzJ5 WNhZ6 kwbsMéymsbs5hi 
kÌi4 WNhZ5ni4 wiq8i4 v4v˜ÇW8i4 
WQs3nt5yº5, vmp7m‰5, i3ys†5 x7ml 
nl7mãº5.

nNî5
nNº5 WNhZ6 k6vb3g6 wvJ3ysts?5g6 wk8i4 WNh5ti4 WNhxD8Nyt5hQ5 kNooµi 
nNº5 WNh{[nIq8i, xgw8NstbstlQ5 nS5pymî5 bmq8i4 WNh5ti4 x7ml nNJi4 
xqctcDttA5 r=Zg3ti4. Wlx3gu4, wvJ3yic3tlQ5 kNo8i WNhZ5noEº5 x7ml nNpk5 
vtmº5 CCQ-f5 gryst5ã5 kwbqtA5, ETISC-f5 WNh{[z NJ3tcMsÔ6 yK9oXs5IsQxø5 
xgw8Nsht4 WNh5†5 xtq8i4. b{?i x3ÇAu, WNhZ6 wMcMsÔ6 @)-i4 xqctŒAti4 
mgmIst9lQ5 %! wMsJ5. vt5ht4 xrq5 wo8ixt5yi3k5 ®NsèDtQMsJIq5 ETISC-f5 
WNh{[zb sk3icMsÔ5 R!&$ ()(-i4.

w¬8ˆA5, !)* wkw5 nNi3i WNhxcbsMsÔ5 b{?i x3ÇAu, vt3hymicMsÔ5 
sk3is?9lc5bt9lQ5 wvs3iq5 #*(-i4. Ì8N rt5Jt4 !%))-A§5 wvs3iq5b nNº5 wr8in7mE4 
kN[s2 yMÌi nNº5 Öà9lxpxc?9l§AtlQ5 wvs3iui4. ryxio cspmIsQxc3uJ6 !# wkw5 
WNhx3g5 nNi3i, sdà5gisti4 xsM5ypsi3i x7ml xsMsys3tsi3i wvs3icc5bym7uJ5 
*^)-i4 WNhx3ym[Q5hQ5, Öà9lxgil WNhx3ymJ[isoCu4 ev3istÌ3bD8Ny5ht4.

nNº5 WNhZ6 vJyAbst5yymJ6 WNhxcbsAbs5hi vt[4 won3ioEp4fi4 nNQs3nt5yi3i4 
wo8ixt5yic3tlQ5 Gw9¬2 wlxi xsMAtoEQs3ni3k5, nNi3k5 eJoEi3k5, wà5 w9¬2 
wlxi f[A8Nstq8i4 vmQs3ni3k5 x7ml wfmstos3tsi3k5H wo8ixtbsc5bMsJ7mb 
Öà5gi4 kN[7u WQs3n[7u wk5Jxu. x3ÇÅix3g6, wo8ixt5ysbsQx9MEMzJ5 wo4ƒt3g5 

ÑE5y[7u wo8ixg5: 
grjx5tyº5 wo8ixg5 
ƒ0Jxu.
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nS5Isi3utA5 WytsAtui4 WZhxDtc3tlQ5 x7ml WNhxEs3noDt4 raizA5 
cspQx3bsc5blt4.

gryst5nk5 x7ml gnsmsti3k5 W9lfQxø5
gryst5noEi3k5 x7ml gnsmstc3tystk5 kÌIi4 W9lfQxo8i4 wo8ixt5y[4 
mgàAbsJ6 sxIo5nIi4 gnc5bstAti4, d7jxtbsymJ4f5 gnc5bstAt5nIi4, bf8NC5ã5 
kwA8NtbsAt5nIq5b wk8ªc3bsAt5nIq8i4, cEbsI4ƒt5ysti4, cEbsè5 
€6rh3ymst5nIq8i4 x7ml cEbsI4f5 r=ZgDt5nIi4, x7ml ˆMst4f5 bM“n4fl 
gn3bsJ5noEi3i4 bf5nsJ5noEi3i4. kNooµi cEbsItA5 WJ8N[c3tyQx3ymi6 
kw5yAbsym9ME5g6 ckwo11áic5yxi3u4 Ì4fx WNhx3bs[ztA5. cspn3itA5 
cspIsMeymJ5 &)-k5 trvñ5g5 WNhá5 xgw8Nso3iq5 gnDtoE[7u bf8NC5nDtoE[7u 
x3ÇAil xu§1qgi sk3y?9oxMzQxq5 WNhZ5ã5 NlND8âhi.

b{?i x3ÇAu, ETISC-f5 WNh{[z ®NsèMsÔ6 R&)) )))-vñi4 W?9oxtbsiq8k5 
gryst5nb3ik5 x7ml gnsmc5bstcDtk5 W9lfQxotA5 kÌItA5 WNhá5. ̂ Mst4ƒg5noE[z 
x7ml bf8NC5noE[z Ì5hm WNh{[s2 WNh5tc3Xg6 k6vbgw8Nq5gi4, w2WQ5hQ5 
gryst5noE[8i xuh5 tü5 xml ®Ns5IChx3“5 x©tic3Xiq5 WNh5tã9¬ME8iu4. 
bm8N WNh5tã9¬X8i6 €6ri3ÌEx3hA, ETISC-f5 WNh{[z x7ml vt[4 won3ioE[4 
xgw8ND3tMsÔ4 cspn3[u4 ª5bgu4 kNo8k5 wo8ixt5yic3ht4 cEbsè5 yduymJ5 
€6rh3bsAyq8i4, cEbsè5 Wâlbø5 €6rh3bsAyq8i4 x7ml cEbsI4ƒt5ykxzJi4.

kNø5 r=Zg3bsAtq5
b{?il x3ÇAu, sk3iq5 WQx3tbsAµ3ixymJ5 wq3Cytbso6rc5bMsÔ5 nS5IsAtb3bsiq8k5 
WD3Xoxtbsiq5 kNo8i r=ZgD†5. W7mEsi3Xst9lA WNhx3bsMsÔ6 vJyJi4 
wq3CytbsQx3iq5 vt[s2 Søy5nq8i4 eˆI3ik5 €6ryms†5. W5yxDbsMsÔ5 sNb3tñDw5 
wo8ixtbsiq5 gÙ3yAbs5yxMsÔ5 s[4vi4 kNousi4 vJytbsic3tlQ5 wk5Jxu, ƒ5Jxu 
x7ml vq3hxl5Jxu. x7ml, xgw8ND3tEî5 wq3CytbsMsJ5ht4 X3âbsytlQ5 srsE8ini4 
sNb3tñD3kxzJi4 wo8ixtbsc5bMsÔ5 wo8ixt5yicDµ3ixy7utlA. x3ÇÅ˜3gu 
W?9oxtbsQx5yxExc 3̃g6 x7ml vJytbsic5yxi3nsli sNb3tñD3kxzJ6 WNhZ6.

xyq5 kNo8i W?9oxtbsQx3î5 W5JtQ5hQ5 WQx3tbsMsÔ5 wMst9lQ5 WNhx3bsiq5b 
gzoEo3bq8i wq3CstxD3i4 xsMsysEs3nt5yi6 ƒ5Jxu, x7ml kN4ƒÔi4 
xsMsysEs3nt5yi6 x7ml b3Cu w9li4 €6rhwpsQs3ni6 yduymJ3ixtsQs3nt5yi6 
vJytbsMsÔ6 wk5Jxu. WNhxctQ5hQ5 wMŒn4f5, ®NsI4f[4 Caisse d’économie solidaire 
Desjardins x7ml kN7u ®NsItA5 r=Zg3ik5 wMŒn6, gzoEo3bzi4 WNhx3bsJ5 
wo8ixt5yicMsJ7ut9lA WNh5ti4 WNh5tsMzJ5 ybài ®NsI4f[8i kÌi 
wo8ixtbst9lQ5. ETISC-f5 WNh{[z ®NsIc3tyMsJ7uJ6 kNo8i w¬8âi won3[i 
woñi4 Wsy3utA5 WZhx7mE8Ngi4 vmpsQs3nt5yi3k5 Ì8Nl vJyicMsÔ6 x3ÇAu WzJx8i 
rai3u vJytbsc5bym7uhi. Ì4fx wioxaJ5 WNh5tk5 won3[i r1åmIs9ME§i4 
b=Zst5yAbsymJ5, ETISC-f5 WNh{[z won3ioEi3u4, W1axioEi3u4 x7ml WostJoEi3u4 
MELS iEs{[c3S6 xro3gw 3̃tlQ5 Ì4fiz wo8ixt5yis?5gi4 woñi4 xq6vI1qgi4 
Wsy3hyx1qgi4 vmp5ã5.

wlyoEi6, wªyoEi6 x7ml s[4Ü5
x3ÇA xiA3g6 xg3tlA, wvJ3tŒ5ht4 sz?u gM5b[4 €8ix[4, vt[4 won3ioE[4 
x7ml ÏNbs2 wly3hioE[z, b3Cu €8ixysti4 wvJ3ta3gã5 wo8ixtbsicMsÔ5 
ƒ5Jxu Ì8Nl vJyic5yxMsJ5hi x7ml wMsMsÔ5 xuh5 iEsQIs5ht4 @)!) xiA3tlA 
WI‰3istÌDµ3ixo3iq5 xiAwymsti4 S3gi3ã5 gzoq8i4 xiAwymi3uk5. b3Cu 
€8ixysti4 wvJ3†5 xÌîQxcClx3tlQ5 wlyoEi3k5, wªyoEi3k5 x7ml s[4Ü5 
r=Zg3bs[zb, ®NsIEQxoq5 xyq8i5 WIsMsÔ5 kNo8k5 gÇzJ5 WNhá5 HRSDC–KRG 
xqctŒAtztA5 ®NsIc3tbs1q 3̄tlA wo8ixt5yi6. xuh5 wo8ixt5yQx9Mi5ã5 
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X3âbsJ5 vJyJ5nstlQ5 gzoxi ®Nsè5 x3ÇAzi Öà5gi4 vJyt5yQx3[s2 ®NsIdtq5 
x©t5nutA5 xg3bsyxD8NytlQ5.

sIC3ixi6
sIC3ixi3i4 wo8ixt5yi6 xbs5yƒ3tbs§6 sIC3ix[s2 Ç1vM5 WNhZ5noEi3k5 
wo8ixt5yi3kl W9lfQxotA5 vtmpxWq8k5. @))(-@)!)-u, vtmpx„5 raizA5 
cspixDtcMsÔ5 bmgmi WNhZ3u4. bmgmi tus5hi 
çq3ifos3tsq5g6 x7ml wk8i4 r=Zg3bsAt5no8i4 
nS5Isic3lt4 ÏNbu WNh5†5 WQs3niq8k5 
W?9oxt5ypk5 GHRSDC-fk5), WNhZ3k5 x7ml wªctŒ8ik5 
whmuA8Ni3k5 W?9øQx3tk5 (MESS) x7ml sIC3ixt4fk5 
(Xstrata Nickel). #)) szÌª3g5 wkw5 wMsc5b 3̃ixiq5 
x3ÇAi b9omi yKi5ti iEsQIsJ5, sIC3ixt4fi?9l6 
Ç1vM8u x7ml wMq5 won‰3g5 nN[8i WNhZ3ÌX9oxlt4. 
xsMbsiz WNhZs2 vJytbsJ6 ETISC-f5 WNh{[zk5. 
b{?i x3ÇAu sfx vJytbsc5bMsÔ5:

«	 #) szÌk5 wkw5 wiQix3bq5 WNhZ9M‰5 
k6vb1qg5 eˆIDbsMsÔ5, WJ8Ni3ysDbslt4 
womoDtl xfi WJ8Ny?9oxDt5nq5 
yKios3bsymMz5ht4.

«	 wkw5 WNh5†5 nS5Isicc5bMsÔ5 x7ml 
wo8ixtbs5ht4, WNhZq8k5 7̂mgi4 WQs3ntbsicc5bht4, WytsAt5nq8i4 
wo8ixtbs5ht4, WNhZ3uªozJi4 X3âAtos3tlQ5 wvJ3yIsic3ht4, 
wl=AycctŒ1qgi4 w2WAho3tbsQx3ik5 wo8ixtbsic3ht4, scsys2 xyq8i4 
wo8ixtbs5ht4, cspmQxoui4 WytsAtQQxoui4 WNhZ3ui won3bsht4, 
x7ml WNh5tyxAQxu4 won3bsht4, wMŒ9l x7ml kNø5 Wg5ymst9ME8iq8i4 
grytbs5ht4.

«	 w¬8Nt4 ®NsIc3tyJoµ5 vJyt5yJoµ5 vJyt5yyxDmQxu4 WJ5ns÷3iq5 
WD3XoxMeIsMsÔ5.

«	 xqctŒAbsMsJ7uJ6 gzoq5 vJytbsizb wMztA5 nNº5 WNhZs2 
®NsIc3tbsJ5nso3tlq5.

W5JtstlQ5 d˜i Nlâ3Ö5, R!) uox8 nixî5g5 ®NsI3gDbsymJ5. Xstrata Nickel gi3DyymJ5 
R^ uox8 szÌk5, vt[4 v?m $750 000, MESS $422 277 x7ml HRSDC $611 430.

bfI3ggoEi6 ©EyoEi6
ETISC-f5 WNh{[zb WNhx3bq5 bfI3gymJoEi3k5 x5pŒ1q©c5bMsÔ5 @))(-@)!)-u. 
yK9oXst9lQ5 x7ml W7mEsi3Xsht4, ETISC-f5 WNh{[z nS5pic3ymJ6 kNo8i g1z[ø5 
®Ns5IDbsA8Ng bfI3ggoEi3k5 W?9oxt5yAbsymo3g5 susIu, wk5Jxu, S[3igu, vq3hJxu, 
bysIu, ƒ5Jxu x7ml vq3hxl5Jxu. ETISC-f5 WNh{[z nS5pic3ym7uJ6 bfI3g[8i4 
wq3Ct5ypi4 ®NsIc3typi4 x7ml vJyt5ypi4 kNooµi wMst9lQ5 x?b6, kN[7u 
srs3bgu wªZhxDt5ni4 wo8ixt5y[4, wMŒn4f5 wkw5 cspix1axt5y[z srs3bgu4, 
kN[7u ©EyoEº5 vg5pctŒ8iz, Aventure vq3hxl5Jx6 x7ml Cruise North Expeditions 
Gmr{[f5 tudtzH.

bm8N W5JtQ5hA, @)) nixî5g5 kN[7us5 wMsymJ5 €6rh3ymJoxAymJu4 
wo8ixtbsigw8Nk5 tr5hQ5 wo8ixtbs9ME8î5 hNu5gi4. Ì8N wo8ixt5yi6 
mgàAbsymJ6 x5pŒ1qgi4 hc5yAt5nIi4 wMst9lQ5 ƒtÅ3gi4 mo5tsQs3ni6, bEstA5 
cI3gt5yi6, iEI5nos3i6, kNgw8Nu €8igoEi6 ci7mgoEi6, w2WAho3tyQx3i6 
wl=AycctŒ1qgi4 x7ml e7mdt5ni4, xStj5 nsIsisI3gi4 w2WAhQs3ni6, xsIu 
sux3gt5yi6, x7ml mo5tsQs3ni6. x5bˆesbsA8Ngi4 Wq8NDtsA8Ngi4 cspnctŒ8î5 

kNs2 xÌi 
sIC8ixi3u4 
wo8ixtbsJ5: 
wMscbsJ5 
GJwo wm3M4, 
etzî5g6H x7ml 
wo8ixt5ypq5.
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vJytbsMsJ7uJ5 ÖàctQ5hQ5 yftuu fÑ2 won3[Jxfq8ius5 x7ml, @))( srx5nzi, 
Aventure Écotourisme Québec-f5 É5gwMsJ5ht4 wMsJdtui4 wvJ3tui4 ñMcstÌ3ty5ht4 
vJy5yxizk5 x3ÇAu. É5gbsAtz wob3yAbsMsÔ6 vt[4 v?ms2 WZhx5yxizi4 
wos6Üyx9ME8iq8k5 WsJi4 wobEIsAtÌ3ty?8iuk5 x7ml moZc5yxt5y?8iuk5 
Wb5yg3hQ5 Öà5gw5 wozJ5 bfI3ggoEi3k5 wo8ixt5yi3uk5.

ETISC-f5 WNhZq8k5 wMQIsÔ2 W7mEs2 ßmZhxDtosDbsA8N©2 kNo8i4 g1z[c3hi 
bfI3ggoEis2 W?9oxiz WZhx7mEsbs?8iz kN[7u hc5yQx3gymioE[7j5 vJyJ6. 
ybm5 WQx9ME5tyî5 X3âbsMsÔ5 vq3hxl5Jxu x7ml vq3hJxu g1z[5nos3ic3tlQ5 
xsIu x7ml srsu hc5yt5yst5ã5 ÖàctQ5hQ5 vt[s2 Søyq5b sNb3tñD3k5 WNhZz. *) 
szÌª3g5 wMsMsÔ5 kN[7u Nrgw8Nus5 ß5gC3bsic3tlQ5 hc5yt5yst5ã5 c6vf5 Ñyƒ3i6, 
mJC3i6, x5h 4̂f5 wq3Ci6, cI3gi6, Wh8i6, xSt4f5 ygCsttA5 wq3Ci6 wbZ7utA5 
ygCsyI3ht4, x7ml cjtv9Mi6. x7ml wozJ5 kNo8i4 g1z[ø5 bfI3ggoEi3i4 
W?9oxt5yQxDtk5, x3ÇAu4 Wz5¥AbsJ6 vq3hJxu WNhx3b6 vJy5yxMsJ5hi. kNø5 
sux3gÜc5bt9lQ5 bfI3gymJi4 x3ÇAi ybàEIso3tlA. gzoq5 WNhx3bs?9oxizb 
vq3hxl5Jxu kNo8i4 g1z[o4 bfI3gymJoEi3j5 WNhZ6 WQx3tbsMsJ7utlA.

x3ÇAu xiA3gu, ETISC-f5 WNh{[z vJyt5yyx3icMsÔ6 W?9øyx3ic3hi yM3Jxu 
bfI3ggoEi3k5 WNhxctuk5 wobEIsMe5hi. Wlx3gu4, kN[s2 S˜Ex3bsiz 
xgxZos3tk5 National Geographic Traveller vmQIsicMsÔ6 vJyt5ypk5. @% szÌª3g5 mo5†5, 
wk7m‰5 x7ml yKo3†5 WymJ5 ƒ5Jxu, vq3hxl5Jxu, vq3hu, vq3hJxu, S[3igu, wk5Jxu, 
susIu x7ml bysIu Éymcbst9lQ5, x7ml bfix3bsht4 u3awy3“4 Waxlw5 x7ml 
g3hJ6 Gparc national des Pingualuit, parc national Kuururjuaq x7ml parc national Tursujuq). vt[4 
kNooµ5 v?mz vJyt5ycbsMsJ7uJ6 @))(-u Adventure Travel World Summit-AiC3bsJu4 
yM3Jxu bfI3ggoEi3k5 vtmi3u4 Éym[sMsÔu4 r=Zg3tk5 $*-i5 kN3Ms 3̂tgi5 Wym5ht4.

n9lw5 É2Xz5 xix5< n9lw5 É2Xzi ™Z3[4 ê4M8 sIC8ix[zk5. x5posEJ6: xix5 MfC
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ÑE5y[8k5 r=ZgD†5

@))(-@)!)-u, ETISC-f5 WNh{[z Wzhwk5 ÉgbsMsÔ6 r1åmN3gi4 xsM5yi3k5 
kN[7u ÑE5y[8i4. x6ftQ5hQ5 yKi3j5 xqctŒA†5, fÑ4 v?mz wopMsÔ6 
$10 659 842 –i4 gÇzt9lQ5 ÑE5y“5 wq3Ciq8k5 x7ml WNhx9ME5bq8k5 ETISC-f5 
WNh{[z ÑE5y[oE[7u. Ì4fx ®NsIc3tbsA†5 89.5%-QMsJIq5 ®NsIk5 woIsJk5 
kNooµi ÑE5y[8k5 gÇ3tlQ5 x7ml 28.6% -q5 wq3Ci3k5 ®NsI3©tsymJª3bsht4 
ÑE5y[oE[s2 xg3ymIq8k5. wopcbsiEQxouk5 wopcbsMsJ7uJ5 HRSDC $1 390 774 –i4 
xg3bsMsÔi4 ÑE5y[8i WNh5†5 wr9ot3bsiq8k5 v4v 5̃ ÑE5y[7ü§5 sk3iq5 w2WQ5hQ5. 
x7ml ra9oÙu ÏNbu rNgw8Nf5 wly3hyx3iq8k5 r=Zg3[4 
PHAC wopMsJ7ut9lA $790 082 –i4 wvJ3yst5ni4 ÑE5y[8i4 
gÇZui4 trstZhx3tlQ5 wozJi4 v4v˜5 x7ml wMŒ5 
wly3hyx3iq8k5, W?9oxiq8k5 x7ml ckw1qyx3Ngü8iu4 
w2WAhQxc3iq8k5.

ÑE5y[oE[4 vJyt5y§6 W9lfQxotA5 nS5pAti4 v4v 5̃ 
ÑE5y[8î§5 xzJ6Ïq8i4 vtmpi4 x7ml kN[7u ÑE5y“5 
WNh5tq8i4 wvJ3yym?5hQ5 ß5©tQlQ5 ®NsIi4 xsM5yitA5, 
w9li4 xsM5yitA5, w7mcstc3tyitA5, wo8ixtbsiqtA5, 
ie5yx©mt5yi3k5, ckwo1ôyx3iªozJi4 vmiqtA5, 
tutA5 nlmioEiqtA5 ,  vtmº5 WNhx3bqtA5 , 
WdI3ªozJtA5 moZ3ªozJtA5, WNh5ti4 xsM5yitA5, x7ml 
moÛWoEitA5. ETISC-f5 WNh{[z ÑE5y[8i4 bfix3XuJ5 
bfix3bs[5nq5 ̂ 7my5bic3tlQ5 x7ml Ì4fiz ÑE5y[8i4 gnsmctcq8NExc3Xht4 v4v 5̃ 
ÑE5y[îg5 Nlâ3gbsym5ht4 vmQIs5yxExc3iq8k5 7̂mgtA5 w2WQIs5yxic3Xlt4 x7ml 
mo5bsyxExc3iq8k5 ÑE5y[8ªozJ5 Wdè5 x7ml moá5.

x3ÇA xiA3g6 xg3tlA, ÑE5y[oE[4 xuhwi4 WNhZ3i4 wq3Ct5yc5bMsÔ6 gÇZc3tlQ5 
wk8ªozJi4 wo8ixt5yst5ni4 kwtEi3k5 kN[7u ÑE5y[8k5 gÇzJi4. yK9ou, v4v 5̃ 

kNo4ƒicMsJ5 
Wxê5 WNhxDyzi 
dx3bu vm5yx[4 
ÑE5y[zi.

Wxê5 WNhxDyzi N9osi3ysg5 vm5yx[4 ÑE5y[zi dx3bu.
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kN[7u xuh5 xs3lmb s{?¬8î5 xsq5b §aoDtq5 n1œlx3mb GÖà5gl WD3XoxAyq5 
vJy5yxq5©MeA8Nht4 x7ml v4v 5̃ xs3li3j5 w7mDx3©A8Nht4H, WNhx3bsJ5 vJytbsMsÔ5 
wq3Ctbst9lQ5 kN[oµu ie5yx©mt5yi3k5 WNhá5. Wlx3gu4, s9lbµ5 iE§q5 
g1z[c3tbstlQ5 iegw8Ni4 xs3lN1qgi4, ß5©tQ5hQ5 g5g[i6, N5y[i6, eMlZ[i6, 
wcl2W6, Xs3ô5 x3„5 r7uâ5 rAtq3â5, i3o[î5 x7ml s[lw5 iEIstbsc5bExc3tlQ5 
grÌDbs9ME5ymJ5 x7ml ÑE5y[8i i3ys†5 wo8ixtbsic3ht4 wvJ3yIsQx3ht4 kÌi4 
i3ysDti4 moZEix3bui4 moA8NytQx3hQ5. cspIsAmJ5nsuJ6 Ì4fx i3ysD†5 Nlâ4fbq5 
wi3bs?9oxic3mb xgD8NytbsQx 3̃ht4 v4v 5̃ xzJ6Ïq8k5.

gzoxi, wk5tk5 wo8ixiq5 WQs3nt5yº5 kN[7u kNo8i w¬8âi yK9oXs5IsQxc3Xg6 
ho. wo8ixt5yî5 Öà5gi4 bric3Xg5 !$))-i4 wvs3ii4 x7ml won‰3g5 É5gbs?5ht4 
won3ymi3j5 wobEIsAti4. b{?i x3ÇAu, susIu xbsy6 won3i6 xiAMsÔ6 b9om5 
WI‰AtÌ3tlQ5. m3DQx9 4̃ wo8ixt5yî4 vJyMsJ7ut9lQ4 vq3hxl5Jxu x7ml S[3igu. 
WzJxi, kN[7u ÑE5y[8i bfIs§i4 v4v 5̃ WD3Xoxi3utA5 WâlbE§q8i4 Nlâ3gwi3k5 
WNhZ6 vJytbsMsJ7uJ6. Ì8N WNhZ6 gÇZo4 Wsysut5yQx3iu4 nS5pitA5 r=Zg3is§i4 
ÑE5y[oµi. x7ml, kN[oµu xsM5yi3k5 wo8ixt5yi6 vmp7mEq8i4 ÑE5y“5 
vJytbsMsJ7uJ6 Ì4fkz gÇz9ME5hi €6rh3bsmio4.

ÑE5y“5 kNoz wiq5

n6ox[4 ƒ5JxÇW4 40

susI6 susI6 30

bys3[4, WQs3n[xW4 wk5Jx6 110

n6oxbs[4 S[3ig6 80

xfo[4 xfo[4 30

xµ3[4 wKp[4 30

bys3y[4 n9lw5 60

urJ6 vq3hJx6 45

vm5yx[4 dx6b6 30

xµ3gx[4 vq3h4 30

n4ox†5 xsXl4 30

d9oxW4 bysI6 30

webs[4, gux„5 ƒ5Jx6 160

xò[4 vq3hxl5Jx6 60

ÑE5y[4 GxN3Cu ÑE5y[4H kN[4 49

vtht4 814

Wxê5 WNhxDyzi 
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MOT DE LA PRÉSIDENTE DE L’ARK

Le Service de l’emploi, de la formation, du soutien du revenu et de garde à l’enfance est l’un des plus 
grands services de l’ARK. Il offre des services essentiels de soutien du revenu, de garde à l’enfance, 
d’emploi et de développement des compétences axés sur les besoins de ses clients, les résidents de la 
région. Pour que les clients puissent tirer parti au maximum des services qui leur sont offerts, le Service a 
toujours misé sur la prestation, à l’échelle locale, de tous ses services en inuktitut. Il s’agit d’un aspect très 
important, car très souvent les employés locaux du Service sont les seules personnes-ressources dans 
chacune des communautés qui leur permettent d’avoir accès aux programmes fédéraux, provinciaux et 

régionaux. Dans un tel contexte, il convient de souligner le dévouement et l’expertise 
des employés locaux dans un large éventail de domaines.

Il importe cette année d’attirer l’attention sur la réalisation de deux nouvelles ententes 
concernant les Inuits vivant en milieu urbain. L’ARK faisait valoir depuis nombre 
d’années que cette clientèle particulière ne recevait pas les services dont elle avait 
besoin, notamment des services qui reconnaissent et font la promotion de la culture 
et de la langue inuites. La première entente permet d’accroître le personnel affecté aux 
services d’emploi et de formation offerts à Montréal depuis 2008, alors que la deuxième 
entente consiste en la mise sur pied d’une entreprise d’entraînement pédagogique à 
l’intention des Inuits.

Le Carrefour jeunesse-emploi du Nunavik est une autre initiative du Service qui 
semble très prometteuse. Le projet, que le Service met actuellement sur pied, offrira 
de nombreux services qui favoriseront l’intégration socioprofessionnelle des jeunes 
en les aidant à développer leurs compétences personnelles et professionnelles, à 

trouver des possibilités d’emploi, à demeurer ou à retourner aux études, ainsi qu’à acquérir le sens de 
l’entrepreneuriat.

J’aimerais profiter de l’occasion pour remercier les employeurs du Nunavik, ainsi que les représentants 
des divers organismes régionaux et ministères des gouvernements fédéral et provincial qui collaborent 
régulièrement avec le Service. Leur contribution est essentielle au développement sain et durable des 
ressources humaines au Nunavik.

La présidente de l’ARK, 
Maggie Emudluk

Maggie Emudluk, 
présidente de l’ARK.
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MOT DE LA DIRECTRICE DU SERVICE

Le Service de l’emploi, de la formation, du soutien du revenu et de garde à l’enfance continue d’accorder 
la priorité aux jeunes. Cette année, il a élaboré du matériel à leur intention, dont un documentaire de 
42 minutes intitulé Spark. Le documentaire vise à sensibiliser les jeunes à l’importance de terminer leurs 
études et de persévérer pour réaliser leurs rêves. 

En collaboration avec divers partenaires, le Service a également terminé cette année la mise à jour d’un 
plan de formation quinquennal de développement et de formation des ressources humaines pour 
les sept secteurs visés dans le volet des programmes territoriaux de l’entente conclue 
entre RHDCC et l’ARK, soit les services de garde à l’enfance; la construction; les services 
communautaires; les communications et les technologies; la santé, les services sociaux 
et la jeunesse; les mines et le tourisme. Au cours des cinq dernières années, les fonds 
affectés aux programmes territoriaux ont permis de créer plus de 150 emplois et cinq 
nouvelles entreprises. Il importe également de mentionner que les 14,3 millions de dollars 
qui ont été investis dans diverses activités de formation ont permis de générer plus de 
5 millions de dollars en contribution de la part de divers partenaires.

Enfin, il faut souligner le travail que fait la Section des services de garde à l’enfance pour 
adapter les ressources pédagogiques à la culture inuite. Ces efforts louables conjugués 
au projet de nutrition que la Section a lancé dans l’ensemble de la région témoignent 
de la qualité des services de garde offerts aux enfants. De tels services peuvent, à leur 
tour, entraîner de nombreux impacts positifs directs et indirects sur l’emploi partout au 
Nunavik.

La directrice du Service, 
Margaret Gauvin

Margaret Gauvin, 
directrice du Service.
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ENTENTES

Le Service participe à cinq ententes en vertu du chapitre 29 de la CBJNQ et de l’article 351.2 de la Loi 
sur les villages nordiques et l’Administration régionale Kativik. Ces ententes lui permettent d’offrir une 
gamme complète de services et de programmes à la population du Nunavik.

Entente RHDCC–ARK

L’entente quinquennale conclue entre RHDCC et l’ARK comporte trois volets : le premier volet porte 
sur l’emploi et la formation, le deuxième sur les services de garde à l’enfance et le troisième sur des 
programmes territoriaux. L’ARK peut ainsi offrir un large éventail de services et de programmes fédéraux 
grâce à une enveloppe régionale destinée à tous les services et les programmes (provenant du FRC), 
de même qu’à une enveloppe destinée à certains services et à la plupart des programmes (provenant 
des fonds consentis dans le cadre de l’AE). Par ailleurs, il existe des fonds spéciaux pour les services de 
garde à l’enfance, les personnes handicapées et les jeunes. Enfin, le volet des programmes territoriaux 
permet de financer des projets de développement des ressources humaines d’envergure dans sept 
grands secteurs du marché du travail, soit les services de garde à l’enfance; la construction; les services 
communautaires; les communications et les technologies; la santé, les services sociaux et la jeunesse; 
les mines et, enfin, le tourisme. En 2009-2010, les frais de fonctionnement liés aux activités d’emploi et 
de formation se sont élevés à 6 303 474 $, alors que les fonds accordés pour les programmes d’emploi, 
de formation et de services de garde à l’enfance ont atteint 10 994 854 $.

Il importe de mentionner qu’il s’agissait en 2009-2010 de la cinquième et dernière année de mise en 
œuvre de l’entente conclue entre RHDCC et l’ARK. Puisque les négociations relatives au renouvellement 
de l’entente n’ont pas pu aboutir avant la fin de l’exercice, l’entente actuelle a été prolongée d’une année 
et sera donc en vigueur pour l’exercice 2010-2011.

Autre entente conclue avec le gouvernement fédéral

L’ASPC a également fait une contribution de 734 607 $ pour la mise en place de services de garde à 
l’enfance de qualité.

Ententes MESS–ARK

Un certain nombre d’ententes conclues avec le MESS relativement aux services de la sécurité du revenu, 
des programmes d’emploi et de formation, ainsi que des services de garde à l’enfance sont couvertes 
par l’Entente Sivunirmut depuis le 1er avril 2004.

Les services et programmes couvrent cinq mandats confiés au Service. Le premier mandat porte sur la 
prestation des services de la sécurité du revenu. Cette année, les frais de fonctionnement du Service à 
cet égard se sont élevés à 1 784 311 $. Le deuxième mandat permet au Service d’adapter au contexte 
nordique les services et les programmes d’emploi et de formation, ainsi que de counselling et de 
communications. Le Service a pu affecter cette année 1 005 471 $ pour la prestation de ces services 
et programmes. Les frais de fonctionnement du Service pour ce deuxième mandat se sont élevés à 
742 218 $. Le troisième mandat confère au Service la responsabilité de superviser la prestation des 
services de garde à l’enfance dans la région, d’assurer le transfert de l’aide financière aux CPE et de faire 
observer les lois et règlements applicables. Cette année, la somme de 10 412 292 $ été reçue pour les 
paiements de transfert et les dépenses de fonctionnement. Le quatrième mandat du Service concerne le 
fonctionnement d’un centre d’emploi pour les jeunes, connu sous le nom de Carrefour jeunesse-emploi 
du Nunavik, dont le budget de fonctionnement est de 800 000 $. Le cinquième mandat du Service porte 
sur la prestation des services liés au RQAP et est assorti d’un budget de 26 980 $.
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Il importe également de mentionner que le Service offre de services d’emploi et de formation aux 
Inuits vivant dans la région de Montréal (entente assortie d’un budget annuel de 55 000 $) et gère une 
entente de contribution concernant le projet Tamatumani, laquelle a totalisé 422 277 $ cette année.

Autre entente

En 2009-2010, le Service a poursuivi la mise en œuvre d’une entente de plusieurs millions de dollars 
avec l’organisme sans but lucratif Tamatumani concernant la gestion d’un projet de création d’emplois 
à l’intention des Inuits, notamment à la mine Raglan. Pour de plus amples renseignements sur le projet 
Tamatumani, le lecteur est prié de consulter, dans la section intitulée Programmes d’emploi, de formation 
et des services de garde à l’enfance du présent rapport annuel, les sous-sections suivantes : Partenariat 
pour les compétences et l’emploi des Autochtones, Fonds Raglan et Mines. 

PERSONNEL

Le Service comprend quatre sections principales, soit les services d’emploi et de soutien du revenu, les 
programmes d’emploi et de formation, les services de garde à l’enfance et l’administration. La section 
des services d’emploi et de soutien du revenu compte 36 postes (incluant les agents locaux d’emploi 
qui travaillent dans les domaines de l’AE, du soutien du revenu, du RQAP et de la SV dans chacune des 
communautés de la région). La section des programmes d’emploi et de formation compte 11 postes 
et celle des services de garde à l’enfance neuf. La section de l’administration compte, elle aussi, neuf 
postes. Un organigramme du Service apparaît aux pages 44 et 45 du présent rapport annuel. 

Personnel de la Section des programmes d’emploi et de formation.
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CONSULTATION, COMMUNICATION 
ET ÉVALUATION

En 2009-2010, le Service a siégé à 26 comités : six à l’échelle nationale, dix à l’échelle provinciale, neuf 
à l’échelle régionale et un en milieu urbain. Les activités de certains de ces comités sont brièvement 
décrites ci-après.

Comité régional Kativik de l’emploi et de la formation

Le KRETC est une structure de consultation à laquelle participent tous les organismes régionaux, afin 
de déterminer les priorités en matière de formation professionnelle et de formation en milieu de 
travail, ainsi que les activités devant être mises en œuvre. Le KRETC contribue grandement au succès 
du Service dans ce domaine. Un représentant de chacun des organismes publics suivants siège au 
KRETC : l’Institut culturel Avataq, la CSK (éducation aux adultes et services aux étudiants), la FCNQ, 
Taqramiut Nipingat inc., la Régie régionale de la santé et des services sociaux Nunavik, le Centre local 
de développement Kativik, la Société Makivik, l’Association des secrétaires‑trésoriers du Nunavik, 
l’Association des jeunes Saputiit, l’Association des femmes inuites du Nunavik Saturviit et l’Association 
des corporations foncières du Nunavik.

Cette année, le KRETC a tenu deux rencontres (l’une en octobre et l’autre en janvier), afin d’établir les 
priorités concernant les activités de formation, lesquelles valent plus de 12 millions de dollars. Plus 
précisément, 18 organismes réaliseront 103 projets de formation au cours de la prochaine année. Le 
Conseil de l’ARK a approuvé ces projets lors de son assemblée tenue en février.

Comité technique d’emploi et de formation 
Raglan

Le Comité technique d’emploi et de formation Raglan est composé 
de deux représentants de chacun des organismes suivants : Xstrata 
Nickel, la CSK et l’ARK, en plus d’une ressource externe qui agit à 
titre de président du Comité. Le Comité a pour mandat de favoriser 
et de maximiser l’emploi d’Inuits à la mine Raglan. Pour de plus 
amples renseignements sur le projet Tamatumani, le lecteur est 
prié de consulter, dans la section intitulée Programmes d’emploi, de 
formation et des services de garde à l’enfance du présent rapport 
annuel, les sous-sections suivantes : Partenariat pour les compétences 
et l’emploi des Autochtones, Fonds Raglan et Mines.

Groupe de travail sur l’apprentissage, la formation et l’embauche

Le Service participe à un groupe de travail du Conseil des ressources humaines autochtones axé sur 
l’apprentissage, la formation et l’embauche. Le but du groupe de travail est de sensibiliser les organismes 
régionaux, provinciaux et nationaux aux difficultés que présente le marché du travail des Premières 
nations et des Inuits. Le groupe de travail assure également la liaison entre les divers intervenants. Il a 
mis l’accent cette année sur l’élaboration d’une stratégie d’apprentissage.

Projet Tamatumani : 
agente des 
ressources humaines 
et enseignantes 
(environnement et 
français) à la mine 
Raglan. 
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Comité consultatif des Premières nations et des Inuits relatif au 
marché du travail

Le MESS a récemment créé ce comité à la demande des intervenants autochtones. Le comité consultatif 
fournit une tribune permettant de réviser les politiques et les programmes d’emploi et de formation du 
MESS et de formuler des recommandations. Il permet au Service de faire connaître au gouvernement 
du Québec sa vision et sa connaissance spécialisée du marché du travail des Inuits. 

Comité technique de développement des ressources humaines 
inuites

Dirigé par Inuit Tapiriit Kanatami, ce Comité regroupe des agences de ressources humaines des six 
régions inuites du Canada dans le but de discuter de questions nationales portant particulièrement sur 
Service Canada. Le Comité a continué cette année de faire pression auprès du gouvernement canadien, 
afin d’obtenir les fonds nécessaires pour offrir des services adéquats aux Inuits vivant à Montréal. Il a 
également suivi l’élaboration de la Stratégie de formation pour les compétences et l’emploi destinée 
aux Autochtones. Les membres du Comité se sont rencontrés deux fois cette année et ont tenu des 
conférences téléphoniques tous les mois.

Étude sur la pauvreté au Nunavik

En mai 2009, l’Université Laval a publié un état des connaissances sur la pauvreté au Nunavik. Le rapport, 
qui a été commandé par le Service, indique que 1 680 Nunavimmiuts ont un faible revenu et que, selon 
les indicateurs les plus sévères, la pauvreté toucherait de 21 à 30 % des ménages. Ces proportions sont 
jusqu’à trois fois plus élevées que celles observées pour le Québec. Les familles monoparentales et les 
aînés sont parmi les plus touchés par la pauvreté. Il est aussi mentionné que la proportion de ménages 
vivant dans la pauvreté a augmenté entre les années 2000 et 2005. L’état des connaissances constitue 
une première étape de recherche. L’ARK s’appuiera ensuite sur les commentaires des résidents et la 
participation d’autres organismes régionaux pour élaborer une stratégie de lutte contre la pauvreté, 
afin d’améliorer les conditions de vie des personnes dans le besoin.

Cours de perfectionnement annuel offert à Kangiqsujuaq à l’intention des 
agents locaux d’emploi de la côte de l’Ungava.
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Table ronde sur les questions autochtones

La CCQ dirige une table ronde qui a pour mandat de faciliter les relations entre les Premières nations 
et les Inuits, d’une part, et l’industrie de la construction, d’autre part, ainsi que d’améliorer l’accès 
des travailleurs autochtones à l’industrie. La table ronde est composée de 19 membres incluant des 
représentants des employeurs, des syndicats, ainsi que des organismes des Premières nations et des 
Inuits. La table ronde a tenu deux réunions cette année.

Comité du Programme des cadets

Le comité a été créé à la fin de 2007 afin de planifier et de mettre en œuvre un programme de cadets pour 
le CPRK. Les activités du programme visent à encourager les jeunes à devenir des citoyens responsables 
et, ultérieurement, à considérer faire carrière au sein du CPRK. Le comité est composé de représentants 
du Service, du CPRK, de la CSK, du ministère de la Sécurité publique et de l’École nationale de police du 
Québec. Des camps de cadets ont été organisés l’été dernier à Inukjuak, à Kuujjuaq et à Kangiqsualujjuaq. 
De plus, certains agents du CPRK ont reçu de la formation en vue d’être animateurs de cadets. Enfin, le 
comité a participé à des discussions préliminaires visant à déterminer la faisabilité d’offrir dans la région 
un programme de technique policière de niveau collégial.

Activités d’orientation de carrière

Dans le cadre d’un programme du Service intitulé Défi, les agents locaux d’emploi diffusent de 
l’information sur les possibilités d’emploi d’été et font le suivi auprès des personnes qui postulent des 
emplois dans leur communauté. Ces efforts ont pour but d’aider les jeunes à acquérir une expérience 
de travail qui les aidera à planifier leur carrière.

Cette année, le Service a participé à deux projets de production de vidéo concernant la planification des 
carrières. Le premier, un documentaire de 42 minutes intitulé Spark, répond à une des recommandations 
formulées lors du Colloque sur l’intégration des jeunes qui a eu lieu en 2007. Le documentaire transmet 
un message positif aux jeunes sur la confiance en soi et la persévérance, et est déjà présenté dans les 
écoles. Le Service a financé la production d’un deuxième documentaire portant cette fois sur les modèles 
d’identification de la région. Cette vidéo sera prête à être présentée aux jeunes au printemps 2010.

Plan de communication

Le Service a renouvelé cette année son plan de communication. Ce plan, qui sera mis en œuvre au cours 
des cinq prochaines années, vise un large éventail de clientèles cibles (incluant les Nunavimmiuts, les 
clients inuits en milieu urbain, les employeurs et les employés du Service) que le Service devrait tenir 
régulièrement informées. 
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SERVICES D’EMPLOI ET 
DE SOUTIEN DU REVENU

Par l’entremise de ses agents locaux d’emploi, le Service offre les services suivants dans l’ensemble du 
Nunavik et aux Inuits vivant en milieu urbain : AE, soutien du revenu, RQAP et SV. Il fournit aussi de l’aide 
aux particuliers pour la recherche d’emploi, l’établissement d’objectifs de formation et les demandes 
de numéro d’assurance sociale, et fournit des renseignements sur les normes du travail et les droits de 
la personne.
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Akulivik 52 52 3 22 17 17 10 53 18 15 70

Aupaluk 52 9 0 3 2 2 0 6 0 0 5

Inukjuak 52 52 0 418 64 48 76 133 92 6 108

Ivujivik 52 46 0 19 0 9 4 19 2 0 23

Kangiqsualujjuaq 52 45 0 232 0 25 20 6 20 3 6

Kangiqsujuaq 52 44 0 128 16 22 19 24 14 1 21

Kangirsuk 52 45 18 183 105 36 31 92 68 65 99

Kuujjuaq 52 52 2 251 279 56 7 87 17 17 34

Kuujjuarapik 52 49 0 88 66 27 4 51 8 0 16

Montréal 52 19 25 6 10 0 30 1 0 0 0

Puvirnituq 52 44 12 266 309 34 47 52 23 0 59

Quaqtaq 52 3 1 8 3 1 1 1 0 6 3

Salluit 52 45 1 129 9 44 41 47 33 1 75

Tasiujaq 52 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Umiujaq 52 52 21 78 10 29 28 52 17 31 26

Total 83 1 831 890 350 318 624 312 145 536

Assurance-emploi

Les agents locaux d’emploi du Service offrent des services liés à l’AE. Le tableau qui suit indique, par 
communauté et pour l’ensemble du Nunavik, le nombre de prestataires d’AE et la somme versée en 
moyenne dans chaque communauté.

Le nombre de prestataires d’AE au Nunavik a augmenté de 7 % cette année, passant de 367 en 2008-2009 
à 392. La moyenne régionale masque toutefois des écarts importants dans certaines communautés. Plus 
précisément, le nombre de prestataires d’AE à Akulivik a baissé considérablement, alors qu’à Ivujivik 
et à Kangiqsualujjuaq le nombre de prestataires a augmenté significativement. Ces écarts s’expliquent 
en partie par le fait que le gouvernement fédéral a assoupli temporairement les critères d’admissibilité 
en vue de stimuler l’économie. Il importe néanmoins de noter que la somme reçue en moyenne par 
les prestataires a diminué considérablement cette année, passant de 5 140 $ en 2008-2009 à 4 587 $.
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Communauté Prestataires Total des prestations ($)

Akulivik moins de 10 24 974

Aupaluk moins de 10 12 645

Inukjuak 60 235 402

Ivujivik 10 54 534

Kangiqsualujjuaq 38 219 261

Kangiqsujuaq 21 85 371

Kangirsuk 13 52 780

Kuujjuaq 66 290 545

Kuujjuarapik 71 390 408

Puvirnituq 33 122 088

Quaqtaq 10 23 501

Salluit 35 186 604

Tasiujaq moins de 10 12 023

Umiujaq 18 88 179

Total 392 1 798 315

Sécurité de la vieillesse

Le Service participe également à la prestation des services de la SV au Nunavik. En 2009-2010, le taux 
mensuel de base des prestations de la SV était de 516,96 $. Le Supplément de revenu garanti est versé 
aux personnes qui reçoivent la pension mensuelle de base et dont les autres revenus sont faibles ou 
nuls. En 2009-2010, une personne seule, ou dont le conjoint était âgé de moins de 60 ans, pouvait 
recevoir 1 169,47 $ en Supplément par mois. Dans le cas où les deux conjoints étaient admissibles au 
Supplément, chacun d’eux pouvait recevoir mensuellement 947,86 $. Les personnes veuves âgées de 
60 à 65 ans qui étaient inadmissibles au Supplément recevaient néanmoins 1 050,68 $ par mois.

Régime québécois d’assurance parentale

Le RQAP offre les prestations de maternité et les prestations parentales qui étaient offertes auparavant en 
vertu du régime d’AE. En 2009-2010, le nombre de prestataires est demeuré stable. Au total, 1 878 763 $ 
ont été versés en prestations, ce qui représente une moyenne de 10 797 $ par prestataire. Ce montant est 
significativement plus élevé que celui qui était offert pour les prestations de maternité et les prestations 
parentales en vertu du régime d’AE.
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Dossiers actifs du RQAP, selon le type de prestations

Communauté Adoption Maternité/parentales Paternité/parentales

Akulivik 2 3 0

Aupaluk 1 0 0

Inukjuak 5 12 0

Ivujivik 0 2 0

Kangiqsualujjuaq 0 6 0

Kangiqsujuaq 1 5 2

Kangirsuk 2 8 0

Kuujjuaq 5 27 14

Kuujjuarapik 0 16 4

Puvirnituq 2 25 1

Quaqtaq 1 2 2

Salluit 0 7 6

Tasiujaq 1 3 0

Umiujaq 2 6 1

Total 22 122 30

Renforcement des capacités

Cette année, deux ateliers ont été organisés. Un premier atelier portant sur l’organisation du travail et la 
gestion du temps a eu lieu en octobre 2009 à Kangiqsujuaq pour les agents locaux d’emploi de la côte 
de l’Ungava et à Inukjuak pour les agents locaux d’emploi de la côte de l’Hudson. À Inukjuak, le Centre 
de formation Nunavimmi Pigiursavik a également été visité. En février 2010, un deuxième atelier a eu 
lieu à Kuujjuaq à l’intention de tous les agents locaux d’emploi. Intitulé Les Cercles d’accompagnement 
et portant sur la planification des carrières, l’atelier a été organisé en collaboration avec le Conseil 
des ressources humaines autochtones. Les agents locaux d’emploi ont reçu de l’information sur les 
techniques de counseling adaptées et d’autres outils. De plus, à la demande de nombreux agents 
locaux d’emploi, deux conférences téléphoniques ont été organisées, afin de passer en revue certains 
formulaires des gouvernements du Québec et du Canada.

Tout au long de l’année, des conseillers en services d’emploi ont offert du soutien individuel et de la 
formation aux agents locaux d’emploi dans leur communauté. Le soutien et la formation leur ont été 
offerts de manière informelle, par l’entremise de discussions sur le travail quotidien, les problèmes 
qui surviennent et les pistes de solution. Le Service aimerait, comme prochaine étape, élaborer de la 
documentation de référence à l’intention des agents locaux d’emploi. Le soutien initial qui a été offert 
cette année devrait également permettre de déterminer les besoins de formation dans un avenir 
rapproché, lesquels seront intégrés dans un plan de formation pluriannuel.

Soutien du revenu

Depuis dix ans, le Service aide le MESS à stimuler l’emploi et à développer la main-d’œuvre, ainsi qu’à 
combattre le chômage, l’exclusion et la pauvreté en vue de favoriser la croissance économique et 
sociale. Conformément à la Loi sur l’aide aux personnes et aux familles, le gouvernement du Québec 
offre deux programmes d’aide financière de dernier recours aux personnes et aux familles dont les 
revenus sont insuffisants pour satisfaire à leurs besoins. Les prestations sont versées conformément à 
la réglementation provinciale.

Le Programme de solidarité sociale vise les personnes qui présentent des contraintes sévères à l’emploi, 
ainsi que les membres de leur famille. Il vise à favoriser la participation sociale de ces personnes et leur 
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contribution active à la société. Le Programme d’aide sociale vise, pour sa part, à accorder une aide 
financière de dernier recours aux personnes qui ne présentent pas de contraintes sévères à l’emploi. 
Il vise aussi à les encourager à exercer des activités favorisant leur intégration en emploi ou leur 
participation sociale et communautaire. Il importe de mentionner que les possibilités d’emploi dans 
certaines communautés sont limitées. C’est pourquoi un certain nombre des clients du Service ont 
particulièrement de la difficulté à intégrer le marché du travail et à conserver leur emploi. En 2009-2010, 
le Service a traité 381 nouvelles demandes d’aide de dernier recours. Tous les mois, il y avait en moyenne 
398 dossiers actifs et 755 personnes qui ont reçu de l’aide. La somme totale des prestations versées 
cette année en aide de dernier recours s’élève à 3 292 757 $.

Cette année, le Service a réussi à appliquer les normes de qualité de services établies par le MESS. 
La prestation efficace de services équitables et professionnels aux Nunavimmiuts a été une priorité 
quotidienne. De la formation a également été offerte aux employés afin de les aider à exécuter 
adéquatement leurs tâches et à s’adapter aux modifications qu’a apportées le MESS aux procédures, 
aux formulaires et au système informatique.

Prestataires d’aide de dernier recours (adultes et enfants), par communauté, par mois 
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Kuujjuaq 47 48 51 53 54 57 52 54 63 63 59 58

Kangiqsualujjuaq 97 90 91 85 94 94 90 91 92 92 78 87

Tasiujaq 5 6 6 10 12 11 11 11 10 10 11 5

Aupaluk 2 2 2 8 6 2 2 2 5 4 2 2

Kangirsuk 12 13 12 11 13 13 11 10 13 13 12 11

Quaqtaq 7 3 8 8 8 8 4 4 4 3 3 3

Kangiqsujuaq 17 26 28 23 7 8 8 13 15 19 21 20

Salluit 38 65 75 73 14 10 22 36 52 75 76 82

Ivujivik 22 11 17 17 18 18 16 15 15 12 8 8

Akulivik 82 75 75 71 64 61 61 65 55 52 50 53

Puvirnituq 110 97 93 92 85 85 86 82 82 80 89 83

Inukjuak 279 255 264 276 298 291 285 283 279 282 270 267

Umiujaq 38 38 39 38 37 37 41 40 38 35 39 39

Kuujjuarapik 32 31 30 31 30 26 22 24 24 34 34 34

Total 788 760 791 796 740 721 711 730 747 774 752 752
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Dossiers actifs d’aide de dernier recours, par mois, par CLE 

Kuujjuaq Inukjuak 

Avril 143 275

Mai 145 266

Juin 153 272

Juillet 148 273

Août 117 275

Septembre 114 268

Octobre 107 259

Novembre 118 258

Décembre 136 253

Janvier 144 255

Février 139 256

Mars 138 258

Moyenne 134 264

Nouvelles demandes 2009-2010
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Carrefour jeunesse-emploi du Nunavik

Le Carrefour jeunesse-emploi du Nunavik favorise l’intégration socioprofessionnelle des jeunes adultes 
âgés de 16 à 35 ans. Le projet, que le Service met actuellement sur pied, offrira de nombreux services qui 
favoriseront l’intégration socioprofessionnelle des jeunes en les aidant à développer leurs compétences 
personnelles et professionnelles, à trouver des possibilités d’emploi, à demeurer ou à retourner aux 
études, ainsi qu’à acquérir le sens de l’entrepreneuriat. À cet effet, un bureau a déjà été ouvert à Kuujjuaq 
et d’autres sont prévus à Salluit, à Puvirnituq et à Inukjuak. Enfin, le Service mise sur des partenariats 
locaux et régionaux, afin de mettre en œuvre des projets novateurs qui visent le succès.
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Inuits vivant en milieu urbain

Les Nunavimmiuts connaissent un peu Montréal. Bon nombre d’entre eux s’y rendent chaque année 
pour recevoir des soins de santé et divers organismes inuits (tels que la Société Makivik, la CSK, l’Institut 
culturel Avataq, Air Inuit, la FCNQ et Taqramiut Nipingat inc.) y ont des bureaux. Des milliers d’Inuits 
vont également à Montréal chaque année pour magasiner, passer des vacances et se reposer.

En juin 2008, le Service a ouvert un centre local d’emploi à Montréal pour aider les Inuits vivant en 
milieu urbain à améliorer leur employabilité et à trouver du travail. Le centre, qui est installé dans le CLE 
de Verdun, est financé dans le cadre d’une entente triennale conclue avec le MESS. De plus, le Service 
a reçu au début de 2010 des fonds de RHDCC pour réaliser deux projets pilotes complémentaires. Le 
premier vise à accroître le personnel à Verdun, afin que les meilleurs services d’emploi et de formation 
possible puissent être offerts en milieu urbain. Le deuxième consiste en la mise sur pied d’une entreprise 
d’entraînement pédagogique où les Inuits provenant de n’importe quelle région du Canada peuvent 
accroître leur niveau de compétences professionnelles essentielles dans le but de trouver du travail 
et devenir autonome tant sur le plan personnel que professionnel. Les deux projets pilotes totalisent 
près d’un million de dollars.

Personnel offrant des services d’emploi et de formation aux Inuits en milieu 
urbain.
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PROGRAMMES D’EMPLOI, DE FORMATION 
ET DES SERVICES DE GARDE 
À L’ENFANCE

Sources de financement des programmes

Le Service dispose de plusieurs sources de financement pour les programmes et activités qu’il offre. 
Chacune des sources de financement pour 2009-2010 est indiquée dans le graphique qui suit.

Sources de financement

FRC 
18 %

Milieu urbain
3 %

EQ – Sécurité du revenu 
3 %

AE 
9 %

Jeunes 
6 %

Sanarrutik 
18 %

PCEA 
4 %

EQ – Raglan 
3 % 

EQ – Temps partiel 
6 %

Construction 
1 %

Ilivviq 
2 %

Programmes territoriaux 
27 %

Ressources humaines et Développement des compétences Canada

L’entente quinquennale qu’ont conclue RHDCC et l’ARK prévoit le versement de fonds dans les cinq 
catégories suivantes :

Fonds de revenu consolidé
Le FRC est normalement la plus importante source de financement du Service. En 2009-2010, les 
contributions provenant du FRC ont atteint 2 320 921 $ et ont été réparties entre 2 080 participants, en 
vertu de 177 ententes, ce qui représente en moyenne 1 116 $ par participant.

Fonds de l’assurance-emploi
Les contributions provenant du Fonds de l’AE ont atteint cette année 1 122 229 $ et ont été réparties 
entre 313 participants, en vertu de 84 ententes, ce qui représente en moyenne 3 585 $ par participant.

Fonds des programmes territoriaux
Les programmes territoriaux ont pour but d’offrir d’autres possibilités d’emploi et de formation dans 
sept grands secteurs du marché du travail, soit la construction; les mines; le tourisme; la santé, les 
services sociaux et la jeunesse; les services communautaires; les services de garde à l’enfance; ainsi 
que les communications et les technologies. En 2009-2010, les contributions provenant du Fonds des 
programmes territoriaux ont atteint 3 375 300 $ et ont été réparties entre 1 682 participants en vertu 
de 81 ententes, ce qui représente en moyenne 2 007 $ par participant.
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Fonds des programmes territoriaux

Tourisme
22 %

Services de garde à l’enfance
13 % Mines

0 %

Santé, services sociaux et jeunesse
0 %

Communications et technologies
19 %

Services communautaires
46 %

Fonds pour les jeunes
Dans le cadre de l’entente conclue entre RHDCC et l’ARK, une partie des fonds que reçoit le Service du FRC 
doit être affectée aux programmes visant les jeunes, c’est-à-dire les personnes âgées de moins de 30 ans, 
lesquelles représentent 60 % de la population du Nunavik. En 2009-2010, le montant minimal annuel 
prévu au budget était de 804 005 $. Le Service a dépensé la majorité de cette somme, soit 731 246 $, 
pour le programme Défi. Le reste des fonds a servi à financer les programmes suivants : Patrimoine, 
L’école avant tout, Projets généraux, Plans d’action du client et Bourses d’études du Nunavik. Les fonds 
ont été répartis entre 913 participants en vertu de 71 ententes, ce qui représente en moyenne 881 $ 
par participant.

Fonds pour les personnes handicapées
Dans le cadre de l’entente conclue entre RHDCC et l’ARK, une partie des fonds que reçoit le Service 
pour l’AE doit être consacrée aux personnes handicapées. Malgré les efforts déployés pour encourager 
les employeurs à embaucher des personnes handicapées, il n’a pas été possible d’atteindre l’objectif 
d’intégration professionnelle qui avait été fixé. La plupart des clients visés étaient réticents d’être 
identifiés comme étant des personnes handicapées. En 2009-2010, la somme de 17 199 $ a été dépensée 
à l’intention de quatre participants, ce qui représente en moyenne 4 300 $ par participant. 

Obligation de rendre des comptes
Pour assurer une saine gestion publique, l’entente conclue entre RHDCC et l’ARK exige que le Service 
transmette au Ministère des données sur chacun des participants aux programmes, afin d’expliquer 
comment les fonds ont été dépensés et d’identifier les personnes qui ont bénéficié du financement. 
L’an dernier, le Service a transmis à RHDCC 3 012 dossiers complets.

Les dossiers transmis à RHDCC contenaient les renseignements suivants : nom et prénom, date de 
naissance, sexe, adresse, statut des participants au début de l’emploi ou de l’activité de formation et 

statut des participants à la fin de la 
période de formation. Les graphiques 
qui suivent indiquent le statut des 
participants lors de l’élaboration 
de leur plan d’action et à la fin des 
activités de formation.

Les agents locaux d’emploi de l’ensemble du 
Nunavik à une séance de formation organisée 
à Kuujjuaq.

Construction
0%
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Statut des participants lors de l’élaboration de leur plan d’action

En emploi
31 %

AE
7 %

Sans emploi
59 %

Sécurité du revenu
3 %

Statut des participants à la fin des activités

En emploi
50 %

Aux études
30 %

Sans emploi
20 %

Partenariats
Depuis de nombreuses années, des contributions provenant de partenaires ont permis d’affecter des 
millions de dollars dans les activités d’emploi et de formation du Service. Autrement dit, chaque fois 
que cela est possible le Service demande aux employeurs qui profitent d’une activité d’y contribuer 
financièrement. Le tableau qui suit indique les contributions financières obtenues des partenaires 
en 2009-2010. Les contributions en nature ne sont pas indiquées.

Partenariats financiers dans le cadre du financement provenant de RHDCC en 2009-2010

Programme
Ententes de 
partenariat

Contributions des 
partenaires ($)

Contributions 
du Service ($) Total ($)

Formation en milieu de travail 62 3 770 326 1 643 903 5 414 229

Achats de formation à temps plein 14 1 103 858 2 387 817 3 491 675

Achats de formation à temps partiel 62 1 339 915 2 174 424 3 514 339

Défi 62 716 203 $ 807 253 1 523 456

L’école avant tout 1 99 750 99 750 199 500

Aide à l’exécution 11 655 415 878 070 1 533 485

Projets généraux 24 367 927 358 621 726 548

Total 236 8 053 394 8 349 838 16 403 232
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Partenariat pour les compétences et l’emploi des Autochtones

Le Service participe à une entente conclue avec l’organisme sans but lucratif Tamatumani concernant la 
gestion d’un projet de création d’emplois à l’intention des Inuits. Tamatumani reçoit des fonds de RHDCC, 
par l’entremise du PCEA, de Xstrata Nickel et du MESS. La somme de 341 430 $ provenant du PCEA a 
été engagée au cours de l’année et a ciblé 196 participants dans le cadre de 14 ententes différentes, ce 
qui représente en moyenne 1 742 $ par participant.

Ministère de l’Emploi et de la Solidarité sociale

Fonds à temps partiel
En 2009-2010, la contribution du MESS s’est élevée à 805 471 $ et a permis d’atteindre 1 910 participants, 
par l’entremise de 53 ententes, ce qui représente en moyenne 422 $ par participant. Voici quelques-
unes des activités que le Service a financées grâce à la contribution du MESS : cours de premiers soins 
et compétences traditionnelles.

Fonds destinés à la sécurité du revenu
Ces fonds sont exclusivement destinés aux prestataires de la sécurité du revenu. La contribution s’est 
élevée cette année à 200 000 $ et a permis au Service d’atteindre 80 participants, par l’entremise de 
30 ententes, ce qui représente en moyenne 2 500 $ par participant.

Fonds Raglan 
La somme de 422 277 $ a été affectée au projet Tamatumani, lequel vise à stimuler l’emploi des Inuits, 
plus particulièrement à la mine Raglan. Le Service a ainsi pu atteindre 186 participants, par l’entremise 
de 12 ententes, ce qui représente en moyenne 2 270 $ par participant.

Centre local d’emploi pour les Inuits vivant en milieu urbain
En juin 2008, le Service a ouvert un CLE à Montréal, afin d’aider les Inuits vivant en milieu urbain à 
améliorer leur employabilité et de leur offrir des services connexes. Le MESS fournit les ressources 
financières annuelles nécessaires (55 000 $). Depuis presque deux ans d’activités, plus de 150 personnes 
ont demandé ou ont reçu divers types de services d’emploi et de formation. Il est intéressant de noter 
que ces services sont offerts aux Inuits provenant de n’importe quelle région du Canada, pas seulement 
du Québec.

Stratégie de développement communautaire Sanarrutik

En 2002, le gouvernement du Québec, la Société Makivik et l’ARK ont signé l’Entente Sanarrutik, dont 
la durée est de 25 ans. Dans le cadre de l’Entente Sanarrutik, des fonds sont affectés à des projets de 
développement communautaire. L’exercice 2009-2010 marquait la huitième année de mise en œuvre 

de la Stratégie de développement communautaire 
Sanarrutik. Chaque année, la Stratégie permet 
d’accroître le nombre de participants aux programmes 
offerts par le Service.

La Stratégie prévoit l’affectation de fonds tous les 
ans à chacun des villages nordiques. Comme par les 
années passées, la somme d’un million de dollars a 
été répartie également entre les 14 villages nordiques 
et une somme additionnelle a été versée aux villages 
nordiques en fonction de leur population inuite. Les 
sommes versées en 2009-2010 ont atteint 2 250 207 $. 
Dans le cadre de la Stratégie, le Service est chargé de 
recevoir les demandes de projet provenant des villages 

Les agentes locales d’emploi de la côte de l’Ungava ont profité 
de leur séjour de formation à Kangiqsujuaq pour aller à la 
pêche aux moules.
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nordiques et, comme c’est le cas pour d’autres programmes, il doit réaliser les analyses nécessaires, 
soumettre les demandes à l’approbation du Comité administratif de l’ARK et assurer le suivi de leur 
mise en œuvre. 

Cette année notamment, de nouveaux critères d’admissibilité aux programmes ont été définis, 
approuvés et appliqués. Par conséquent, la reddition de comptes est maintenant plus simple et suit de 
plus près les états financiers de chaque village nordique. 

Programmes

Financement par programme

Projets généraux
21 %

Formation en milieu de travail
13 %

Formation à temps plein
19 %

Formation à temps partiel
18 %

Autres programmes
1 %Défi

7 %

L’école avant tout
3 %

Patrimoine
4 %

Allocations
5 %

Aide à l’exécution
9 %

Intégration à l’emploi
Ce programme offre aux jeunes des possibilités de formation et de stage en milieu de travail, afin 
d’accroître leur employabilité et de les aider à trouver un emploi dans la région. Aucune activité n’a été 
réalisée dans le cadre de ce programme cette année. Le Service réévalue actuellement le programme. 
Un très grand nombre de participants potentiels ont plutôt recours au programme intitulé Plans d’action 
du client pour satisfaire leurs besoins, notamment pour terminer leurs études secondaires.

Formation en milieu de travail
Ce programme fait la promotion de la création d’emplois et offre de la formation en milieu de travail 
aux travailleurs nouvellement embauchés. En 2009-2010, la somme de 1 643 903 $ a été dépensée dans 
le cadre de ce programme, par l’entremise de 62 ententes. Les sommes les plus importantes ont été 

Formation de perfectionnement organisée à l’intention des gérants municipaux de 
l’ensemble du Nunavik.
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consacrées à l’embauche d’employés pour l’Association des hommes Unaaq d’Inukjuak, à l’emploi de 
techniciens du comportement dans les écoles de chacune des communautés et à l’emploi du personnel 
pour la Coopérative de services financiers du Nunavik et la mine Raglan.

Achats de formation à temps plein
Ce programme permet d’offrir de la formation, afin d’améliorer l’employabilité des participants et 
d’accroître les compétences des ceux qui ont déjà un emploi. Le KRETC se réunit au début de chaque 
année pour déterminer les priorités de formation à l’échelle régionale.

On comptait cette année 48 dossiers actifs. La somme totale versée s’est élevée à 2 387 817 $. Une 
importante part de la contribution a été versée à la formation en éducation de la petite enfance, 
laquelle a été offerte dans les communautés de Kangiqsualujjuaq, d’Umiujaq et de Puvirnituq, ainsi 
qu’à la formation en nutrition dans les CPE. Des fonds ont également été consacrés à la formation de 
constables spéciaux et de policiers, ainsi qu’à la formation en informatique.

Achats de formation à temps partiel
Les objectifs de ce programme sont similaires à ceux du programme Achats de formation à temps plein. 
Toutefois, les formations offertes dans le cadre de ce programme sont de courte durée. Le programme 
est également facilement adaptable aux besoins des participants et des employeurs. Ce sont la 
plupart du temps les employeurs qui présentent des demandes de financement, afin d’améliorer les 
compétences de leurs employés. Les employeurs couvrent de 40 à 75 % des coûts de formation dans 
le cadre de ce programme. Cette année, la formation a été offerte par l’entremise de 66 ententes et 
a touché un large éventail de domaines, dont l’informatique et la technologie de l’information, des 
activités liées au tourisme et les premiers soins. Les fonds versés dans le cadre de ce programme se 
sont élevés au total à 2 174 424 $.

Défi
Ce programme a pour objectif d’offrir des possibilités d’emploi aux étudiants. Plus précisément, il permet 
aux jeunes d’explorer divers domaines de travail, d’acquérir de l’expérience de travail, de toucher un 
certain revenu et de devenir plus autonomes. Dans le cadre de ce programme, des contributions sont 
versées aux employeurs qui embauchent des étudiants pendant le congé d’été ou entre les trimestres. 
En 2009-2010, les dépenses engagées se sont élevées à 636 538 $ et ont permis d’atteindre 672 jeunes, 
ce qui représente en moyenne 947 $ par participant.

Emplois occupés par des étudiants, par communauté

Umiujaq
41 Akulivik

39

Aupaluk
20

Inukjuak
94

Ivujivik
51

Kangiqsualujjuaq
136

Kangiqsujuaq
43

Kangirsuk
49Kuujjuaq

210

Kuujjuarapik
54

Puvirnituq
54

Quaqtaq
21

Salluit
75

Tasiujaq
9

Défi à temps partiel
Ce programme permet aux employeurs qui embauchent à temps partiel des étudiants à temps plein 
pendant l’année scolaire de recevoir des contributions financières. Selon les règlements établis par 
la Commission des normes du travail, les étudiants à temps plein ne peuvent pas travailler plus de 
15 heures par semaine durant l’année scolaire. En 2009-2010, les dépenses engagées se sont élevées 
à 170 985 $ et ont permis d’atteindre 209 jeunes, ce qui représente en moyenne 818 $ par participant.
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L’école avant tout
Le programme L’école avant tout offre toute une gamme de mesures pour encourager les jeunes à 
poursuivre et à terminer leurs études secondaires. Il aide les jeunes à acquérir les outils dont ils ont besoin 
pour intégrer le marché du travail et cible les jeunes qui risquent d’abandonner l’école. Les contributions 
financières sont versées pour la réalisation de projets proposés par la CSK et des enseignants des écoles 
du Nunavik.

Plusieurs projets permettent à des jeunes d’acquérir des compétences par l’entremise de l’économie 
sociale et de l’action communautaire. Comme c’est le cas depuis quelques années, des fonds ont été 
accordés par l’entremise du programme L’École avant tout pour l’organisation d’un camp de sciences 
régional. Cette année, deux groupes ont participé au camp qui a eu lieu à Inukjuak.

En 2009-2010, les dépenses engagées se sont élevées à 353 718 $ et ont permis d’atteindre 
873 participants, par l’entremise de six ententes, ce qui représente en moyenne 405 $ par participant.

Patrimoine
Ce programme vise à transmettre les connaissances traditionnelles aux jeunes sans emploi et à faire 
la promotion de la culture inuite. Toutes les activités du programme Patrimoine sont réalisées par les 
villages nordiques sur une période de 10 à 12 mois. Les activités incluent notamment les techniques de 
base de survie dans l’Arctique, ainsi que la production de vêtements et d’outils traditionnels. En 2009-
2010, les dépenses engagées se sont élevées à 470 798 $ et ont permis d’atteindre 148 participants, par 
l’entremise de six ententes. Ainsi, chaque participant a reçu en moyenne 3 181 $.

Aide à l’exécution
Les activités réalisées dans le cadre du programme Aide à l’exécution viennent appuyer d’autres 
initiatives d’emploi et de formation. Ces activités incluent notamment les ressources humaines 
nécessaires à la planification et à la coordination de plusieurs programmes du Service. En 2009-2010, 
30 ententes d’une valeur de 1 117 181 $ ont été mises en œuvre.

Projets généraux
Le programme Projets généraux donne aux participants la possibilité de développer leurs compétences 
et les aide à intégrer un emploi. Ce programme sert aussi à répondre, 
au cas par cas, aux besoins particuliers des projets des employeurs. 
En 2009-2010, les dépenses engagées se sont élevées à 2 608 828 $ et 
ont permis d’atteindre 603 participants, par l’entremise de 47 ententes, 
ce qui représente en moyenne 4  326  $ par participant. La majorité 
de ces ententes ont été financées par la Stratégie de développement 
communautaire Sanarrutik, laquelle a fourni plus de 2,2  millions de 
dollars.

Plans d’action du client
Ce programme a été mis en œuvre afin d’aider financièrement des 
personnes sans emploi qui désirent avoir accès aux possibilités d’emploi, 
mais qui requièrent une formation particulière pour pouvoir poser 
leur candidature. Les personnes qui ont un emploi, mais qui désirent 
améliorer leur employabilité, peuvent également être admissibles au 
programme. En 2009-2010, les dépenses engagées se sont élevées 
à 27 377 $ et ont permis d’atteindre six participants. Une somme 
additionnelle de 244 902 $ a été versée en allocations à 152 participants, 
dont la plupart étaient inscrits à des activités de perfectionnement.

Finissantes d’une formation en gestion de CPE. De gauche à 
droite : Rhoda Snowball, Jeannie Aragutak, Annie Goguen, 
Siasi Mangiuk et Elsie Kasudluak. Emily Irqumiaq (absente).
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Aide au travail indépendant
Le programme Aide au travail indépendant vise les personnes qui désirent se lancer en affaires. 
En 2009-2010, trois personnes ont profité de ce programme, dont les dépenses totales se sont élevées 
à 45 924 $.

Bourses d’études du Nunavik
Ce programme vise à encourager les jeunes qui poursuivent des études postsecondaires. Les bourses 
annuelles versées dans le cadre de ce programme se situent entre 1 600 et 3 000 $, montant qui varie 
selon le niveau d’études et les résultats qu’obtiennent les étudiants. Cette année, des bourses ont été 
accordées à cinq étudiants poursuivant des études universitaires et à huit étudiants poursuivant des 
études collégiales. La somme totale qui a été versée en bourses au cours de l’exercice a atteint 26 600 $.

Personnes handicapées
Ce programme vise à aider financièrement les personnes handicapées. En 2009-2010, les dépenses 
engagées se sont élevées à 11 049 $ et ont permis d’atteindre deux participants. Des personnes 
handicapées s’étaient également inscrites à des activités d’autres programmes réguliers. Pour de plus 
amples renseignements sur cette clientèle en particulier, le lecteur est prié de consulter la section 
intitulée Sources de financement des programmes du présent rapport annuel. Le Service s’efforce de 
faire la promotion de ce programme qui est sous‑utilisé.

Participants

Le nombre sans cesse croissant de participants aux programmes démontre que le Service répond à un 
besoin bien réel. L’un des principaux objectifs du Service est d’offrir un éventail de services d’emploi 
et de formation adaptés au plus grand nombre de personnes possible. Le Service réussit à atteindre 
cet objectif en organisant des formations dans chacune des communautés de la région, en fonction 
de la demande. En 2009-2010, au moins une séance de formation a été organisée dans chacune des 
communautés. Il y a eu notamment des ateliers d’informatique, des activités préalables à l’emploi et 
des cours en éducation de la petite enfance.

Les graphiques qui suivent indiquent le nombre d’ententes qui ont été approuvées dans chaque 
communauté du Nunavik, le taux de participation et le nombre de clients.

Ententes par communauté

Mine Raglan
23

Akulivik
5 Aupaluk

4
Inukjuak

29
Ivujivik

2
Kangiqsualujjuaq

11

Kangiqsujuaq
14

Kangirsuk
6

Kuujjuaq
70

Kuujjuarapik
11

Puvirnituq
10

Quaqtaq
7

Salluit
11

Tasiujaq
1

Umiujaq
4

À l’extérieur du Nunavik
39

Ententes régionales
81
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Le nombre d’ententes conclues dans chacune des communautés est un bon indicateur de la taille de 
la communauté, de son bassin de travailleurs et de l’intérêt manifesté envers les activités d’emploi et 
de formation. Les activités réalisées à l’extérieur du Nunavik sont principalement liées aux Bourses 
d’études du Nunavik et à certains programmes de formation. Les ententes régionales sont définies 
comme étant des ententes qui atteignent des participants dans plus d’une communauté. La plupart 
des ententes régionales sont offertes à toutes les communautés du Nunavik. Toutefois, la représentation 
des communautés dans les activités régionales peut varier.

Participants par communauté

Akulivik
243

Aupaluk
101

Inukjuak
590

Ivujivik
179

Kangiqsualujjuaq
505

Kangiqsujuaq
409

Kangirsuk
233

Kuujjuaq
744

Montréal
179

Kuujjuarapik
330

Puvirnituq
355

Quaqtaq
171

Salluit
473

Tasiujaq
213

Umiujaq
252

Un participant est une personne qui participe à une activité d’emploi et de formation quelconque. 
Un participant peut facilement participer à plus d’une activité d’emploi et de formation et est donc 
comptabilisé pour chacune des activités auxquelles il prend part. La base de données des participants 
du Service couvre toutes les activités réalisées ou qui reçoivent du financement au cours d’un exercice 
donné. Certains participants peuvent habiter à l’extérieur du Nunavik, comme c’est le cas d’étudiants 
collégiaux et universitaires qui reçoivent une bourse.

Clients par communauté

Akulivik
142

Aupaluk
71 Inukjuak

402

Ivujivik
113

Kangiqsualujjuaq
262

Kangiqsujuaq
256

Kangirsuk
156Kuujjuaq

464
Montréal

113

Kuujjuarapik
210

Puvirnituq
256

Quaqtaq
107

Salluit
311

Tasiujaq
121

Umiujaq
154

Le graphique ci-dessus indique le nombre de clients selon leur communauté d’origine. Par exemple, 
un client qui participe à un programme d’emploi d’été pour étudiant et qui reçoit une bourse d’études 
apparaît deux fois dans la base de données des participants, mais une seule fois dans la base de données 
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des clients. La situation est la même pour une personne sans emploi qui participe à plusieurs activités 
de formation (c’est‑à-dire qu’elle suit un atelier d’informatique de deux semaines, un cours de premiers 
soins de 15 heures et une formation préalable à l’emploi de 30 heures) et qui, au cours du même exercice 
financier, commence un emploi chez un employeur qui reçoit une contribution du Service pour l’emploi 
en question. La personne sera comptabilisée quatre fois dans la base de données des participants, mais 

une seule fois dans la base de données des clients.

Fonds Ilivvik

Le Service s’occupe de la gestion et de la coordination 
des projets financés par le Fonds Ilivvik. Ce sont 
les comités administratifs de la CSK et de l’ARK 
qui approuvent les demandes. En 2009-2010, 
16 participants ont pris part à des projets financés 
par le Fonds Ilivvik. 

Programmes territoriaux

Dans le cadre du volet des programmes territoriaux de l’entente conclue entre RHDCC et l’ARK, de 
nombreux projets de formation ont été commencés ou poursuivis au cours de l’exercice dans les sept 
grands secteurs visés. Ces projets sont décrits ci-après.

Services de garde à l’enfance
En collaboration avec la CSK et le cégep de St-Félicien, la formation en éducation de la petite enfance a 
été entreprise ou s’est poursuivie dans trois communautés du Nunavik. Quarante-deux personnes ont 
pris part à de la formation. De plus, la majorité des directeurs des CPE ont participé à des ateliers pour 
perfectionner leurs compétences. Enfin, ce programme territorial a permis de créer de nouveaux postes 
d’éducateurs, de directeurs, de cuisiniers et de concierges.

Construction
Le Projet Sanajiit aide les travailleurs inuits à acquérir les qualifications nécessaires pour travailler 
dans l’industrie de la construction dans la région en offrant du soutien tant aux travailleurs qu’aux 
entrepreneurs. Plus particulièrement, avec l’aide des agents locaux d’emploi et l’information fournie par 
la CCQ, le Service a maintenu à jour une liste de priorité d’embauche. Cette année, le Projet comptait 
20 ententes couvrant 51 participants. Le Service a investi au total 174 909 $ dans ce secteur.

Au total, 108 Inuits ont travaillé dans le secteur de la construction au cours de l’année et ils ont accumulé 
en moyenne 389 heures, ce qui est bien en deçà des 1 500 heures travaillées en moyenne par les 
travailleurs de la construction provenant de l’extérieur de la région. Il importe toutefois de mentionner 
que 13 travailleurs inuits dans les domaines de la charpenterie-menuiserie, ainsi que de la conduite et 
de la mécanique d’équipement lourd ont chacun réussi à inscrire plus de 860 heures, ce qui les rend 
admissibles à l’AE.

Les personnes responsables du Projet Sanajiit ont continué de collaborer avec le personnel de la CSK 
en ce qui concerne la formation dans les métiers de la construction (installation de systèmes intérieurs, 
charpenterie-menuiserie, plomberie et électricité) offerte au Centre de formation Nunavimmi Pigiursavik 
d’Inukjuak. L’an prochain, le Service mettra l’accent sur l’amélioration du soutien individualisé offert lors 
de l’acquisition des compétences et du suivi des apprentissages.

Communications et technologies
Le secteur des communications et des technologies comprend les télécommunications par câble, les 
télécommunications par satellite, la câblodistribution, la fourniture de services Internet, de services de 
conception de systèmes informatiques et de services connexes, ainsi que la radio et la télédiffusion. 

Formation offerte à 
Kuujjuaq aux directrices 
des CPE.
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L’accès à Internet offert dans l’ensemble de la région a eu un impact considérable sur ce secteur. Les 
résultats d’une recherche indiquent qu’il y a près de 70 emplois actuellement disponibles dans ce secteur 
et que ce nombre augmentera de manière significative au cours des prochaines années.

Cette année, le Service a investi près de 700 000 $ dans l’élaboration de projets en communications 
et en technologies. Le personnel travaillant dans la branche de la radio et télédiffusion est très stable, 
ce qui contraste avec la branche de la technologie de l’information où la plupart des organismes du 
Nunavik connaissent une grave pénurie de main-d’œuvre. Pour répondre à ce manque de personnel, 
la CSK et le Service ont organisé un atelier d’informatique itinérant pour offrir de la formation avancée 
en réparation d’ordinateurs, ainsi qu’en dépannage informatique et en réseautique.

Services communautaires
Un certain nombre d’activités ont encore une fois été réalisées cette année pour favoriser le 
développement des communautés. L’activité la plus importante a été la mise en œuvre de la stratégie 
de recrutement du CPRK. Des activités pour les cadets juniors ont été organisées à l’intention des 
jeunes à Inukjuak, à Kuujjuaq et à Kangiqsualujjuaq. De plus, les préparatifs visant la réalisation des 
activités prévues pour les cadets séniors ont été achevés. L’année prochaine sera déterminante pour le 
développement et la mise en place du Programme des cadets.

D’autres initiatives de formation ont été réalisées dans ce secteur, soit une formation en mécanique 
de véhicules légers à Kuujjuaq, ainsi qu’une formation en mécanique automobile et une formation en 
entretien des bâtiments nordiques à Inukjuak. En collaboration avec la FCNQ, la Caisse d’économie 
solidaire Desjardins et la Coopérative de services financiers du Nunavik, une deuxième phase de 
formation a été offerte aux employés de quatre nouvelles succursales bancaires. Le Service a également 
versé une contribution pour une troisième année consécutive pour les postes de techniciens du 
comportement dans les écoles de chacune des communautés. Bien que les employés occupant ces 
postes offrent une aide fort précieuse aux écoles, le Service s’attend à ce que le MELS assume les coûts 
afférents.

Santé, services sociaux et jeunesse
Au cours de l’année, en collaboration avec le Centre de santé Tulattavik de l’Ungava, la CSK et Santé 
Canada, une formation a été offerte à Kuujjuaq aux préposés aux soins nordiques et un certain nombre 
de participants devraient recevoir leur diplôme d’études secondaires avant la fin de 2010. Bien que les 
préposés aux soins nordiques soient considérés dans le secteur Santé, services sociaux et jeunesse, il a été 
possible de tirer les fonds nécessaires d’une autre source au lieu du volet des programmes territoriaux de 
l’entente conclue entre RHDCC et l’ARK. Un certain nombre d’autres activités de formation sont prévues 
pour le prochain exercice financier afin que soient utilisés judicieusement les fonds affectés à ce secteur.

Mines
La formation offerte dans ce secteur est coordonnée par le Comité technique d’emploi et de formation 
Raglan. En 2009-2010, le Comité a assuré le suivi du projet Tamatumani. Tamatumani est un organisme 
sans but lucratif et un projet de création d’emplois à volets multiples à 
l’intention des Inuits qu’appuient RHDCC, le MESS et Xstrata Nickel. On 
prévoit que plus de 300 participants prendront part au projet au cours 
des cinq prochaines années, principalement à la mine Raglan, ainsi que 
dans l’industrie de la construction. Le Service est chargé de la gestion du 
projet. Voici ce qui a été réalisé cette année :

•	 Plus de 30 Inuits ont été recrutés pour des emplois permanents 
dans un métier spécialisé qui leur permettra de progresser dans 
leur carrière à long terme.

Formation à l’intention des mineurs de fond : participant 
(Juilie Emataluk, au milieu) et instructeurs.
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•	 Du soutien ou de la formation ont été offerts aux employés inuits, ce qui a permis de renforcer 
les pratiques en matière d’orientation, la planification de carrière, la sensibilisation aux cultures, 
la formation linguistique, l’acquisition de compétences essentielles, ainsi que les liens avec les 
employés et la famille.

•	 On a encouragé l’engagement continu de tous les intervenants.
•	 Il a également été convenu de financer en partie la deuxième phase du Projet Sanajiit.

Plus de 10 millions de dollars ont été dépensés pour la réalisation des activités susmentionnées. Xstrata 
Nickel a versé plus de 6 millions de dollars, l’ARK 750 000 $, le MESS 422 277 $ et RHDCC 611 430 $.

Tourisme
En 2009-2010, les activités du Service liées au tourisme ont encore une fois été très variées. D’abord et 
avant tout, le Service a appuyé les projets de développement du tourisme communautaire durable dans 
les communautés d’Umiujaq, d’Inukjuak, de Puvirnituq, de Kangiqsujuaq, de Tasiujaq, de Kuujjuaq et 
de Kangiqsualujjuaq. Il a également offert du soutien aux exploitants d’entreprises touristiques et aux 
intervenants de la région suivants : l’Institut culturel Avataq, le Centre de formation du Nunavik en survie 
arctique, Aventures arctiques de la FCNQ, l’Association touristique du Nunavik, Aventure Kangiqsujuaq 
et Cruise North Expeditions (une filiale de la Société Makivik). 

Au total, près de 200 Nunavimmiuts ont participé à de la formation sur mesure de différents niveaux. 
La formation offerte couvrait divers domaines dont la descente guidée de rivières, le kayak de mer, la 
restauration, les premiers soins en milieu sauvage, la sensibilisation aux cultures et au patrimoine, la 
sensibilisation aux risques d’avalanches, les activités estivales des bateaux de croisières et le travail 
de guide. L’Université du Québec à Chicoutimi a réalisé des évaluations de la gestion des risques et, à 
l’automne, Aventure Écotourisme Québec a décerné à l’ARK son prix Associé par excellence 2009. Ce 
prix souligne les efforts que déploie l’ARK pour intégrer des normes et des certifications de qualité dans 
toutes les formations en tourisme.

L’un des éléments les plus importants des activités du Service liées au développement du tourisme 
communautaire durable continue d’être l’événement Nunavik Adventure Challenge (Défis Endurance 
Nunavik). En partenariat avec le Programme des cadets, quatre défis ont été organisés à Kangiqsualujjuaq 
et à Kangiqsujuaq afin d’établir un profil des activités estivales et hivernales pouvant être offertes. Plus 
de 80 personnes des quatre coins du Nunavik ont pris part aux défis qui mettaient en vedette le vélo 
de montagne, l’escalade, la descente en rappel, le kayak, la randonnée pédestre, le ski de fond et la 
planche à neige. Toujours en ce qui concerne les projets de développement du tourisme communautaire, 
la troisième phase du projet de Kangiqsujuaq progresse bien. La communauté a accueilli durant l’été 
les touristes provenant de bateaux de croisière pour une quatrième année consécutive. Par ailleurs, la 
deuxième phase du projet de Kangiqsualujjuaq a été entreprise. 

Le Service a accompli cette année des progrès significatifs avec des partenaires internationaux. Plus 
précisément, il a coordonné une visite du Nunavik pour le magazine National Geographic Traveller. Plus 
de 25 guides, aînés et dirigeants de Kuujjuaq, de Kangiqsualujjuaq, de Kangirsuk, de Kangiqsujuaq, de 

Puvirnituq, d’Inukjuak, d’Umiujaq et de Tasiujaq 
ont pris part à l’événement au cours duquel le 
parc national des Pingualuit, le parc national 
Kuururjuaq et le projet de parc national Tursujuq 
ont été visités. Enfin, l’ARK a également été l’un des 
commanditaires importants du 2009 Adventure 
Travel World Summit (sommet mondial de 
l’aventure) auquel des représentants de 48 pays 
ont participé.

Quai à la baie Déception servant aux activités de la mine 
Raglan. Source : Annette Lacroix 
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SERVICES DE GARDE À L’ENFANCE

En 2009-2010, le Service a reçu les fonds nécessaires à l’administration des services de garde à l’enfance 
au Nunavik de trois sources différentes. Par l’entremise de l’Entente Sivunirmut, le Service a reçu 
10 659 842 $ du gouvernement du Québec; ces fonds ont été affectés au fonctionnement des CPE, de 
même qu’aux activités de base de la Section des services de garde à l’enfance. Cette somme représente 
89,5 % des fonds transférés aux CPE de la région et 28,6 % des fonds de fonctionnement de la Section des 
services de garde à l’enfance. RHDCC a, pour sa part, transféré la somme de 1 390 774 $ qui a été utilisée 
pour réduire le ratio personnel-enfants dans les CPE. Enfin, l’ASPC a transféré 790 082 $, afin d’aider les 
CPE à atteindre les objectifs concernant la santé, l’épanouissement et 
le bien-être des enfants et de leur famille.

La Section offre du soutien technique aux conseils d’administration 
formés de parents et aux employés des CPE du Nunavik dans les 
domaines de la gestion financière, de la gestion des bâtiments, des 
assurances, des activités d’apprentissage, de la nutrition, de la santé, 
de l’hygiène, des activités du conseil d’administration, des lois et 
règlements, de la gestion du personnel et des politiques internes. La 
Section voit à ce que des visites soient effectuées régulièrement aux 
CPE de la région et maintient des contacts réguliers avec eux pour 
veiller à ce que les enfants qui fréquentent les CPE soient bien encadrés 
et que les lois et règlements applicables soient bien respectés.

Au cours de l’année, la Section a réalisé un certain nombre de projets visant à doter les CPE du Nunavik 
d’outils adaptés à la culture inuite. D’abord, comme un certain nombre de jeunes enfants dans la région 
souffrent d’anémie ou de carence en fer (ce qui peut causer des retards de développement et rendre 
les enfants moins résistants aux infections), la Section a poursuivi la mise en œuvre d’un projet sur 
la nutrition dans toute la région. Plus particulièrement, la Section a finalisé des menus comprenant 
beaucoup d’aliments traditionnels riches en fer tels que du caribou, du phoque, du béluga, de l’omble 

Une parade a été 
organisée à Quaqtaq 
par le CPE Kamattsiavik 
dans le cadre des 
célébrations marquant 
la semaine des enfants.

Célébrations marquant la semaine des enfants au CPE Kamattsiavik de Quaqtaq.



72

Service de l’emploi, de la formation, du soutien du revenu et de garde à l’enfance

chevalier, des petits fruits, de l’oie et des moules et a offert de la formation aux cuisinières des CPE, afin 
de les aider à adopter les nouveaux menus. Il importe également de mentionner qu’un livre de recettes 
intégrant les plats proposés dans ces menus est en cours de préparation à l’intention des parents.

Deuxièmement, la formation en inuktitut des éducatrices des CPE de toutes les communautés du 
Nunavik continue d’être une priorité. Le cours de base est d’une durée de 1 400 heures et donne droit 
à une attestation d’études collégiales. Cette année, un cours a été achevé à Umiujaq, ce qui a permis 
à cinq éducatrices d’obtenir leur attestation. Deux autres cours se sont poursuivis à Kangiqsualujjuaq 
et à Puvirnituq. Troisièmement, un projet visant à déceler des problèmes de développement chez les 
enfants qui fréquentent les CPE s’est poursuivi. Ce projet a pour but d’améliorer les services d’appui 
offerts dans chacun des CPE. En outre, une formation sur mesure en gestion a été offerte à la majorité 
des directeurs des CPE de la région.

CPE Communauté Nbre de places

Saqliavik Kuujjuarapik 40

Umiujaq Umiujaq 30

Tasiurvik, Pigiursaviapik Inukjuak 110

Sarliatauvik Puvirnituq 80

Akulivik Akulivik 30

Amaarvik Ivujivik 30

Tasiursivik Salluit 60

Mikijuq Kangiqsujuaq 45

Kamattsiavik Quaqtaq 30

Amaartuavik Kangirsuk 30

Sukliateet Aupaluk 30

Qulliapik Tasiujaq 30

Iqitauvik, Tumiapiit Kuujjuaq 160

Aqaivik Kangiqsualujjuaq 60

Pairitsivik (agence de services 
de garde en milieu familial) Nunavik 49

Total 814

Célébrations marquant la semaine des enfants au CPE Tasiursivik de Salluit.
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Maggie Emudluk, 
Chairperson, KRG

MESSAGE FROM 
THE CHAIRPERSON OF THE KRG

The ETISC Department is one of the KRG’s largest departments. It delivers essential income support, 
childcare, employment and skills development services geared closely to the needs of its clients, the 
region’s residents. In order to increase the reach of all its services, the ETISC condtruction

 consistently emphasizes local delivery in Inuktitut. This target is all the more important 
because, very often, local ETISC Department employees are each community’s only 
point of access to related federal, provincial and regional programs. In this respect, 
the devoted work of local ETISC Department employees and their expertise in a wide 
range of fields must be recognized.

It is important this year to also draw attention to the successful completion of two new 
agreements concerning Inuit living in urban centres. The KRG has long argued that this 
specific clientele does not receive the services that it deserves, specifically services that 
recognize and promote Inuit culture and language. The first agreement expands staff 
for employment and training services that were established in Montreal in 2008 and 
the second agreement involves the implementation of a practice firm school for Inuit.

The new Nunavik Youth Employment Services (Nunavik YES) is another ETISC 
Department initiative that shows a lot of promise. The project, which is currently in its set-up phase, 
will offer many services that encourage the socio-professional integration of youth by helping them to 
develop their personal and professional skills, to identify employment, to stay in or return to school, as 
well as to acquire entrepreneurial values.

I would like to take this opportunity to thank employers, various regional organizations, and the 
federal and provincial government departments that regularly work with the ETISC Department. Their 
contributions are essential to the continued and sound development of human resources in Nunavik.

Maggie Emudluk 
KRG Chairperson
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Margaret Gauvin, Director, 
ETISC Department

MESSAGE FROM 
THE DEPARTMENT DIRECTOR

At the ETISC Department, youth remain a priority. This priority has moreover lead to the recent 
development of materials such as a 42‑minute documentary entitled Spark. The objective of the project 
is to sensitize youth about the importance of staying in school and persevering with their dreams.

This past year, in cooperation with various partners, the ETISC Department completed 
the update of a five-year human resources training and development plan for the seven 
labour-market sectors identified under the territorial programs component of the HRSDC–
KRG agreement, specifically: childcare; construction; community services; information 
and communications technology; health, social services and youth; mines and tourism. 
Over the last five years, territorial programs funding has permitted the creation of more 
than 150 jobs and five new businesses. Also worth noting, the $14.3 million invested in 
the different training activities succeeded in generating more than $5 million in cash 
contributions from various partners.

The special focus of the ETISC Department’s Childcare Section to adapt early education 
resources to Inuit culture must again be underscored. These hard efforts plus the Section’s 
region-wide nutrition project are the solid foundations of quality childcare, which in turn 
has the potential to generate many positive direct and indirect impacts for employment 
throughout Nunavik.

Margaret Gauvin 
Department Director
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AGREEMENTS

The ETISC Department is party to five agreements in conformity with Section 29 of the JBNQA and 
section 351.2 of the Act respecting Northern Villages and the Kativik Regional Government. Under these 
agreements, the ETISC Department is able to provide a full range of services and programs to the 
residents of Nunavik.

HRSDC–KRG Agreement

The five-year agreement between the KRG and HRSDC comprises three components: the first component 
deals with employment and training, the second component with childcare services, and the third 
component with specific territorial programs. The agreement makes it possible to offer a wide range of 
federal services and programs through a regional budget for all services and programs (paid for through 
the CRF) and another budget for some services and most programs (paid for with EI funding). There 
is also special funding available for childcare services, handicapped individuals and youth. Finally, the 
purpose of the territorial programs component is to make available funding for major human resource 
development projects in seven specific labour market sectors: childcare; construction; community 
services; information and communications technology; health, social services and youth; mining; and 
tourism. In 2009–2010, the employment and training operations totalled $6 303 474, while employment, 
training and childcare activities totalled $10 994 854.

It should be noted that, in 2009–2010, the current five-year HRSDC–KRG agreement was in its final year 
of implementation. Because the negotiation of a renewed agreement could not be completed before 
the end of the year, the current agreement was extended for the 2010–2011 fiscal year.

Other Federal Agreement

The PHAC made a financial contribution of $734 607 for the development of quality childcare services. 

MESS–KRG Agreements

A number of agreements with the MESS for income security services, employment and training programs, 
as well as childcare services have been covered under the Sivunirmut Agreement since April 1, 2004. 

These services and programs translated into five mandates. The first mandate covers the delivery 
of income security. This past year, the ETISC Department’s related operating expenditures totalled 
$1 784 311. The second mandate allows the ETISC Department to better adapt its employment and 
training, counselling and communication services and programs to the North. The Department was 
able to allocate $1 005 471 for these programs this year. Operating expenditures under this mandate 
totalled $742 218. Under its third Sivunirmut Agreement mandate, the ETISC Department oversees the 
delivery of childcare services in the region, transferring financial assistance as well as administering the 
laws and regulations that apply to childcare centres. This year, $10 412 292 for transfer payments and 
operating expenditures was received. The ETISC Department’s fourth mandate concerns the operation 
of Nunavik YES, a youth employment centre, with a budget of $800 000. The ETISC Department’s fifth 
mandate involves the delivery of services related to the QPIP with a budget of $26 980.

It is also important to mention that the ETISC Department delivers employment and training services 
for Inuit living in the Montreal area (agreement worth $55 000 annually) and it manages a contribution 
agreement, which totalled $422 277 this year, for the Tamatumani project.
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Other Agreement

In 2009–2010, the ETISC Department continued to implement an agreement with the non-profit 
organization Tamatumani concerning the management of a multi-million dollar job-creation project 
for Inuit, in particular at the Raglan mine site. For more information on the Tamatumani project, consult 
the following headings in the section of this annual report entitled Employment, Training and Childcare 
Programs: Aboriginal Skills and Employment Partnership, Raglan Funding and Mining.

Staff

The ETISC Department is divided into four main sections: employment and income support services, 
employment and training programs, childcare services, and general administration. The Department’s 
employment and income support services comprise 36 positions (including local employment officers 
in each Nunavik community who perform work related to EI, income support, QPIP and OAS). Eleven 
positions are involved in the delivery of employment and training programs, and nine positions in the 
delivery of childcare services. The Department’s administration section comprises nine positions. Refer 
to the ETISC Department organizational chart on pages 80 and 81 of this annual report. 

Employment and training program staff.
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CONSULTATION, COMMUNICATION 
and evaluation

In 2009–2010, the ETISC Department participated on 26 committees: six at the national level, ten at 
the provincial level, nine at the regional level and one at the urban level. The activities of some of these 
committees are described briefly below.

Kativik Regional Employment and Training Committee

The KRETC is a consultation mechanism that involves all regional organizations in the identification 
of vocational and on-the-job training priorities, and the implementation of related activities. The 
KRETC is a key element to the ETISC Department’s success in this field. The KRETC is composed of one 
representative from each of the following public bodies: Avataq, the KSB (Adult Education and Student 
Services sections), the FCNQ, Taqramiut Nipingat Inc., the Nunavik Regional Board of Health and Social 
Services, the Kativik Local Development Centre, Makivik, the Association of Secretary-Treasurers of 
Nunavik, the Saputiit Youth Association, the Saturviit Inuit Women’s Association of Nunavik and the 
Nunavik Landholding Corporations Association.

This year, the KRETC held two meetings (in October and January) to set priorities with respect to 
training activities totalling more than $12 million. Specifically, 18 different organizations will implement 
103 training projects in the coming year. These projects were approved by the KRG Council at its 
February sitting.

Raglan Employment and Training Technical 
Committee

The Raglan Employment and Training Technical Committee is composed 
of two representatives of each of the following organizations: Xstrata 
Nickel, the KSB and the KRG, plus an external resource who acts as the 
Committee’s chair. The Committee’s mandate is to foster and maximize 
Inuit employment at the Raglan mine site. For more information on the 
Tamatumani project, consult the following headings in the section entitled 
Employment, Training and Childcare Programs: Aboriginal Skills and 
Employment Partnership, Raglan Funding and Mining.

Working Group on Apprenticeship, Training and Hiring

The ETISC Department participates on a working group organized by the Aboriginal Human Resource 
Council that is focused on apprenticeship, training and hiring. The goal of the working group is to 
increase awareness among regional, provincial and national organizations about the issues facing 
the First Nations and Inuit labour market. The working group also serves as a link between concerned 
stakeholders. This year, focus was placed on the development of an apprenticeship strategy.

First Nations and Inuit Labour Market Advisory Committee

This committee was recently created by the MESS at the request of Aboriginal stakeholders. The advisory 
committee provides a forum to review and make recommendations concerning the employment and 
training policies and programs of the MESS, and enables the ETISC Department to share its vision and 
specialized knowledge of the Inuit labour market with the Québec government. 

Tamatumani project: 
human resources offer, 
as well as environment 
and French teachers at 
the Raglan mine site.



87

2009–2010 Annual Report

Inuit Human Resources Development Technical Committee

Lead by Inuit Tapiriit Kanatami, this committee unites human resource agencies from the six Inuit regions 
of Canada to discuss national issues related specifically to Service Canada. This year, the committee 
continued making representations to the Canadian government to obtain the funding necessary to 
deliver an adequate level of services to Inuit living in Montreal. It also followed up on the development 
of the HRSDC Aboriginal Skills, Employment and Training Strategy. The committee met twice during 
the past year and held monthly conference calls.

Study on Poverty in Nunavik

In May 2009, the Université Laval released a status report on poverty in Nunavik. The report, which was 
commissioned by the ETISC Department, showed that 1680 Nunavimmiut have low incomes and that, 
according to the most severe indicators, poverty currently affects between 21 and 30% of all households. 
These proportions are up to three times greater than those observed elsewhere in Québec. Single-parent 
families and elders are among the most affected. It was also noted that the proportion of households 
living in poverty grew between the years 2000 and 2005. The status report represents an initial research 
stage. With input from residents and the participation of other regional organizations, the KRG is set to 
draft an anti-poverty strategy to improve basic living conditions for those most in need.

Round Table on Aboriginal Issues

The CCQ operates this round table to facilitate relations between First Nations and Inuit and the 
construction industry, as well as to improve access to the industry for Aboriginal workers. The round 
table is composed of 19 members that include employer, union, First Nations and Inuit organization 
representatives. The committee had two meetings this year.

Cadet Program Committee

This committee was formed late in 2007 to plan and implement a cadet program for the KRPF. 
Program activities are intended to encourage young people to become responsible citizens in their 
communities and, eventually, to consider careers in policing with the KRPF. The committee is made 
up of representatives of the KRPF, the ETISC Department, the KSB, the ministère de la Sécurité publique 

Annual refresher training for local employment officers from the Ungava coast 
was delivered in Kangiqsujuaq.
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(public security), and the École nationale de police du Québec (police academy). This past summer, cadet 
camps were organized in Inukjuak, Kuujjuaq and Kangiqsualujjuaq. As well, cadet coaching training 
was delivered to some KRPF constables. Finally, the committee was involved in preliminary discussions 
aimed at determining the feasibility of delivering college-level policing technical studies in the region.

Career Orientation Activities

Under the ETISC Department’s Challenge program, local employment officers disseminate information 
about summer job opportunities and follow up with individuals applying for positions in their 
communities. The goal of these efforts is to help youth gain work experience today that will contribute 
to their career planning in the future.

This year, the ETISC Department was involved in two video-production projects regarding career 
planning. First, the 42‑minute documentary entitled Spark was produced to follow up on a 
recommendation of the Youth Integration Symposium held in 2007. The documentary communicates 
a positive message to youth on self-confidence and perseverance and is already being presented in 
schools. Secondly, the ETISC Department financed the production of a documentary on regional role 
models. The tool will be available by the spring of 2010 for presentation to youth. 

Communication Plan

This year, the ETISC Department renewed its communication plan. The plan, which will be implemented 
over the next five years, has a wide range of target audiences (including Nunavimmiut, urban Inuit 
clients, employers and ETISC Department employees) with whom information about the ETISC 
Department should be shared regularly.
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EMPLOYMENT AND INCOME 
SUPPORT SERVICES

Through its local employment officers, the ETISC Department is responsible for the delivery throughout 
Nunavik and for urban Inuit of the following services: EI, income support, QPIP and OAS. The ETISC 
Department also delivers assistance to individuals with job searches, training objectives and social 
insurance number applications, as well as providing information on work standards and human rights.

Total of Weekly Report Statistics
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Akulivik 52 52 3 22 17 17 10 53 18 15 70

Aupaluk 52 9 0 3 2 2 0 6 0 0 5

Inukjuak 52 52 0 418 64 48 76 133 92 6 108

Ivujivik 52 46 0 19 0 9 4 19 2 0 23

Kangiqsualujjuaq 52 45 0 232 0 25 20 6 20 3 6

Kangiqsujuaq 52 44 0 128 16 22 19 24 14 1 21

Kangirsuk 52 45 18 183 105 36 31 92 68 65 99

Kuujjuaq 52 52 2 251 279 56 7 87 17 17 34

Kuujjuarapik 52 49 0 88 66 27 4 51 8 0 16

Montreal 52 19 25 6 10 0 30 1 0 0 0

Puvirnituq 52 44 12 266 309 34 47 52 23 0 59

Quaqtaq 52 3 1 8 3 1 1 1 0 6 3

Salluit 52 45 1 129 9 44 41 47 33 1 75

Tasiujaq 52 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Umiujaq 52 52 21 78 10 29 28 52 17 31 26

Total 83 1831 890 350 318 624 312 145 536

Employment Insurance

The ETISC Department’s local employment officers provide EI-related services. The number of claimants, 
as well as the gross amount of EI paid in each community and in the region as a whole are provided in 
the table on the next page.

The number of EI claimants in the region this year increased by 7%, from 367 in 2008–2009 to 392. This 
regional average obscures more extreme differences in community situations. Specifically, in Akulivik 
the number of EI claimants dropped significantly, while in Ivujivik and Kangiqsualujjuaq the number of 
claimants increased significantly. These differences may be explained in part by temporary changes in 
eligibility criteria introduced by the federal government to stimulate the economy. Notwithstanding, 
it is also worth noting that the average amount received by individual clients decreased significantly 
this year, dropping from $5 140 in 2008–2009 to $4 587.
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Community Claimants Total benefits paid ($)

Akulivik less than 10 24 974

Aupaluk less than 10 12 645

Inukjuak 60 235 402

Ivujivik 10 54 534

Kangiqsualujjuaq 38 219 261

Kangiqsujuaq 21 85 371

Kangirsuk 13 52 780

Kuujjuaq 66 290 545

Kuujjuarapik 71 390 408

Puvirnituq 33 122 088

Quaqtaq 10 23 501

Salluit 35 186 604

Tasiujaq less than 10 12 023

Umiujaq 18 88 179

Total 392 1 798 315

Old Age Security

The Department assists with the delivery of OAS benefits in Nunavik. In 2009–2010, the basic monthly 
rate paid to recipients was $516.96. The Guaranteed Income Supplement is an additional amount paid 
to individuals who receive the basic monthly rate and have little or no other income. In 2009–2010, the 
monthly rate for the Supplement was $1 169.47 for an individual who was single or whose spouse was 
under 60 years of age. When both spouses were eligible for the Supplement each individual received 
$947.86 per month. Widows between the ages of 60 and 65 who were ineligible for the Supplement 
nonetheless received $1 050.68 per month. 

Québec Parental Insurance Plan

The QPIP delivers maternity and parental benefits previously provided under EI. In 2009–2010, the total 
number of regional claimants remained steady. A total of $1 878 763 in benefits was paid, representing 
an average of $10 797 per claimant. This amount is significantly higher than EI benefits previously paid 
for maternity and parental leave.
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Active QPIP Files, by Type of Leave

Community Adoption Maternity / parental Paternity / parental

Akulivik 2 3 0

Aupaluk 1 0 0

Inukjuak 5 12 0

Ivujivik 0 2 0

Kangiqsualujjuaq 0 6 0

Kangiqsujuaq 1 5 2

Kangirsuk 2 8 0

Kuujjuaq 5 27 14

Kuujjuarapik 0 16 4

Puvirnituq 2 25 1

Quaqtaq 1 2 2

Salluit 0 7 6

Tasiujaq 1 3 0

Umiujaq 2 6 1

Total 22 122 30

Capacity Building

This year, two series of training workshops were organized. The first workshop on work organization 
and time management was held in October 2009 in Kangiqsujuaq for local employment officers from 
the Ungava coast and in Inukjuak for local employment officers from the Hudson coast. In Inukjuak, 
the Nunavimmi Pigiursavik Training Centre was also visited. In February 2010, the second workshop 
was held in Kuujjuaq for all local employment officers. Entitled Guiding Circles: An Aboriginal Guide to 
Finding Career Paths, the workshop was organized with the Aboriginal Human Resource Council. Local 
employment officers received information about adapted counselling techniques and other tools. As 
well, further to requests from many local employment officers, two conference calls were organized to 
review certain Québec- and Canada-government forms.

Throughout the year, employment service advisors provided individual support and training to local 
employment officers. Met in their own communities, this support and training was carried out informally 
with discussions focused on day-to-day work, problems and tentative solutions. The ETISC Department 
would next like to develop some reference documentation for use by local employment officers. The 
initial support provided this year should also make it possible to identify specific training needs in the 
near future that should be incorporated into a multi-year training plan.

Income Support

For the past ten years, the ETISC Department has been assisting the MESS with employment and 
workforce development, as well as combating joblessness, exclusion and poverty with a view to 
promoting economic and social growth. Pursuant to the Individual and Family Assistance Act, two Québec-
government last-resort financial assistance programs exist for individuals and families whose income 
is insufficient to meet their needs. The benefits payable are established by government regulation.

The Social Solidarity Program targets individuals with a severely limited capacity for employment and 
the members of their families. It is designed to foster recipients’ participation in and active contribution 
to society. For its part, the Social Assistance Program is intended for individuals whose capacity for 
employment is not severely limited. It is designed to encourage recipients to engage in job-integration 
as well as social and community activities. It must be recognized that the employment opportunities 
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in some communities are limited. As a result, a number of the Department’s clients face particularly 
difficult challenges integrating the labour market and retaining jobs. In 2009–2010, 381 new applications 
for last-resort assistance were processed. On average every month, 398 active files were handled and 
provided assistance to 755 individuals. The total benefits paid out over the year were $3 292 757.

This year, the ETISC Department successfully achieved the service-quality standards set by the MESS. 
Providing efficient, equitable and professional services to Nunavimmiut was a daily concern. Training 
was also delivered to staff to help them to adequately fulfil their duties and adapt to procedural, form 
and computer-system changes introduced by the MESS.

Last-resort Assistance Recipients (adults and children), by Community and Month
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Kuujjuaq 47 48 51 53 54 57 52 54 63 63 59 58

Kangiqsualujjuaq 97 90 91 85 94 94 90 91 92 92 78 87

Tasiujaq 5 6 6 10 12 11 11 11 10 10 11 5

Aupaluk 2 2 2 8 6 2 2 2 5 4 2 2

Kangirsuk 12 13 12 11 13 13 11 10 13 13 12 11

Quaqtaq 7 3 8 8 8 8 4 4 4 3 3 3

Kangiqsujuaq 17 26 28 23 7 8 8 13 15 19 21 20

Salluit 38 65 75 73 14 10 22 36 52 75 76 82

Ivujivik 22 11 17 17 18 18 16 15 15 12 8 8

Akulivik 82 75 75 71 64 61 61 65 55 52 50 53

Puvirnituq 110 97 93 92 85 85 86 82 82 80 89 83

Inukjuak 279 255 264 276 298 291 285 283 279 282 270 267

Umiujaq 38 38 39 38 37 37 41 40 38 35 39 39

Kuujjuarapik 32 31 30 31 30 26 22 24 24 34 34 34

Total 788 760 791 796 740 721 711 730 747 774 752 752
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Last-resort Assistance, Active Files by LEC

Kuujjuaq Inukjuak

April 143 275

May 145 266

June 153 272

July 148 273

August 117 275

September 114 268

October 107 259

November 118 258

December 136 253

January 144 255

February 139 256

March 138 258

Average 134 264

New Applications 2009-2010
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Nunavik Youth Employment Services

Nunavik YES aims to support the socio-professional integration of young adults aged between 16 
and 35. The project, which is currently in its set-up phase, will offer many services that encourage the 
socio-professional integration of youth by helping them to develop their personal and professional skills, 
to identify employment, to stay in or return to school, as well as to acquire entrepreneurial values. To 
this end, an office has already been set up in Kuujjuaq and others are planned in Salluit, Puvirnituq and 
Inukjuak. To ensure the implementation of innovative projects that promote success, local and regional 
partnerships are also being fostered.
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Urban Inuit

Nunavimmiut are familiar with Montreal. Many travel there each year for essential health services 
and different Inuit organizations (such as Makivik, the KSB, Avataq, Air Inuit, the FCNQ and Taqramiut 
Nipingat Inc.) have offices in the city. Montreal is also visited by thousands of Inuit each year for 
shopping, holidaying or respite.

In June 2008, the ETISC Department opened a local employment centre in Montreal to help Inuit living 
in urban centres, like Montreal, to improve their employability and find work. The centre, which is set 
up at the Verdun LEC, is funded through a three-year agreement with the MESS. As well, early in 2010, 
funding was received from HRSDC for two complementary pilot projects. The first serves to increase 
staff in Verdun so that the best possible employment and training services in the area may be offered. 
The second pilot project involves the implementation of a practice firm school where Inuit from any 
region of Canada can increase their level of essential working skills to help them find a job and become 

both personally and professionally 
autonomous. The two pilot projects 
total close to $1 million.

Urban Inuit employment and training staff.
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EMPLOYMENT, TRAINING 
and childcare PROGRAMS

Program Funding Sources

Funding for ETISC Department programs and activities comes from several different sources. Funding 
sources for 2009–2010 are identified in the following chart.

Sources of Funding

CRF 
18%

Urban
3%

EQ Income Security 
3%

EI 
9%

Youth 
6%

Sanarrutik 
18%

ASEP 
4%

EQ-Raglan 
3%

EQ Part-Time 
6%

Construction 
1%

Ilivviq 
2%

Territorial 
27%

Human Resources and Skills Development Canada

The current HRSDC–KRG agreement provides funding in five specific categories: 

Consolidated Revenue Fund
The CRF is normally the largest funding source for the ETISC Department. In 2009–2010, CRF 
contributions totalled $2 320 921 for 2 080 participants through 177 agreements. This represents an 
average of $1 116 per participant. 

Employment Insurance Funding
EI funding contributions for 2009–2010 totalled $1 122 229 for 313 participants through 84 agreements. 
This represents an average of $3 585 per participant.

Territorial Programs Funding
The purpose of this funding is to create additional employment and training opportunities in seven 
specific labour market sectors: construction; mining; tourism; health, social services and youth; 
community services; childcare; as well as information and communications technology. In 2009–2010, 
Territorial Programs Funding added up to $3 375 300 for 1 682 participants through 81 agreements. 
This represents an average of $2 007 per participant. 
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Territorial Programs Funding
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Youth Funding
Under the HRSDC–KRG agreement, a part of the CRF funding received by the ETISC Department must 
be directed towards youth programs. Youth are defined as individuals under the age of 30; this group 
makes up 60% of Nunavik’s population. In 2009–2010, the minimum required contribution towards 
youth programs was $804 005. The ETISC Department spent the majority of these funds ($731 246) 
on the Challenge program. The remaining funds were directed towards the Heritage, Stay-in-School, 
General Projects, Client Action Plans and Nunavik Scholarship Fund programs. This funding covered 
913 participants through 71 agreements, for an average of $881 per participant.

Disability Funding
Under the HRSDC–KRG agreement, a part of the EI funding received by the ETISC Department must 
be directed towards persons with disabilities. Despite efforts to encourage employers to hire persons 
with disabilities, the employment integration goal was not met. Most of the individuals to whom this 
funding was made available were reluctant to be identified as disabled. In 2009–2010, disability funding 
totalled $17 199 for four participants. This represents an average amount of $4 300 per participant.

Accountability
To ensure good governance, the HRSDC–KRG agreement requires the ETISC Department to forward 
individual participant data so that financial accountability may be enforced and the identity of those 
benefitting from funding is known. Last year, the ETISC Department forwarded 3 012 completed 
participant records to HRSDC. 

Records forwarded to HRSDC included the following information: full name, date of birth, sex, address, 
employment status at the start of the employment or training activity and status at the end of the 

training activity. The following charts 
compare the status of participants at 
the beginning of their action plans 
to their status at the end of their 
training activities.

Local employment officers from around Nunavik at a training session organized 
in Kuujjuaq.

Construction
0%
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Participant Status at the Start of an Action Plan
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Participant Status at the End of Activities
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30%
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Partnerships
For many years, millions of dollars have been generated for the ETISC Department’s employment and 
training activities through contributions made by partners. In other words, whenever possible the 
ETISC Department requires employers that are benefitting from an activity to contribute financially. The 
following table illustrates the monetary contributions generated in 2009–2010. In-kind contributions 
are not shown.

Financial Partnerships for HRSDC Funding, 2009–2010

Program
Partnership 
agreements

Partner 
contributions ($)

ETISC Dept. 
contributions ($) Total value ($)

On-the-Job Training 62 3 770 326 1 643 903 5 414 229

Purchase of Full-Time Training 14 1 103 858 2 387 817 3 491 675

Purchase of Part-Time Training 62 1 339 915 2 174 424 3 514 339

Challenge 62 716 203 807 253 1 523 456

Stay-in-School 1 99 750 99 750 199 500

Delivery Assistance 11 655 415 878 070 1 533 485

General Projects 24 367 927 358 621 726 548

Total 236 8 053 394 8 349 838 16 403 232
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Aboriginal Skills and Employment Partnership

The ETISC Department is party to an agreement with the non-profit organization Tamatumani concerning 
the management of a job-creation project for Inuit. Tamatumani has the backing of HRSDC (through 
the ASEP), Xstrata Nickel and the MESS. An amount of $341 430 in ASEP funding was disbursed during 
the past year, targeting 196 participants under 14 different agreements. This represents an average 
amount of $1 742 for each participant. 

Ministère de l’Emploi et de la Solidarité sociale

Part-time Funding
In 2009–2010, MESS contributions totalled $805 471 for 1910 participants through 53 agreements. This 
represents an average of $422 per participant. Among the activities funded in this way by the MESS: 
first aid training and traditional skills.

Income Security Funding
Directed exclusively towards income security recipients, this funding amounted this year to $200 000. 
It permitted the ETISC Department to reach 80 participants through 30 different agreements. This 
represents an average of $2 500 per participant.

Raglan Funding
An amount of $422 277 was contributed towards the Tamatumani project that aims to stimulate Inuit 
employment, in particular at the Raglan mine site. A total of 186 participants benefited from this funding 
through 12 agreements. The average contribution for each participant added up to $2 270.

Local Employment Centre for Urban Inuit
In June of 2008, the Department opened a LEC in Montreal to help Inuit living in urban centres to 
improve their employability and to provide other related services. The MESS provides the annual 
financial resources ($55 000) necessary for this initiative. After nearly two years of operation, more 
than 150 individuals have requested or received various types of employment and training services. 
Interestingly, these services are offered to Inuit from any region of Canada, not just those from Québec.

Sanarrutik Community Development Strategy

In 2002, the Québec government, Makivik and the KRG signed the Sanarrutik Agreement. The 25‑year 
agreement makes funding available for community development projects. In 2009–2010, the Sanarrutik 
Community Development Strategy was in its eighth year of implementation. Every year, the Strategy 
plays a significant role in increasing the number of participants involved in ETISC Department programs.

Under the Strategy, funding is allocated every 
year to each Northern village. As in previous years, 
$1 million was split evenly among the 14 Northern 
villages. An additional amount was divided among 
the Northern villages in proportion to their Inuit 
populations. Payments made in 2009–2010 
amounted to $2 250 207. Under the Strategy, the 
ETISC Department is responsible for receiving 
project requests from the Northern villages and, as 
is the case with its other programs, for carrying out 
the necessary analysis, for submitting applications to 
the KRG Executive Committee for approval, as well as 
for following up on their implementation.

Local employment officers from the Ungava coast took advantage of their stay in 
Kangiqsujuaq for training to do some mussel picking.
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In particular, this past year new program criteria were developed, approved and implemented. As a 
result, financial reporting is now simpler and more closely linked to the financial statements of each 
Northern village. 

Programs

Funding by Program

General Projects
21%

On-the-Job Training
13%

Full-Time Training
19%

Part-Time Training
18%

Other Programs
1%Challenge

7%

Stay-in-School
3%

Heritage
4%

Allowances
5%

Delivery Assistance
9%

Job Entry
This program provides youth with training and labour market apprenticeship opportunities to increase 
their employability and to help them find a job in the region. No specific job entry activities took place 
during the year. The program is currently being re-evaluated. A large amount of potential participants 
are using the Client Action Plans program to meet their needs, in particular to complete their high 
school education.

On-the-Job Training
This program promotes job creation and offers on-the-job training for newly hired employees. 
On-the-Job Training expenditures for 2009–2010 were $1 643 903 through 62 agreements. The largest 
expenditures were for the hiring of individuals for the Unaaq Men’s Association in Inukjuak, the 
employment of behavioural technicians at schools in each community, as well as of staff for the Nunavik 
Financial Services Cooperative and at the Raglan mine site.

Purchase of Full-Time Training
This program allows training to be offered to improve participants’ employability, including increased 
qualifications for individuals who are already employed. Regional training priorities are identified at the 
KRETC meeting held at the beginning of each year.

Upgrading training organized for municipal managers from across Nunavik.
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In 2009–2010, there were 48 active files under this program with expenditures totalling $2 387 817. A 
large portion of the contributions were directed towards childcare-educator training delivered in the 
communities of Kangiqsualujjuaq, Umiujaq and Puvirnituq, as well as nutrition training in childcare 
centres. Funding was also directed towards computer technology, special constable and police officer 
training.

Purchase of Part-Time Training
The goals of this program are similar to those of the Purchase of Full-Time Training program, but 
this program involves shorter courses and is easily adaptable to the needs of both participants and 
employers. Most of the applications to this program are made by employers in order to enhance the 
skills of their employees. Between 40 and 75% of training costs under this program are covered by the 
employer. 

This past year, through 66 agreements the program contributed to training in a variety of fields, including: 
computer and information technology, tourism-related activities and first aid. The total funding paid 
out under the program was $2 174 424. 

Challenge
The purpose of this program is to create employment opportunities for students. Specifically, it allows 
young people to explore different fields of work, to acquire work experience, to have some income and 
to become more independent. Through the program, contributions are paid to employers who hire 
students during the summer school break or between semesters. In 2009–2010, Challenge expenditures 
totalled $636 538 for 672 participants. This represents an average of $947 per participant. 

Student Employment by Community

Umiujaq
41 Akulivik

39

Aupaluk
20

Inukjuak
94

Ivujivik
51

Kangiqsualujjuaq
136

Kangiqsujuaq
43

Kangirsuk
49Kuujjuaq

210

Kuujjuarapik
54

Puvirnituq
54

Quaqtaq
21

Salluit
75

Tasiujaq
9

Challenge Part-Time
This program provides financial contributions to employers who hire full-time students for part-time 
employment. According to the regulations of the Commission des normes du travail (labour standards 
board), during the school year full-time students are not permitted to work more than 15 hours per week. 
In 2009–2010, Part-Time Challenge expenditures totalled $170 985 for 209 participants. This represents 
an average of $818 per participant. 

Stay-in-School
This program includes a series of measures aimed at encouraging young people to stay in school and 
complete their secondary school studies. The program helps young people to acquire the tools they 
need to enter the labour market and is directed specifically at youth at risk of dropping out of school. 
Through the program, financial contributions are made to different projects carried out by the KSB and 
teachers in Nunavik schools.
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Several projects allow students to develop skills through social economy and community action 
programs. As has been the case for a number of years, funding was also provided through the Stay-in-
School program for a regional science camp. This year, two groups attended the camp that was held 
in Inukjuak.

In 2009–2010, Stay-in-School expenditures totalled $353 718 for 873 participants through six 
agreements. This represents an average of $405 per participant.

Heritage
This program ensures the teaching of traditional knowledge and the promotion of Inuit culture among 
unemployed youth. Projects under this program are implemented by the Northern villages over a 10- 
or 12-month period. These projects include basic arctic survival activities, as well as the production 
of traditional clothing and tools. In 2009–2010, Heritage program expenditures totalled $470 798 for 
148 participants through six agreements. This represents an average of $3 181 per participant.

Delivery Assistance
This program supports other employment and training initiatives. This support includes the human 
resources responsible for the planning and co-ordination of several of the ETISC Department’s programs. 
In 2009–2010, 30 agreements were implemented at a cost of $1 117 181.

General Projects
This program provides participants with opportunities to develop their work skills and fosters job 
integration. The program is also used to respond on a case-by-case basis to the specific needs of 
employer projects. In 2009–2010, General Projects expenditures totalled $2 608 828 for 603 participants 
through 47 agreements. This represents an average of $4 326 per participant. The Sanarrutik Community 
Development Strategy funded the majority of these programs, providing more than $2.2 million.

Client Action Plans
This program provides financial assistance to unemployed individuals who are looking for employment 
and require specific training. Employed individuals who wish to improve their employability may 
also qualify under this program. In 2009–2010, this program’s expenditures totalled $27 377 for 
six participants. An additional amount of $244 902 was provided 
in allowances to 152 participants, most of whom were involved in 
upgrading activities.

Self-Employment
This program is directed towards individuals who wish to develop and 
start a business. In 2009–2010, this program’s expenditures totalled 
$45 924 for three individuals.

Nunavik Scholarship Fund
This program encourages youth to become involved in post-secondary 
studies. Annual scholarships vary between $1 600 and $3 000 per year, 
and are based on academic level and achievement. This year, scholarships 
totalling $26 600 were provided for five students at the university level 
and eight students at the college level. 

Persons with Disabilities
The purpose of this program is to deliver financial support to persons 
with disabilities. In 2009–2010, this program’s expenditures totalled 
$11 049 for two participants. Persons with disabilities were also registered 
in some of the ETISC Department’s other programs. Further information 
is provided in the Program Funding Sources section of this report. The 
ETISC Department is striving to promote this under-utilized program.

Graduates of childcare centre management training (left to right): 
Rhoda Snowball, Jeannie Aragutak, Annie Goguen, Siasi Mangiuk 
and Elsie Kasudluak. Emily Irqumiaq (absent).
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Participants

The ever-increasing number of program participants demonstrates that the ETISC Department 
is responding to a genuine need. One of the Department’s main objectives is to offer a range of 
employment and training services adapted to the greatest number of individuals possible. This objective 
is realized through the implementation of training in each of the region’s communities according to 
demand. In 2009–2010, at least one training session was carried out in each community, including 
computer, pre-employment and childcare-educator workshops.

The following charts identify the number of agreements approved for each Nunavik community, the 
level of participation, as well the number of clients.

Agreements by Community

Raglan site
23

Akulivik
5 Aupaluk

4
Inukjuak

29
Ivujivik

2
Kangiqsualujjuaq

11

Kangiqsujuaq
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Kangirsuk
6

Kuujjuaq
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Kuujjuarapik
11

Puvirnituq
10

Quaqtaq
7

Salluit
11

Tasiujaq
1

Umiujaq
4

Outside Nunavik
39

Regional
81

The number of agreements for each community reflects the size of that particular community, its 
labour pool and the interest shown in employment and training activities. Generally speaking, activities 
shown as being outside of Nunavik are related to the Nunavik Scholarship Fund and certain training 
programs. Regional agreements are defined as agreements that reach participants in more than one 
community. While the majority of these agreements are offered to all Nunavik communities, actual 
regional representation varies.
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Participants by Community
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A participant is any individual involved in an employment and training activity. An individual may 
participate in more than one employment and training activity, and therefore may be considered as 
a multiple participant. The ETISC Department’s participant database covers all the activities that take 
place or that receive funding within each given fiscal year. Some participants may be living outside of 
Nunavik, as is the case with college and university students receiving scholarships.

Clients by Community
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The preceding chart shows the actual number of clients according to their home community. For 
instance, a client who participates in a summer student job opportunity and who receives a scholarship is 
identified twice in the participant database, but only once in the client database. Another example might 
involve an unemployed individual who takes part in several training activities (a two-week computer 
workshop, a 15-hour first aid training course and a 30-hour pre-employment course) and is hired during 
the same fiscal year by an employer who is receiving a contribution from the ETISC Department for the 
position in question. This client would appear four times in the participant database, but only once in 
the client database. 
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Training of childcare 
centre directors delivered 
in Kuujjuaq.

Ilivvik Funds

The ETISC Department is responsible for the management and co-ordination of Ilivvik-funded projects. 
Proposals are approved by the executive committees of both the KSB and the KRG. In 2009–2010, a total 
of 16 participants benefited from funds made available through Ilivvik. 

Territorial Programs

Through the territorial programs component of the HRSDC–KRG agreement, many training projects 
were either started or continued this past year in all seven of the targeted sectors. These projects are 
described immediately below.

Childcare
In co-operation with the KSB and the Cégep St-Félicien, childcare-educator training courses were started 
or continued in three Nunavik communities. Forty-two different participants were involved in training. As 
well, a majority of childcare centre directors from across the region took part in various workshops that 
improved their skills. Finally, this territorial program permitted the creation of new educator, director, 
cook and janitor positions. 

Construction
The Sanajiit Project helps Inuit workers to qualify 
for work in the region’s construction industry, 
providing support for workers and contractors 
alike. In particular, with the assistance of local 
employment officers and information provided 
by the CCQ, the ETISC Department maintained a 
priority hiring list of available workers. This year, 
the Project included 20 agreements covering 
51 participants. The total cost of training invested 
by the ETISC Department was $174 909. 

Overall, 108 Inuit worked in construction during 
the year, accumulating an average of 389 hours. 
This figure is well below the 1 500 hours worked 

on average by construction workers from outside the region. It should however be noted that 13 Inuit 
workers in the fields of carpentry, heavy equipment operation and heavy equipment mechanics 
succeeded in recording more than 860 hours of work, making them eligible for EI.

The Sanajiit Project continued to collaborate with the KSB regarding construction trade training (interior 
system installation, carpentry, plumbing and electricity) delivered at the Nunavimmi Pigiursavik Training 
Centre in Inukjuak. In the coming year, focus will be placed on improving the individualized support for 
skills acquisition and apprenticeship follow-up.

Information and Communications Technology
The information and communications technology sector covers wired telecommunications carriers, 
satellite telecommunications, cable distribution, Internet service providers, computer-system design 
and related services, as well as radio and television broadcasting. Widespread access to the Internet 
throughout the region has created a real impact on the sector. Research shows that the almost 
70 positions currently available in the sector will grow significantly in the next few years.

This year, the ETISC Department invested nearly $700 000 in the development of information and 
communications technology projects. The radio and television broadcast segment of this sector has good 
employee retention, in contrast to the information technology segment where most organizations and 
businesses are experiencing a critical shortage of staff. To address this shortage, the ETISC Department 
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Underground miner 
training: participant 
(Juilie Emataluk, 
middle) and 
instructors.

and the KSB organized an itinerant lab to deliver advanced computer repair, troubleshooting and 
network training. 

Community Services
Again this year, a number of initiatives were implemented to support the development of community 
services. The most important activity involved the continued implementation of the KRPF recruitment 
strategy. Successful junior cadet activities that reached out to youth in surrounding communities 
were organized in Inukjuak, Kuujjuaq and Kangiqsualujjuaq. As well, preparations were carried out for 
planned senior cadet activities. Next year will be pivotal in the development and implementation of 
the cadet program.

Other community development initiatives included a second phase of light-vehicle mechanics 
training in Kuujjuaq, as well auto mechanics and Northern building maintenance training in Inukjuak. 
In cooperation with the FCNQ, the Caisse d’économie solidaire Desjardins and the Nunavik Financial 
Services Cooperative, a second phase of staff training was delivered at four more new banking counters. 
The ETISC Department also provided some funding for behavioural technicians at schools in each 
community for a third consecutive year. While these positions are offering much needed assistance in 
schools, the ETISC Department expects the MELS to take charge of the related costs.

Health, Social Services and Youth
During the past year, in cooperation with the Ungava Tulattavik Health Centre, the KSB and Health 
Canada, training for Northern nursing attendants was successfully organized in Kuujjuaq and a number 
of participants are expected to receive their high school diplomas by the end of 2010. Although Northern 
nursing attendants fall under the health, social services and youth sector, it was possible to draw the 
necessary funding from another source instead of the territorial programs component of the HRSDC–
KRG agreement. A number of further training activities are now being planned for the next fiscal year 
to put to good use funding for this sector.

Mining
Training in the mining sector is coordinated by the Raglan Employment and Training Technical 
Committee. In 2009–2010, the Committee followed up on the Tamatumani project. Tamatumani is a 
non-profit organization and multi-faceted job-creation project for Inuit that has the backing of HRSDC, 
the MESS and Xstrata Nickel. More than 300 participants are expected to take part in the project over 
five years, mainly at the Raglan mine but also in the construction industry. Management of the project 
is ensured the ETISC Department. Specifically this year:

•	 Over 30 Inuit were recruited for permanent, skilled-trade 
jobs that will allow for long-term advancement.

•	 Support or training was delivered to Inuit employees, 
reinforcing orientation practices, career planning, cross-
cultural awareness training, language training, essential 
skills training, as well as good employee, family and 
community links.

•	 The continued commitment of all stakeholders was 
fostered.

•	 It was also agreed to fund part of the second phase of the 
Sanajiit Project.

For the purposes described above, roughly $10 million was 
spent. Xstrata Nickel contributed more than $6 million, the KRG 
$750 000, the MESS $422 277 and HRSDC $611 430.

Tourism
The tourism activities of the ETISC Department were again varied in 2009–2010. First and foremost, the 
ETISC Department supported sustainable community-based tourism development in Umiujaq, Inukjuak, 
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Wharf at Deception Bay for Raglan mine activities.

Puvirnituq, Kangiqsujuaq, Tasiujaq, Kuujjuaq and Kangiqsualujjuaq. The ETISC Department also provided 
support to tourist operators and stakeholders from across the region that included Avataq, the Nunavik 
Arctic Survival Training Centre, the FCNQ’s Inuit Adventures, the Nunavik Tourism Association, Aventure 
Kangiqsujuaq and Cruise North Expeditions (a Makivik subsidiary). 

In this respect, almost 200 Nunavimmiut participated in customized basic to advanced training. This 
training covered different fields including river guiding, sea kayaking, catering, wilderness first aid, 
cross-cultural and heritage awareness, avalanche awareness, summer cruise-ship activities, as well as 
guiding. Risk management assessments were carried out with the Université du Québec à Chicoutimi and, 
in the fall of 2009, Aventure Écotourisme Québec presented the KRG with its Associate Member of the 
Year award. The award recognized the KRG’s efforts to incorporate quality certifications and standards 
into all tourism-related training.

A major component of the ETISC Department’s sustainable community-based tourism development 
continues to be the Nunavik Adventure Challenge. Four challenges were organized in Kangiqsualujjuaq 
and Kangiqsujuaq to profile summer and winter activities in partnership with the KRPF cadet program. 
Over 80 participants from across Nunavik participated in events which profiled mountain biking, 
climbing, rappelling, kayaking, trekking, cross-country skiing, and snowboarding. Also regarding 
community-based tourism development, the third phase of the Kangiqsujuaq project progressed well. 
The community hosted cruise-ship tourists for the fourth year. The second phase of the Kangiqsualujjuaq 
community-based tourism project was undertaken. 

This past year, the ETISC Department made significant progress with international tourism partners. 
In particular, a Nunavik visit by the magazine National Geographic Traveller was coordinated. Over 
25 guides, elders and leaders from Kuujjuaq, Kangiqsualujjuaq, Kangirsuk, Kangiqsujuaq, Puvirnituq, 
Inukjuak, Umiujaq and Tasiujaq were involved, and parc national des Pingualuit, parc national Kuururjuaq 
and the parc national Tursujuq project were visited. The KRG was also an important sponsor of the 
2009 Adventure Travel World Summit attended by representatives from 48 countries.
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A parade was 
organized for children’s 
week celebrations 
in Quaqtaq by the 
Kamattsiavik Childcare 
Centre.

Children’s week celebrations at the Kamattsiavik Childcare Centre in Quaqtaq.

CHILDCARE SERVICES

In 2009–2010, the ETISC Department received from three sources the funding it needed to administer childcare 
services in Nunavik. Through the Sivunirmut Agreement, the Québec government transferred $10 659 842 
for childcare centre operations as well as the core activities of the ETISC Department’s Childcare Section. This 
funding comprised 89.5% of the transfer funds received by the region’s childcare centres and 28.6% of the 
operating funds used by the Childcare Section. For its part, HRSDC transferred $1 390 774 which was used to 
lower staff-child ratios at childcare centres. And finally, the PHAC transferred $790 082 to help childcare centres 
to meet objectives concerning child and family health, development and well-being.

The Childcare Section delivers technical support to the parent board of 
directors and staff of Nunavik’s childcare centres in areas such as financial 
management, building management, insurance, learning activities, 
nutrition, health, hygiene, board activities, laws and regulations, staff 
management, and policies. The ETISC Department also ensures that 
periodical visits to childcare centres are carried out and it maintains regular 
contact with these centres to ensure that the children enrolled are looked 
after in an appropriate manner and that there is compliance with the 
applicable laws and regulations.

Over the past year, the Childcare Section carried out a number of projects 
aimed at providing Inuit-specific resources for Nunavik’s childcare centres. 
First, because a number of children in the region suffer from anaemia or 
iron deficiency (which can lead to developmental delays and make children less resistant to infection), work 
continued on the implementation of a region-wide nutrition project. In particular, daily menus based on 
traditional foods rich in iron, such as caribou, seal, beluga, char, berries, goose and mussels were finalized and 
training was offered to childcare centre cooks to help them adopt the new menus. It may also be noted that 
these menus are being incorporated into a recipe book for parents.
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Children’s week celebrations at the Tasiursivik Childcare Centre in Salluit.

Secondly, the training in Inuktitut of educators in every Nunavik community remains a priority. The standard 
course is 1400 hours long and leads to a college attestation. This year, one course was completed in Umiujaq 
with five educator graduates. Two further courses were continued in Kangiqsualujjuaq and Puvirnituq. Thirdly, a 
project to identify child development problems encountered in Nunavik’s childcare centres was continued. The 
aim of the project is to improve the quality of support services present in each centre. In addition, customized 
management training was delivered to a majority of childcare centre directors from across the region. 

Childcare centres Community Places

Saqliavik Kuujjuarapik 40

Umiujaq Umiujaq 30

Tasiurvik, Pigiursaviapik Inukjuak 110

Sarliatauvik Puvirnituq 80

Akulivik Akulivik 30

Amaarvik Ivujivik 30

Tasiursivik Salluit 60

Mikijuq Kangiqsujuaq 45

Kamattsiavik Quaqtaq 30

Amaartuavik Kangirsuk 30

Sukliateet Aupaluk 30

Qulliapik Tasiujaq 30

Iqitauvik, Tumiapiit Kuujjuaq 160

Aqaivik Kangiqsualujjuaq 60

Pairitsivik (home day care) Nunavik 49

Total 814
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®Nsè5 x9Mymstq5 Gwq3Cstk5H – ®NsI3Ì5 ®NsI3©t9l WQx3hi µ5p #!, @)!)
Financial statements (operations) – Revenue and expenditures as of March 31, 2010
États financiers (fonctionnement) – Recettes et dépenses au 31 mars 2010

KRG-HRSDC
KRG - vNbs9l

 WNh5goEpq5
ARK-RHDCC

KRG-MESS
KRG-f5 fÑ7ul

ieÌoEº5 xyq9l
ARK-MESS

KRG-EQ
KRG - fÑ4fl

WNhZ5noEpq5
ARK-EQ

Regional Child Care
(HRSDC)

kNooµk5 ÑE5y“5
Aide régionale  

à l'enfance (RHDCC) 

vtoµ3hQ5 
TOTAL

®Ns/w5 wt3g5 Revenue Recettes $ $ $ $ $

gi3Dyx5 Contributions Contributions 3 363 509 1 784 311 682 657 1 390 772 – 

WNhZoEi6FWQs3nwi6 Contribution – KRG Contribution – ARK – – – – – 

wkoEpgc4f5 Gx9Mw5 Wix3ioE/s[z5 Project coordination Coordination de projets 37 500 –   –   –   37 500

x7ml b3Cu W?9oxJoEi3u4 WNhx3[4H Rental revenue Recettes de location 46 270 –   – – 46 270

Ç4Mu4 WNhx3i6 Administration revenue Revenu d'administration 270 000 – –   –   270 000

xyq5 Other revenue Recettes provenant de frais d’administration 93 074 –   55 000 – 148 074

eg3qxq5 Interest Intérêts 2 931 – – – 2 931

gk?3bsmJ5 ®Ns/w5-x3ÇÅ2 WQx1zizk5 Deferred revenue – beginning of year Recettes différées – début d'année –   –   5 000 –   5 000

vtoµ3iq5 wt3gw5 Total revenue Total des recettes 3 813 284 1 784 311 742 657 1 390 772 7 731 024

®Ns/wDbsymJw5 Expenditures Dépenses

®Ns5Iñ5 x7ml wªZhx3ij5 xrgi3nusi 
wvJ3ys†5 Salaries and cost of living allowance Salaires et indemnités de vie chère 2 245 463 1 118 453 463 427 – 3 827 343

xs9Mv5bî5 x7ml gJ3usA†5 Travel and accomodations Indemnités de déplacement et de logement 243 532 57 454 15 140 – 316 126

WNhx3tyA†5 xqDt4f5 Contracts Contrats 184 047 17 643 15 122 – 216 812

whm5nys3ij5 vtmpx„5 vtmiz Advisory committee Comité consultatif –   – – 

WQs3nwi4f5 ®Ns/3©†5 Training costs Frais de formation 93 795 10 940 2 356 – 107 091

®Ns/oEi4f5 ®Ns/3©†5 Financial costs Charges financières –   – – – – 

x9M[oEi4f5 ®Ns/3©†5 Administration costs Frais d'administration –   – – – – 

sçMstk5 gnDtoEi3kl Telecommunications Télécommunications 59 970 41 390 5 771  – 107 131

kN4ƒÔk5 ®NsI3gD†5 Vehicle expenses Dépenses pour véhicules –   – – – – 

x9M[7u x5bgD†5 Office and rental charges Location de bureau et autres frais de location 315 404 141 132 47 670 – 504 206

w9li4 x5bgD†5 Housing charges Charges locatives 131 763 77 979 41 669 – 251 411

xyq5 w9lc3tyi3j5 xroExø5 Other housing charges Autres charges locatives 6 837 –   –   –   6 837

WNh5gnoEi3j5 ®Ns/3©†5 Human resource charges Charges pour ressources humaines –   –     –     –     –     

xro5ngc3k5 wozJw5 Provision for bad debt Mauvaises créances –     –     –     –     –     

x9M[7u WN§tk5 Ws=Atgw8Nq9l Office equipment and supplies Matériel et fournitures de bureau 47 368 7 400 3 000 – 57 768

x9M[oEIsi3j5 xrøA†5 Administration charges Frais d'administration 353 251 228 325 144 734 – 726 310

giyi3j5 kN[7us5 Office equipment & vehicle 
– Transfer to investing activities

Fournitures de bureau et véhicules
– Transfert aux activités de financement

–   –   –   –   –     

WN§tk5-k5tbsJi5 ®NsI7mE8k5 Office & vehicle equipment 
– Transfer to Capital Expenditure Fund

Fournitures de bureau et véhicules
– Transfert au fonds d’immobilisations

–   –   –   –   –     

k5tbsJ5 v?mgc4ftA5 WNhx3tyAtk5 Transfer to federal program activities Transfert au fonds de programme fédéral –   –   –   –   –     

wvJ3yA†5 KRG-j5 wq3Cstk5 Contribution to operations KRG Contribution au fonctionnement de l’ARK 129 285 83 595 3 329 678 197 894 406

ÑE5y[8k5 – kbsyo3tEi7mE8k5 Daycare – Enhancement capital CPE – Capitalisation d'amélioration –   –   –   – – 

ÑE5y[8k5 – wq3Cstc3if5 wvJD†5 Daycare – Operation assistance CPE – Fonctionnement –   –   –   712 575 712 575

w9lc3ij5 ®Ns/w5 – gi3Dyx5 Building Fund – Contributions Fonds pour la construction – Contributions –   –   –   – –

wo8ixt5yA†5 x7ml hc5yA†5 Educative and recreational materials Matériel éducatif et récréatif –   –   –   – –

ié5 Food Nourriture –   –   –   – –

ka2Xoxiq5 ®Ns/w5 Depreciation of capital assets Dépréciation sur les immobilisations –   –   –   – –

®NsI3©†5 vtoµ3iq5 Total expenditures Total des dépenses 3 810 715 1 784 311 742 218 1 390 772 7 728 016

xg1qlx3ifw5 Gxglx3ymJw5H Surplus (deficit) Surplus (déficit) 2 569 0 439 0 3 008
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Financial statements (operations) – Revenue and expenditures as of March 31, 2010
États financiers (fonctionnement) – Recettes et dépenses au 31 mars 2010

KRG-HRSDC
KRG - vNbs9l

 WNh5goEpq5
ARK-RHDCC

KRG-MESS
KRG-f5 fÑ7ul

ieÌoEº5 xyq9l
ARK-MESS

KRG-EQ
KRG - fÑ4fl

WNhZ5noEpq5
ARK-EQ

Regional Child Care
(HRSDC)

kNooµk5 ÑE5y“5
Aide régionale  

à l'enfance (RHDCC) 

vtoµ3hQ5 
TOTAL
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®Ns/wDbsymJw5 Expenditures Dépenses

®Ns5Iñ5 x7ml wªZhx3ij5 xrgi3nusi 
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WQs3nwi4f5 ®Ns/3©†5 Training costs Frais de formation 93 795 10 940 2 356 – 107 091
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x9M[7u WN§tk5 Ws=Atgw8Nq9l Office equipment and supplies Matériel et fournitures de bureau 47 368 7 400 3 000 – 57 768

x9M[oEIsi3j5 xrøA†5 Administration charges Frais d'administration 353 251 228 325 144 734 – 726 310

giyi3j5 kN[7us5 Office equipment & vehicle 
– Transfer to investing activities

Fournitures de bureau et véhicules
– Transfert aux activités de financement

–   –   –   –   –     

WN§tk5-k5tbsJi5 ®NsI7mE8k5 Office & vehicle equipment 
– Transfer to Capital Expenditure Fund

Fournitures de bureau et véhicules
– Transfert au fonds d’immobilisations

–   –   –   –   –     

k5tbsJ5 v?mgc4ftA5 WNhx3tyAtk5 Transfer to federal program activities Transfert au fonds de programme fédéral –   –   –   –   –     

wvJ3yA†5 KRG-j5 wq3Cstk5 Contribution to operations KRG Contribution au fonctionnement de l’ARK 129 285 83 595 3 329 678 197 894 406

ÑE5y[8k5 – kbsyo3tEi7mE8k5 Daycare – Enhancement capital CPE – Capitalisation d'amélioration –   –   –   – – 

ÑE5y[8k5 – wq3Cstc3if5 wvJD†5 Daycare – Operation assistance CPE – Fonctionnement –   –   –   712 575 712 575

w9lc3ij5 ®Ns/w5 – gi3Dyx5 Building Fund – Contributions Fonds pour la construction – Contributions –   –   –   – –

wo8ixt5yA†5 x7ml hc5yA†5 Educative and recreational materials Matériel éducatif et récréatif –   –   –   – –

ié5 Food Nourriture –   –   –   – –

ka2Xoxiq5 ®Ns/w5 Depreciation of capital assets Dépréciation sur les immobilisations –   –   –   – –

®NsI3©†5 vtoµ3iq5 Total expenditures Total des dépenses 3 810 715 1 784 311 742 218 1 390 772 7 728 016

xg1qlx3ifw5 Gxglx3ymJw5H Surplus (deficit) Surplus (déficit) 2 569 0 439 0 3 008
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vt[4 kNoom5 v?mz
Administration régionale Kativik
Kativik Regional Government

WNhZ5noE[4, wo8ixioE[4, 
®NsItA5 nS5pioE[4 x7ml ÑE5y[oE[4

SERVICE DE L’EMPLOI, DE LA FORMATION, DU SOUTIEN 
DU REVENU ET DE GARDE À L’ENFANCE

EMPLOYMENT, TRAINING, INCOME SUPPORT AND 
CHILDCARE DEPARTMENT
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